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UYGARLIÖIN 
• • 

SOSYOLOJISI 
Ve TÜRK MODeRNLeŞMeSi 
YRd. Doç. DR. MEI-IMET DEVRiM TOPSES 

Uygarlık tarihini konu alan inceleme kitap­

larının önemli bir bölümü, uygarlıkların 

kronolojik sınıflamasını yapmayı ve zengin 

uygarlık birikiminin hangi katkılarla oluş­

tuğunu açıklamayı yeterli görmektedir. 

Tarihsel olaylan yaratan nedenler üzerinde 

derinlemesine yapılan incelemeler ise 

sayıca oldukça yetersizdir. Araştırmamızın 

amacı, uygarlık tarihinin sosyolojisini 

yapmak ve Türk modernleşmesi tarihini 

sosyolojik boyutlarıyla açıklamaktır. 

Hacim olarak değil, nitelik olarak büyüme 

iddiasında olan kitabımız, "uygarlık" kav­

ramıyla ilgili sosyolojik bir inceleme niteli­

ği taşımakta olduğu gibi, yükseköğretim 

programlarında verilmekte olan "Kültür 
ve Uygarlık Tarihi" derslerinde temel 

kaynak olarak okutulabilir. 

lC N KI Fetvahane So k. No: 29/1 Çanakkale 

Tel: (286) 212 95 45 
Çanakkale Kitaplı�ı 

Akademi www .canakkalekitapligi.com. tr 
canakkalekitapligi@gmail.com 
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Ç i v i y a z ıs ı  
Emrah MARAŞO 

Genel Yayın Y/inetmeni 
emrahmaraso@bilimveutopya.com.tr 

"Dağlara çıksaydım da yurdumdan ayrılmasaydım, 
Büyük yaratıcılarımızdan Nilzım Hikmet'in ölü· 
münün 50. yılındayız. 

"Yeni Dünya"dan Kuvayı Milliye'ye 

Nilzım Hikmet, yurduna derinden ba�lı bir ko­
münistti. Arkadaşı VAIA Nureddin'le birlikte Kur­
tuluş Savaşı'na katılmak üzere istanbul Sirka­
ci'den Inebolu'ya 'Yeni Dünya" adlı vapurla g it­
ti. Emperyalizm ve kapitalizmin "mahv ve nabut 
olacağı" yeni bir dünyanın müjdesini veriyordu 
bu vapur ... Ankara'ya dokuz günde yünüdüler. 
Meclis'te Mustafa Kemal Paşa'yla kısa bir gö­
nüşme yaptılar. Mustafa Kemal onlara "Bazı 

genç şairler modern olsun diye mevzusuz şiir 
yazmak yoluna sapıyorlar. Size tavsiye ederim, 

gaye/i şiirler yazınız. ·önerisinde bulundu. 

Mustafa Kemal'i şöyle betimlemişti: 

"Yür�im çarpıyordu. Sert bir mavilik gördüm, 

sonra bir altın sarısı, sonra ak eller. kadın elle­
rine benzeyen biçim/i, güzel ellerini gördüm. 

Belki de aklımda öyle kalmış. Belki de elleri öy­
le değildi, ama gözlerinin mavisiyle saçlarının 

sarısı öyleydi ... • 

Onların Ankara'ya gelmesini sağlayan Matbuat 
Umum Müdünü Muhittin Birgen, iki şairden bir 
istekte bulundu. Istanbul'daki gençliği milli mü­
cadeleye çağıran bir şiir yazmalarını istiyordu. 
Üç sayfadan uzun olan şiir on bin adet basılıp 
dağıtıldı ve büyük bir ses getirdi. 

Kemalist Devrlm'l kavrayan 

bilimsel sosyalist 

1938 Harp Okulu Komutanlığı Askeri Mahke­
mesi Davası'nda 67 gün sonra hllkim karşısına 
çıkarıldığında Mustafa Kemal ve önderlik ettiği 
devrimler hakkında şunları söylemişti: 

"Hapishanede 67 gündür haksız yere ve delili 
olmayan ağır bir ithamla yatmanın azabı için­
deyim. Ben Cumhuriyet'in, Mustafa Kemal'in 
Türkiye'ye getirdiklerinin ne büyük hizmetler of· 

duğunun idraki içindeyim. Komünist olmam, 

Mustafa Kemal Paşaya saygı duymama, Ana­
yasa'daki altı umdeye sahip çıkmama mani de­
ğildir ve neşriyatım bunun delilidir. • 
Nilzım Hikmet, savunmasında, komünizm düş­
manlığının yozluğunu ve çiğliğini, Kemalist 
Devrim'e ve önderine sahip çıkarak ortaya ko­
yuyordu. 

Emperyalizme ve gericiliğe karşı savaştı 

Yaşamının her döneminde emperyalizme ve 
gericiliğe karşı mücadele etti. Parti'den uzak-

taştınldığı dönemlerde de tek başına bir örgüt 
gibi çalışmasını bildi. Sovyetler Birliği'nin yeni 
anayasasını değerlendiren, Alman faşizminin 
karakterine değinen broşürler çıkardı. 

Emekçlydl 

Şiirini "binbir zahmete katlanarak" yarattı. Ha­
yatını operaller yazarak, çeviriler yaparak, film 
stOdyolarında çalışarak ve şiirteriyle kazandı. 
Hapishane yıllarında dokumacılık yapıyor, geli­
rini ailesi ve arkadaşlarıyla eşit miktarda payla­
şıyordu. 

Safında olduğu emekçilerta aynı kaderi payla­
şan bir aydındı. 

Kapıkulu olmadı 

Partili ve örgütlü bir komünistti. Partiden uzak­
laştınldığında bile örgüte kafa yordu. Bir komü­
nist olarak ortak disipline tabi olmasını bilmesı­
nin yanında Olke gerçeğine yabancı ve sosya­
lizmi çarpıtan anlayışiara karşı durmasını bildi. 
Kornintam karartarının tartışılabilmesini savun­
du, bedel ödedi. 

Sovyetler Birliği'nde de boyun eğmeyen tavrını 
sOrdOrdO. 

Kruşçev'In damadının kendisine emir verme gi­
rişimine karşı sert bir tutum aldı. 

Arkadaşı bildiği dönemin TKP sorumlularından 
Laz ismail'in arkasından nasıl dolaplar çevirdi­
ğini büyük bir OzOntOyle öğrendi. 

Sovyet bürokrasisini eleşiiren oyunu "ivan lva­
noviç Var mıydı Yok muydu?" Moskova'da bir 
tek gösterimden sonra yasaklandı ama hiçbir 
zaman bu yaniişın faturasını bilimsel sosyaliz­
me çıkarmadı. Bir dönek haline gelmedi. 

"Memleketlm ... " 

1961 Mayıs'ında, Fide! Castro'ya Barış Ödülü 
vermek için Küba'ya gittiğinde "memleketimde 
kalıp dağlara çıksaydım" diyerek büyük bir öz­
temini dile getirmişti. 

O, çoktandır TOrkiye halkının gönül dağında ... 

Nilzım'ın öiOmOnOn 50. yılındayız. 

Nilzım Hikmet'i anlamak, onun yaşamdaki dö­
nüm noktalarında aldığı tavırları anlamakla, sa­
nata getirdiği yenilikleri incelemekle mümkündür. 

NAzım Hikmet hakkında cJeCerli bir kaynak: A 'dan 
Z'ye NAzım Hikmet, Hazırlayan: Memet Fuat, YKY, 
2. Baskı: istanbul, Ocak 2007 Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org
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Sevdalınız komOnlsHir 

• Çiviyazısı 

• Forum 

• Kapak 
Özdemir iNCE 
Bir mihenk taşı olarak Nazım Hikmet 

• Kapak 
Seyyit NEZiR 
Nazım Hikmet şiirinde ideoloji ve dil sarmalı 

• Kapak 
Ahmet SAY 
"Cephenin ön saflarına .. ." 

• Kapak 
Öykü (TERZioGLU) ÖZER 
"Yirminci Asır Hindistan Tarihi": 
Nazım Hikmet'in sömürgeciliğe bakışı 

• Kapak 
ibrahim BALASAN 
"Ressam Yunus Emre"nin Nazım'la yedi yılı 

• Kapak 
MecitÜNAL 
Nazım Hikmet'in bas-bariton şiiri 

• Timur KARAÇAY 
ilk ve ortaöğretim kurumlarında matematik öğretimi-3 
Matematiği nasıl öğretiyoruz? 

4 

8 

16 

25 

29 

36 

40 

45 
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Bilim KOltOrO yazıları ba,ııyor 

• Sadece Bir Teori 
Çağrı Mert BAKlRCI 
Türler, tanımları ve ırklar 49 

• Bilim Kültürü 
Prof. Dr. Remzi DEMiR 
Bilim Kültürü 55 

• Yaşam Ağacı 58 

• Bilimin Felsefesi ve Tarihi 
Prof. Dr. Melek DOSAY GÖKDOGAN 
Ortaçağ 74 

• Tıp: Öncesi ve Ötesi 
Prof. Dr. Tamer AKÇA 
Tıp kurumu sağlık için tehlikeli mi?-2 76 

• Doğa Tarihinden Notlar 
Prof. Dr. Nurdan iNAN 
66. T ürkiye Jeoloji Kurultayı'nın ardından ... 79 

• Arkeo/izlem 
Erkan ILDIZ 
Arkeolajik kazılarda ortaya çıkarılan yapıların kısmi onarımı ya da 
yeniden yapımı hangi koşullarda uygun olur? 85 

• Kitapkurdu 1 ilyas KARATEPE 90 

• Çetin Ceviz Problemleri 1 Dr. Necmi DAYDAY 95 

• Ödüllü Sözcük Bulmacas ı 1 Semra LARÇIN 96 
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Bilim ve Ütopya Kooperatifi'nin ODTÜ'de gerçekleşen saldırıya 
ilişkin açıklaması 

Bilime saldıran Türkiye'ye, 
Türkiye'ye saldıran bilime s 
ODTÜ bil im toplul uğunun zorbalığa karşı açık ve kesin bir tutum alması, 
bu grupların peşine takı lmış öğrenci lerimizin enerji lerini yeniden bi l im ve 
Türk iye'ye kazandırmanın da yegane yoludur. Çünkü bi l ime saldıran, Türkiye'ye; 
Türk iye'ye saldıran, bi l ime saldırır. B i l imi savunmak iç in, Türkiye'yi; 
Türkiye'yi savunmak için de bi l imi savunmaktan başka yol yoktur. 

B ildiğiniz gi�i. 24 Nisan 2013 
günü ODTU'de yapılan ve Bi­
lim ve Ütopya Kooperatifi, 

Elektrik Mühendisleri Odası ve OD­
TÜ Öğretim Elemanları Derneği'nin 
birlikte düzenledikleri 11. Serhat Öz­
yar Yılın Genç Bilim insanı Ödül Tö­
reni, zorba bir grubun taşlı, sopalı, şi­
şali saldırısına uğradı. Bilim ve ütop­
ya olarak, olayın hemen ertesinde 
söziO ve yazılı açıklamalarda bulun· 
duk. 

Ancak bugüne kadar basına yan· 
sıyan bazı haber ve duyurular, 
önemli yanlışlıklar içermektedir. 
Olay, Içeriği, boyutu ve hedefi açısın­
dan tekil ve sıradan bir olay olmayıp, 
ülkemizin içinden geçmekte olduğu 
olağanüstü sürecin bir parçasıdır. 
Olaya doğru tanı koymak, son dere­
ce önemlidir. Doğru tanı, doğru bilgi­
leri gerektirir. Bu nedenle, mevcut bil­
gi kirliliğini gidermek amacıyla, doğ­
rudan olayı yaşamış olanların görgü 
ve bilgilerine dayanan bu açıklamayı 
gerekli gördük. 

1- Olay, iki öğrenci grubu 
arasındaki gerginlik sonucu 
ortaya çıkan bir çatışma değil, 
Serhat Özyar Yılın Genç Bilim 
insanı Ödül Töreni'ne yapılmış 
bir saldırıdır 

ODTÜ Mühendislik Fakültesi 
MM-25 Arniisi'nde saat 16:00'da baş­
layan etkinliğin ödüllerin verilmesi ve 

ödül kazanan doktora tezlerinin kısa 
sunumlarından oluşan ilk bölümü iki 
saate yakın sürmüştür. Saat 16:00'e 
doğru bütün katılımcılar ve konuklar 
arnlinin giriş bölümündeki kokteyle 
geçmiştir. Sald ırı, kokteyl sırasında, 
arnlinin giriş bölümünün dış kapı 
camlarının saat 16:00 civarında ba­
ğırış çağınşlar eşliğinde taş ve sopa­
larla kınlmasıyla başlatılmıştır. Bu sı-
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rada, kucaktaki bebeklerden en yaşlısı­
na kadar bütün konuklar, ödül sahipleri 
ve aileleri, Serhat Özyar'ın ailesi, öğre­
tim üyeleri, Bilim ve Ütopya masası 
açanlar da dAhil törene katılan 20 kadar 
öğrenci, kokteylin yapıldığı giriş bölü­
mündedir. Eğer planlanan olay törene 
saldırı değil de, iki öğrenci grubunun 
arasındaki gerginliğin yol açtığı "sıradan 
bir çatışma" olsaydı ,  saldırgan grubun 
içerideki öğrenci grubuyla baş başa kal­
mak için, zaten sonuna yaklaşm ış olan 
kokteylin dağılmasını beklernesi söz ko­
nusu olurdu. 

Olay daha çok kızışmadan konukla­
rın hızlı bir biçimde olay yerinden ayrı lıp 
can gOvenlik/eri sağlandıktan sonra, 
içeride töreni düzenleyen kuruluşların 
temsilcileri, törane katılan öğretim üyele­
rinin bir bölümü ve öğrenciler kaldı. Öğ­
retim üyeleri ve EMO temsilcileri, girişe 
siper olarak dışarıda toplanan grubun 
içerideki öğrencilere saidırmasını engel­
lemeye ve olayın çatışma çıkmadan so­
na erdirilmesini sağlamaya çalıştılar. Bu 
durum bir saate yakın sürdü. Bu süre 
Içinde söz konusu olan yine bir "çatış­
ma" değil, dışarıdan ve çatı boşluğun­
dan içerideki öğrenci grubunun üstüne 
atılması zaman zaman engellenemeyen 
laş ve soda şişeleriydi. Bu arada yakla-

şık yüz kişiden oluşan saldırgan grup, 
taş ve soda şişesi yığınağı yapmaya ve 
bazı camları kırmaya devam ediyordu. 
Bu sürecin başlarında, kapıda durarak 
ve saldırgan öğrencilerle konuşarak 
saldırıya engel olmaya çalışan Doç. Dr. 
Melek Diker Yücel, başına arkadan ağır 
bir sopa darbesi aldı. Önündeki saldır­
ganın, büyük olasılıkla kapı camını 
kırmak amacıyla savurduğu sapayı 
savuşturmak Için hızla eğlldlği anda 
yediği darbenin şiddetiyle yere düştü. 
Başı nın kanamasına ve hızla şişmesine 
rağmen. düştüğü yerden kalkarak saldır­
ganlara, olay sona erene kadar oradan 
ayrılmayacağını söyledi. 

2- Saldırı, örgütlü, planlı ve 
öldürme kastı içeren bir saldırıdır 

Saat 16:00 civarında ödül töreni yeni 
başlamışken, saldırıya daha sonra ken­
di sitelerinde sahip çıkan çevrelerden 
atılmış ve saldırıya gönderme yapan 
"twit"ler mevcuttur. Öğretim üyelerinden 
sürekli MM-25 arniisinin girişini açmala­
rını isteyen saldırganlardan birine, "biz 
kapıdan ayrılırsak ne yapacaksınız?" di­
ye soran bir öğretim üyesinin aldığı ya­
nıt, "onları öldüreceğiz" olmuştur. Diğer 
bir öğretim üyesi, bazı saldırganların ruh 
halini "gözünüzle görseniz bile inanama-

yacağınız bir nefretle dolu" olarak nitele­
mektedir. Yine saldırıya sahip çıkan bir 
sitede, saldırgan grubun sayısının süre­
cin sonunda bini bulduğu ifade edilmek­
tedir. Bütün bunlar, saldırı amacıyla OD­
TÜ'ye kuwet yığıldığını ve kan dökme 
hedefinin güdüldüğünü göstermektedir. 

3- ODTÜ'ye gelen 80-100 kişilik 
TGB grubu, bu saldırıyla 
hedeflenen vahim sonucun ortaya 
çıkmasını engellemiştir 

Saldırgan grubun MM-25 arniisinin 
önünde ayrılmayarak içeriye girmekte 
diretmesi üstüne, saat 19:1 O civarında 
ODTÜ Rektörü, Rektör Yardımcısı ve 
Genel Sekreter Vekili olay yerine gelmiş­
tir. Rektör'ün saldırgan grubu ikna çaba­
ları da sonuçsuz kalmıştır. TGS'lilerin 
olay yerine ulaşmasıyla amfi önünde 
toplanmış olan grup onlara yönelmiştir. 
içeride mahsur kalan öğrencilerin dışarı 
çıkması, ancak çıkan çatışma sonucun­
da saldırgan grubun amfi önünden uzak­
laştırılması sayesinde mümkün olmuş­
tur. Eğer saldırgan grup, içeride mahsur 
kalan öğrencilere saidırma olanağını el­
de etseydi, o zaman soru "kaç öğrenci­
nin kafası taş ya da sopayla yarıldı?" de­
ğil, "kaç ölü, kaç ağır yaralı?" olurdu. içe­
rideki öğrencileri korumak için kendini si­
per etmiş öğretim üyeterinden biri, bu 
durumu "Gördüğüm kadarıyla içerideki 
gençlerin sağ bir şekilde oradan uzak­
laşmaları pek olası değildi" diyerek ifade 
etmektedir. 

TGS'li öğrenciler. mahsur kalan ar­
kadaşlarını kurtardıktan sonra, taş ve şi­
şe yağmuru altında ve zaman zaman 
kendilerini korumak için çatışarak yer­
Iaşkeden çıkmaya yönelmişlerdir. 

4- Saat 18:00 civarında başlayan 
olaylara güvenlik kuvvetleri ancak 
21 :OO'e doQru müdahale etmiştir 

Olayları n önlenememesi üs!One, 
olay yerinde bulunan ODTÜ Rektörü, 
güvenlik kuwetlerinin iki grubun arasına 
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girerek çatışmayı engellemesini talep et­
miştir. Polis tarafından, Rektör'den önce 
yazılı istemde bulunması istenilmiştir. 
Rektör'ün kendisinin olay yerinde bulun­
duğunu ve öğrencilerin can güvenliği 
açısından acilen müdahale edilmesi ge­
rektiğini ısrarla belirtmasine karşın, polis 
yeriaşkanin girişine geldikten sonra da, 
müdahale etmek için uzun süre bekle­
miştir. 

5- Saldırıya sahip çıkanlar 
PKK yandaşı siteler ve 
"Öjjrenci Kolektifleri"dir 

Saldırganların kim olduğu konusun­
da, üniversitenin güvenlikle ilgili birimle­
rinin kuşkusuz kesin bir bilgisi vardır. Bu 
bilginin kamuoyuna açıklanması son de-

rece yararlı olacaktır. Ama saldırıya ken­
di "eserleri" olarak sahip çıkan siteler de, 
saldırganların kim olduğuna açıkça işa­
ret etmektedir. PKK yandaşı bazı siteler, 
olay sırasında atılan "Biji Serok Apo" ve 
"PKK halktır, halk burada" sloganlarının 
altını çizerek saldırıya sahip çıkmakta­
dır. "Öğrenci Kolektifleri" de, sitesinde 
yer alan haber ve yorumtarla bu saldırı­
nın parçası olduğunu açıkça itiraf et­
mektedir. 

6- Bu olay, PKK'nin daödan kent 
merkezlerinde 
üniversitelerimiz& inmesidir 

Serhat Özyar Yılın Genç Bilim insanı 
Ödül Töreni, 2003'ten bu yana her yıl 
ODTÜ'de yapılmıştır. Bu törenin ilk kez 

11. yılında uğradığı bu saldırının AKP­
PKK initakının artık açıkça ilan edildiği 
bir döneme denk düşmesi, kuşkusuz bir 
rastlantı değildir. 24 Nisan saldırısı, 
PKK'nin dağdan başkente inmesinin bir 
sonucudur. Bu olay sözde "barış süre­
ci"nin, etnik kökeni ne olursa olsun bü­
tün yurnaşlarımız açısından ne kadar 
"kanlı çatışma"lara gebe olduğuna ilişkin 
bir erken uyarı sayılmalıdır. 

7- ODTÜ'ye, bilime ve 
Türkiye'ye sahip çıkalım 

Bilim, resmin bütününü görmeyi ve 
olaylara olgulardan hareket ederek doğ­
ru tanı koymayı gerektirir. 24 Nisan ön­
cesinde de, Bilim ve Ütopya'nın yine 
ODTÜ'de Biyogen, Evrim Ağacı ve OD­
TÜ Fizik Topluluğu ile birlikte 1 3  Ni­
san'da gerçekleştirdiği "Kuantum Fiziği 
Kursu"nda Bilim ve Ütopya masası aynı 
zorba grupların saldırısına uğramıştır. 
Etkinliğin düzenlenmesine ders vererek 
de katılan bir ODTÜ öğretim üyesi, ken­
disine "Sen de bunları buraya getirerek 
suç işliyorsun" diyen zorbaların tehdidi­
ne maruz kalmıştır. Bu saldırgan ve zor­
ba tutumun 24 Nisan saldırısında ulaştı­
ğı boyut ve hedeflediği sonuçlar, hepimi­
zi bu sürecin nedenleri ve nasıl engelle­
nebileceği üstünde özenle durmaya yö­
neltmelidir. 

Bu saldırılar en başta, öğretim ele­
manları, öğrencileri ve yönetimiyle ülke­
mizin en seçkin bilim yuvalarından biri 
olan ODTÜ'ye zarar vermektedir. Bu sal­
dırganlığın zeminini besieyecek her tür­
lü ikircikli tutum, saldırganlık boyutunun 
bOyOtülmesinden başka bir sonuç ver­
meyecektir. ODTÜ bilim topluluğunun 
zorbalığa karşı açık ve kesin bir tutum 
alması, bu grupların peşine takılmış öğ­
rencilerimizin enerjilerini yeniden bilim 
ve TOrkiye'ye kazandırmanın da yegane 
yoludur. Çünkü bilime saldıran, Türki­
ye'ye; TOrkiye'ye saldıran, bilime saldırır. 
Bilimi savunmak için, Türkiye'yi; Türki­
ye'yi savunmak için de bilimi savunmak­
tan başka yol yoktur. 
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Bilim ve Utopya Dostlari 
20. Yil Yemeği'nde bUIDIIU 
Dergimizin 20. yılı, Ankara'da düzenlenen bir yemekle kutlandı. 1 00'ü aşkın 
Bilim ve Ütopya dostunun katıldığı yemekte dergi m izi bugüne kadar var eden 
öğretim üyeleri, yazarlar, okurlar ve öğrenciler bir aradaydı. 

. . abi/im Dalı tıaşJ<anı 

AÜ pTCF Bilim T��:ıb�saY Gökdoğan 
prof. Dr. Me aparken. · · 

konuşmasını y 

Bilgisayar sözcüğünOn mucidi Prof. Dr. Aydın Köksal 
Bilim ve Ütopyaelfara seslenirken ... 
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Özdemir iNCE 

Bir mihenk ta11 olarak 
Niz1m Hikmet 
Bir komünistti, bir enternasyonalist idi ama bir Türk olarak komünist ve 
enternasyonalist idi. Bir komünist ve enternasyonalist idi ama aynı zamanda bir 
Kemalist ve ulusalcı devrimciydi. Tek parti döneminde düzmece nedenlerce hapse 
atıldı ama asla bir "müflis" olmadı. Sovyetler Birliği'ne iltica ettikten sonra, dönemin 
Demokrat Parti iktidarını ve Adnan Menderes'i kıyasıya eleştirdi. Türk halkını (yani 
Türkiye'de yaşayan bütün etnisitelerin oluşturduğu halkı) her şeyin üzerinde tuttu. 

Nazım Hikmet, 
25 Temmuz 1951 
tar ihinde Bakanlar 
Kurulu'nca Türkiye 
Cumhuriyeti (Türk) 
vatandaşlığ ından çıkarı ldı 
ama "Türklük"ünü asla 
tartışma konusu etmedi. 
Hem bireysel hem de 
ulusal kimlik bir zihinsel 
ve ruhsal durumdur. Bir 
tercih ve duruş halidir. 

N azım Hikmet gOnümüzde 
yaşasaydı, acaba "Ulus 
Deviere karşı olur muydu? 
Kimlik bunalımı geçirir miy­
di? 'ikinci Cumhuriyetçi" 

olur muydu? Bir Murat Belge ve bir Bas­
kın Oran'ı "adam" yerine atmasak da bir 
zamanlar TKP Genel Sekreterliği yapmış 
Haydar Kutlu (Nabi Yağcı) gibi bir "Müflis 
Solcu" otur muydu? Devrim karşıtı bir 
Anti-Kemalist olur muydu? 

Bu nedenle bir mihenk taşıdır Nazım 
Hikmet. 

Berlin Duvarı'nın yıkıldığı yıl, hasta­
lıklarından biri yüzünden hastaneye kal­
dırılmıştı Yannis Ritsos. Tedavi edilmeyi 
kabul etmedi ve öldü. Yunan şiirinin en 
büyük almasiarından biri olan Rumluk'u 
(Romyosini, Grecite) yazmıştı. 

NAzım Hikmet, 25 Temmuz 1951 ta· 
rihinde Bakanlar Kurulu'nca Türkiye 
Cumhuriyeti (TOrk) vatandaşlığından çı­
karıldı ama "TOrklük"ünü asla tartışma 
konusu ebnedi. Hem bireysel hem de 
ulusal kimlik bir zihinsel ve ruhsal durum­
dur. Bir tercih ve duruş halidir. Ulusal 
kimli!)ln genler ve DNA ile hiçbir ilişkisi 
yoktur. Etnik kimlikten vazgeçmeden ulu­
sal kimlik bulunmaz. Ulusal kimlikte 
"Ben" bir başkasıdır. Bir başkası ise 

"ben"im. Sovyetler Birliği zamanında bir­
liği oluşturan devletlerin ulusal kimlikleri 
vardı ama hepsi birden •sovyetik" idi. 

Ancak ve buna karşın, Sovyetler Bir· 
liği türlü nedenlerle NAzım'a vatandaşlık 
vermekte naztandığı ve kendisine öneril­
diği Için Polonya vatandaşı oldu. Bilindi­
ği gibi büyük dedesi Mustafa Celaleddin 
Paşa, Konstantin Borzecki adında bir 
Polenyalı olarak dünyaya gelmişti. Ama 
o tıpkı bOyOk dedesi gibi bir Türk'tO. "Ben 
bir metezlml" dediğini kimse duymadı. 

Bir komOnistti, bir enternasyonalist idi 
ama bir Türk olarak komünist ve enter­
nasyonalist idi. Bir komünist ve enternas-

"Ka yınlar Rus ssy11ıyor kavakları 
Türk sayd�ımız gibi" d8di. Ve bu dizeyi 

yszd1b1 için ne komOnist/iğine ne de 
entemasyonallzme Ihanet etti. 
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yanalist idi ama aynı zamanda bir Kema­
list ve ulusalcı devrimclydi. 

Tek parti dOneminde düzmece ne­
denlere& hapse atıldı ama asla bir "mOf· 
lis" olmadı. 

Sovyetler Birlijji'ne iltica ettikten son­
ra, dOnemin Demokrat Parti iktidarını ve 
Adnan Menderes'! kıyasıya eleştirdi. 
Türk halkını (yani TOrkiye'de yaşayan 
bütün etnisitelerin oluşturduğu halkı) her 
şeyin üzerinde tuttu. 

Bir vatansever (patrlot) olduQu için, 
sürgünde vatansever olmaya devam elli· 
ği için 'Vatan Halnl" şiirinde "N�ım Hlk· 
met vatan hainliğine devam ediyor Ml�" 
dedi. 

"Kaymlar Rus sayılıyor kavakları 
Türk saydığımız gıbi" dedi. Ve bu dizeyi 
yazdıjjı için ne komünistliğine ne de en­
ternasyonalizm& ihanet etti. 

Hey gidi küncü (susam) beyinliferi 

Değerli okurlar, şimdiye kadar N.Hik· 
met konusunda onlarca yazı yazdım. Yu· 
karıda ileri sOrdOi}Om iddialan kanıtlayan 
yazılar bunlar. Izin verirseniz, bu yazılar· 
dan birkaç Ornek vermek istiyorum. Yeni 
bir yazı yazsam zaten bu yazıların tekra­
n olacak: 

FiLiSTiN ÜZERiNE(1): 
Varlık dergisi Şubat 2009 sayısının 

ağırlıklı konusu, "Ortadoğu'da vicdan 
sınavı: Gazze" lle "ŞIIrlmlzde Filistin 
Direnişi". 

Türk edebiyatı, Fllistin'e ancak 68 
olaylarından sonra ilgi duymaya başladı. 

Tarihte marangoz hatası 
olmaz; tarihte gerekli l ikler ve 
zorunluluklar vardır. Ulus 
devlet, ulusların, toplumların ve 

devletlerin hala sürmekte olan 
bir sürecidir. Çokuluslu 

imparatorluklar yeniden 
kurulmadıkça ulus devlet 
yaşamaya devam edecektir. 

Ulusal devlet tarihin marangoz hataSI �il, tam tersine diyalel<t�lnln bir sonucvdur. 
Ulusal devlet olmasaydı demokrasi de olmazdı. 

Bu arada sol direnişçiler Bekaa'da eğitim la<lli) ağzından duyduğum gibi makale-
gördüler, bir bOlOma Filistin'de savaş sta- lerinde de okudum. Nazım'ın Arap diline 
jı yaptı. çevrilmesi Arap şiirinin Tanca'dan Bağ· 

Dergilerde Filistin şiirleri yayınlandı. 
A.Kadir, Afşar Tımuçin ve Süleyman Şa­
lom'un hazırladığı Filistin ŞIIri Antolojf.. 
si şairlerin ve şiir hevesiılerinin başucu 
kitabı haline geldı. Şu anda elimin a�ında 
sözOnO ettiğim antoloji yok, hangi şair1e· 
rin yer aldığını bilemeyeceğim. Ancak, 
Abdellatil laAbi'nin ilk baskısı 1990 yılın­
da, ikinci baskısı 200B'de yapılan "Ls 
poesie pslestlnlenne contemporsl­
ne"(2) adlı antolojisinde çolju yer almı-
yar. 

68 olayları, Filistin şiirinin 67 kuşağı· 
nın ortaya çıkış ve yükselişine denk dü­
şüyor. 67 kuşa!')ının en önemli şairlerinin 
adını laAbi'nin antolojisindeki yazılışıyla 
aktarıyorum: Rachid HoussaTn, Salim 
Jabrane, Tawfiq Zayyad, Fawwaz 'Id, 
Mohammed ai-Qissi, Marmoud Darwich, 
Samih ai-Qassim. 

Varlık dergisinin özel sayısıyla Iki ne­
denden dolayı ilgileniyorum. Birinci ne­
den Türkiye'de pek (belki de hiç) bilinme­
yen bir olgudan söz etmek. 

1950'1erin ortasında, bizim ikinci Ye· 
ni'nin ortaya çıktığı yıllarda başlayan 
Arap şiirinin modernleşmesi hareketinin 
ateşçiferinden biri Nazım Hikmet idi. Bu­
nu Arap şairlerinin (örneğin Abdellatil 

data değişmesinde etkili olmuştur. Yani 
bizim şair ve şiirseverlerin Türkçe'de ya­
yınlanan Filistin şiiri antolojisinde yer 
alan şairlerden etkilenmelerinln arka pla­
nında duran Nazım'ı keşfettiklerini hiç 
sanmam. 

Demem o ki 1968-1980 arasında şiir 
yazan toplumcu şairlerimiz Nazım'ın şii­
rinden etkilenen Filistin şairlerinin şiirin­
den etkilenmişler ve aralarından bazıları 
bu şairleri kendilerine örnek model seç­
miştir. 

Bu olgunun bilinmesini istedim. 

Varlık dergisine değinmemin ikinci 
nedeni konu bağlamında yazan yazarla­
rın bazılarının takındıjjı tuhaf tutum. 

Örneğin Sezai Sarıojjlu'nun şu cüm­
lesini ele alalım: "Gazze olayı, terih/n 
merengoz hetesı ulus devletlerin ken­
disinden başks değer ve kıymet blf.. 
memesl ve iJtekl dili, hslkı, fotoğrefte 
giJstermemes/ teemmOdO değil ml­
dir?" 

"Tarihin marangoz hatası ulus devlet" 
saçmalıjjının naresini dOzeltelim. ilkin ta­
rihte marangoz hatası olmaz; tarihte ge­
reklilikler ve zorunluluklar vardır. Ulus 
devlet, ulusların, toplumların ve devletle­
rin halA sOrmekte olan bir sOrecidir. Ço-
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kuluslu imparatorluklar yeniden kurulma­
dıkça ulus devlet yaşamaya devam ede­
cektir. Ulus devlet (aslında ulusal devlet) 
tarihçilerin, sosyologların, ekonomislierin 
'sona erdi", 'sona ersin" demesiyle sona 
ermez. Yıkılan neoliberal küresel sistem 
de bunu başaramadı. 

Ulus devlet bir gün elbette sona ere­
cek, ama şimdilerde değil, bu toplumsal 
ve ekonomik format içinde değil; belki, 
bir başka ve çok daha üst ve üstün bir 
formatta bu mümkün olur. 

Demokrasi, insan hakları, bireysel 
özgürlük kavramları ne zaman ortaya 
çıktı? Cemaatlerin uluslaşması ile, parça 
bohçası imparatorlukların ulusal devlet­
lere dönüşmesi ile. Ulusal devlet tarihin 
marangoz hatası değil, tam tersine diya­
lektiğinin bir sonucudur. Ulusal devlet ol­
masaydı demokrasi de olmazdı.  Eski 
emperyal ve çok uluslu hangi imparator­
lukta demokrasi var( dı)? 

Ulus devlet ya da ulusal devlet yak­
para tek ulus devleti değildir. Öyle sanılı­
yor. Türkiye Cumhuriyeti'nin ulusal dev­
letinde TC kimliği olan herkes aynı hakla­
ra sahip vatandaştır. 

ABD ise çok uluslu, çok devletli (eya­
letli) bir ulus devlettir. 

Konuyu bağlamadan Sezai Sarıoğ­
lu'ndan bir alıntı daha yapacağım: 

" ... mlll/yetçlllğln, ırlcçllığın, tarih­
sel bir hakikat olan ulusları, ulus dev­
letlerin ezel ebet çarpıklığını bir se­
vinç sanmamn trajedlsl... Hal böyle 
olunca Gazze'nin de illesine geçip, 
dünyanın ulus devlet, modernizm pa­
radigmasının ürettiği milliyetçi-ırkçı 
kiJtO/üklera ve tanrının dünya giJrüşü 
din/n kurucu iJğellğ/ne temsil oluşuna 
bakıp 'sevgim acıyor' d/yorum." 

Filistin halkının 1 948'den bu yana ya­
şamak zorunda kaldığı trajediden etki­
lenmemek mümkün değil. Ama bu traje­
dideki 'Arap" payını unutmamak gerek. 

Ve ayrıca lsrail devletini gayri meşru 
ilan etmek için ulus devlet olgusuna sarıl­
maya ve ona saldırmaya da gerek yok. is­
raii-Filistin-Arap sürtüşmesinde ulus dev­
letin payı bir küncü (susam) boyutunda. 

Şimdi burada bunları tartışacak deği­
lim. Sezai Saroğlu, ulus devlet (1) illetin-

Egito Gonçalves 

den söz ederek "kızım sana söylüyorum 
gelinim sen anla" yöntemini uyguluyor. 
Ben ne demek istediğini çok iyi anlıyo­
rum, ama bunu da şimdi burada tartış­
mak istemiyorum. Gazete yazılarımda ve 
düzyazı kitaplarımda çok değinmişliğim 
var Sarıoğlu'nun (bilardo diliyle) bandtan 
gördüğü soruna. Yani Kürtçülük fesadı­
nal 

Filistin konusunda yazanlar arasında 
sadece Adnan Özer şöyle bir teğet geçi­
yor Filistin şiirinin N�ım'la olan ilişkisine. 
O kadari 

Fırsat çıkmışkan 1970'1i yılların bir 
başka marazına da değineceği m burada: 
Tematik anto/ojllerin olumsuz etkisi! 

A.Kadlr'in "Dünya Halk ve Demok­
rasi ŞIIrler/ /. ll. lll" (1973) antolojisini 
okuyan genç şairler ve şiirseverler şiirin 
bu antolojide yer alan şiirler gibi 'savgü­
den" (angaje) şiirler olması gerektiğini 

Nazım gibi devrimci bir şairin 

nasıl olup da "Saman Sarısı" 
gibi öznel bir şi ir yazdığı 
tartışılmış; Sovyetler'e kaçarak 
Türkçe'nin yörüngesinden 
çıktığı için kötü şiir yazdığı 
Fethi Naci gibi eleştirmenler 
tarafından ileri sürülmüştür. 

düşündüler ve bunun dışında kalan her 
türlü şiir anlayışına karşı çıktılar. 

Bu antolojide yer alan, Egito Gonça­
les'in "Sorgu Sırasında Ölüm" adlı şiiri 
benim çok sevdiğim şiirlerden biridir: 

Sabehın Oçündo, ıwolttı uyl<um dOfletden. 

Uyuyotdu lwım y ... mda. 
Gezdlrdlm�ellml 
Sonbohor ayı portıyonlu yollonn �-
Kıt gecelorinl._ wrtyon:lu rilzglnn .-luğu. 

Sabehın ilçündo, hornon bütün ııı1cadqlor 
uyl<udoydılor. içiortnden tıltt, yolnız o, 
dönOyonlu goco lfinden, yorgun ıırgın. 

Hen ıoptiğl - .,.ıtıııınn ......norda, 
uyl<uyu heplordo ııtadtğı ııaııtlordl oOrgOnlorin. 

Sebehtn Oçünde, uyumamtfb henOı kan .. onun. 
Bir odu otmı,ıı oırtıno, oll- kitap. 
Kaçmlflo uyl<uou, yonm out olmuflu ıfll)ı yoklılı. 
Vokh geçip gldlyonlu oorgu -
Bin vothk Iki ampul kooiyordu hovoyı. 

Kolp dlrenmetıten vaz goçtı, -ın ilçündo. 
ltd g6revllnln ....,_ bir 61() oclorn, 
YIIki kOiı.blnı,lçlndo otuz-· 

Eglto Gonçaıves'in bu şiirinin yanı 
sıra 'Abluka Haberleri" ve "Daha Sonra 
Yazacağım" başlıklı şiirleri de çok sevili­
yordu. 

1 980 dolaylarında, Egito Gonçalves'i 
yakından tanıdığımı, dostum olduğunu 
öğrenen (şimdi adını anımsamadığım) 
bir arkadaş, onun devrimci şiirlerinden 
oluşan bir kitabını yayınlamayı düşündü­
ğünü, kendisiyle konuşmamı rica etti 
benden. Bu öneriyi Egito'ya aktardım. 
'Benim bir devrimci şiirler kitabım yok" 
dedi. Mı ay sonraki buluşmamızda, an­
tolojinin 1. cildini yanımda götürdüm. Şiir­
leri gösterdim. O zaman "Ha, dedi, benim 
bu türden çok şiirim yok. Salazar döne­
minde başka türlü şiirler yazdım." 

Benim beklediğim bir cevaptı. Ama 
bizim genç şairler ve şiir severler "dev­
rimci" dedikleri şairlerin sadece devrimci 
şiir yazdıklarını sanıyorlardı. Bu nedenle 
durmadan kalın devrimci (!) bildirller yaz­
dılar, şiir yerine. 

A.Kadir'in elbette böyle bir niyeti yok­
tu antolojiyi hazırlarken. Yazı Işinde niyet 
ile hedeflenen menzil her zaman örtüş­
mez. 

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



--------------------------

Aynı sorun NAzım'ın da başına bela 
olmuştur. NAzım gibi devrimci bir şairin 
nasıl olup da "Saman Sarısı" gibi öznel 
bir şiir yazdıCjı tartışılmış; Sovyetler'e ka· 
çarak Türkçe'nin yörüngesinden çıktığı 
için kötü şiir yazdığı Fethi Naci gibi eleş· 
tirmenler tarafından ileri sOrOimüştür. 
Fethi Naci'nin ciddiye alınmaması gere· 
ken bu iddiasını günümüzde de ciddiye 
alan eleştirmencilerin olması çok şaşırtı· 
cı. ·saman Sarısı", "Memleketimden in­
san Manzaraları"nın, "Bedreddin Oesta­
nı"nın gerisinde bir şiir değildir. 

BIR DIKEN OLARAK 

NAZlM HiKMET(3): 
Sabit Kemal Sayıldıran Sincan is­

tasyonu'nun Ekim 2008 sayısında şöyle 
yazıyor: 

"Fethi Nacl, tllrln har şayden önce 
bir dil Işi olduğunu savunur ki, doğru 
bir yaklaşımdır. Dilin sıcaklığını yaka· 
layamamış kişinin şair olması mOm· 
kOn değildir. Bu nedenledir ki Türkiye 
solunun yücelttiği Tevfik Flkret'l haklı 
olarak şair saymaz. Çünkü Akrat'ta 
Türkçe zavkl yoktur. Onun muhalif 
oluşu, yazdıklarını 'şiir' saymaya yel· 
maz. 

Nitakim Fethi Nacl, NAzım'ın 'gur­
bat'ta yazdığı şiirlerin çoğunun başa· 
rısız olmasını şalrln dil gurbetina düş­
mo, olmasına bajjlar. (Bana göre, &fl· 
rı ürettm ve demlendlrmeden yayımla­
ma da rol oynamıştır) Şöyle der Fethi 
Nacl: 'NAzım Hikmet'in Türkçe'den ve 
TOrkiye'den uzaktayken yazdığı şiirle­
rin çoğunun başarısız fllrler olmasın­
da bu dil gurbetinin payı az mı?' Sev· 
glllslne 'Sen konuştuğum dil kadar, 
TOrkçem kadar gOzelsln' diyen bir şe­
ırın Ihanet etmediği Türkçe'sinden ay· 
rı kalmıf olması elbette şiirini yarala­
yacaklır. NAzım'ın TOrkiye'de su gibi 
akan TOrkçe'sl, gurbette canlılığından 
çok şey yitirir." 

Şiir elbette her şeyden önce "dil" ile 
yazılır, ama çeyrek yüzyıldır yazdıCjım gi· 
bi sadece dil değildir ve Fethi Nacl'nin 
muradı olan dil ile biçimci (formalist) ve 
yapısalcı-göstergebilimci kurarncıların 
sözOnO ettiCji "dil" aynı dil değil. 

N. Hikmet tam anlamıyla bir şiir ve sanat 
6ncOsOdOr, bir "avant-gardeıır. 

Biçimci-yapısalcı-göstergebilimci ku­
ramcıların sözünü ettiCji dil (langage) ile 
Fethi Nacl'nin sözünü ettiği doğal dil, 
gündelik dil (langue, lisan) ayrı ayrı şey· 
lerdir. Gerçi "langage", "langue"ın bir tü­
revidir ama aynı şey değildir bunlar. Ya­
z ınsal söylemin kullandıCjı "langage", 
"langue"ın yabancılaşmış, sapmış halidir. 
Meraklllara Yazınsal Söylem Üzerineyi 
tavsiye ederim. 

S.K.Bayıldıran'ın yazısından yaptı­
ğım alıntı, yazar ile ustası Fethi Nacl'nin 
şiirin doğal dil ile yazıldıCjını sandıklarını 
gösteriyor. 

Şiirle ilgili önemli bir ilkeyi anımsat­
mak isterim: Doğal dilden sapma olma­
dan ortaya şiir çıkmaz. 

Fethi Nacl'nin Nlizım Hikmefin şiiri 
ve dille ilişkisi hakkında söyledikleri 
a'dan z'ye yanlıştır. 

Bir misyon şairi olan Mehmet 
Akif'i ayrı tutuyorum. Geriye 
kalan şairlerin çağlarının şi irsel 

kodlarını anladıkları bile 
söylenemez. Hele Necip Fazı l ' ın 

N.H ikmet'le eş tutulma 
uzlaşması midemi bulandırır. 
Cahil Sıtkı i le Ahmet Hamdi 
beyler Charles Baudelaire'i 
okuyarak şi ir yazmışlardır. 

Sanat yapıtının oluşumuna dair bir 
görüşü, düşüncesi, kuramı olmayan hiç­
bir yazara eleştirmen dememek gerekir. 

Fethi Naci, yapıtlar konusunda gö· 
rüşler ileri sürmüştür. Sanat yapıtının 
oluşumuna dair her hangi bir düşüncesi 
(kitabı) yoktur. 

Cahil Külebi de, NAzım'ın yabancı 
dillere kolayca çevritacek biçim ve içerik­
te şiir yazdığını ileri sürerdi. 

Gazeteciliğin sıCj sularında NAzım'ın 
"TOrkçe'nin en büyük Şairi" olduğu iddi­
alarına itiraz edenler var. Bu iddiada bu­
lunanlar NAzım'ın neden Türkçe'nin en 
büyük şairi olduğunu kanıtlarıyla, karşı­
laştırmalarıyla yazmadıkları için, birileri 
de bu iddiaya karşı veto kullanabiliyor. 

YaCjmur Atsız, 28 Mart 2009 tarihli 
Star gazetesinde, aynı gazetenin yazarı 
ibrahim Kiras'ın NAzım hakkındaki ilirazi 
görüşlerini desteklemek için "NAzım" 
başlıklı bir yazı kaleme almış. Yağmur At­
sız da NAzım'ın "komünist" olduğu için 
Avrupa'da büyük ilan edildiCji görüşün­
de. 

Yağmur Atsız'a göre NAzım Hikmet 
ancak ve yalnızca Yahya Kemal, Ahmet 
Haşim, Necip Fazıl, Faruk Naliz, Meh· 
met Akif, Cahil Sıtkı Tarancı ve Ahmet 
Harndi Tanpınar gibi şairterin arasında 
yer alabilir. 

SaCjcılar sadece N.Hikmet'in değil 
Pablo Neruda, Louis Aragon, Rafael Al­
berti, Nicolas Guillen, Yannis Ritsos gibi 
şairterin de komünizm kontenjanından 
ünlerıdikleri ileri sOrerler. CIA önderliğin­
de kapitalist oluşumların bu konudaki ör­
gütlü manfet ve dalaverelerini öğrenmek 
için Frances Stonor Saunders'in Doğan 
Yayıncılık tarafından yayınlanan "Parayı 
VfHdl DOdiJğiJ Çaldı"sını okuyun. 

Bir misyon şairi olan Mehmet Akif'i 
ayrı tutuyorum. Geriye kalan şairterin 
çağlarının şiirsel kodlarını anladıkları bile 
söylenemez. Hele Necip Fazıl'ın N.Hik­
met'le eş tututma uzlaşması midemi bu­
landırır. Cahil Sıtkı ile Ahmet Harndi bey­
ler Charles Baudelaire'i okuyarak şiir 
yazmışlardır. Aklı olan bu iki şairi Fran­
sızcaya çevirmez. Çünkü ikisinin de Ba­
udelaire'den türedikleri ortaya çıkar. Fa­
ruk Naliz bir şairden çok manzumecidir. 
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Yahya Kemal ise bir mitostan ibaret-
tir. 

Gerçek şairler kendi dillerinin hapis­
hanesinden, geltosundan mutlaka kurtu­
lurlar. Yahya Kemal'in evrensel boyutlar­
da bir şair olamamasının nedenini ya­
bancı dillere çevrilmemesine bağlamak 
doğru değil. Evrensel boyutlarda bir şair 
olmadığı için yabancı dillere çevrilmediği 
neden düşünülmüyor? 

Şiir konusundaki ölçülerimden biri ça­
ğının çağdaşı olmaktır. Pablo Neruda, 
Louis Aragon, Rafael Alberti, Nicolas Gu­
illen ve Yannis Ritsos çağlarının çağdaşı 
şairlerdir ama Yağmur Atsız'ın N.Hik­
met'e rakip olarak adlarını andığı şairte­
rin hiçbiri çağlarının şairi değildirler. 

N.Hikmet tam anlamıyla bir şiir ve sa­
nat Oncüsüdür, bir "avant-garde"tır. Ör­
nek: "Şeyh Bedreddin Destanı", 
"Memleketlmden insan Manzaraları", 
"Saman Serısı", Küba ve Tanganlka 
şiirleri. N.Hikmet başka ülkelerin şairleri· 
ni de etkilemiş bir şairdir. 

Gazete yazıcılarının Nazım Hikmet 
konusunda sütunlarında yaptığı gösteri­
ler midemi bulandırıyor. N.Hikmet kendi­
sine rakip gösterilen bütün sağcı şairler­
den kim bilir kaç gömlek daha üstün bir 
şairdir. Bu namusluca kabul edilmeden 
TOrk şiirinde hiza ve istikamete bakma 
olanağı ortadan kalkar. 

Nazım Hikmet'in bir cümlesini aylar­
dır arıyorum, bulamıyorum. Sanı rım biri­
ne yazdığı bir mektupta okumuştu�. NA­
zım mektubunda Memleketimden lnsen 
Menzarelerlnda bütün yazınsal türleri, 
romanı, öyküyü, şiiri, makaleyi, sOyleşiyi 
birbirine karıştırarak şiiri yeni bir boyuta 
taşımaya niyetli olduğunu yazar. Bu sa­
tırları bir türlü bulamıyorum. Ama bulmak 
zorundayım. Bana bu konuda yard ımcı 
olursanız sevinirim. Hangi kitap, kaçıncı 
sayfa? 

Bu dürtüyle bugün de saat 04'te uya· 
nıp "Pireye'ye Mektuplsr"a yumuldum. 
Aradığı m cümleyi bulamasam da bir baş­
ka hazine buldum. 

Bundan sonraki yazıya kalacak! 

N. Hikmet kendisine rakip gtJsterilen bOtOn sağcı şairlerden kim bilir kaç g/Jmlek daha 
üstOn bir şairdir. Bu namusluca kabul edilmeden TOrk şiirinde hiza ve 

istikamete bakma olanağı ortadan kalkar. 

Bu gün de 04'te uyandım. Ama bu heykeltıraşlık unsurları olmalı. Fakat bO· 
gece saatler 60 dakika ileri alındığı için tOn bunlar eninde sonunda şekle ald me-
yataktan kalkma saatim 03. Gidip aşağı- selelerdir. Ve şekil bakımından şiiri tahdil 
daki kütüphanede NAzım Hikmet'in "Ke- etmek, şiir yalnız musikidir. şiirde resim 
mal Tshlr'e Mahpushsneden Mektup- olmamalı filan gibi müsbet yahut menfi 
/ar'1nı(4) buldum. Okuya okuya 120. kaideler koymak bence ne kadar yanlış· 
sayfaya geldim ve aradığıma benzer sa, şiirin muhteva bakımından sahasını 
cümleler buldum: tahdil etmek de o kadar yanlıştır. "(8) 

"Geçen gün Raşlt Kemali(5) ile konu­
şurken bir vesileyle 'ben artık şiir yazma· 
yacağım' dedim. Kelime ve islilah Ozerin· 
de oynamak istemiyorum. Yani şimdi şu 
yazdığım 3350 küsurtuk kitap(6) bir şiir 
kitabı değil. Içinde şiir unsuru var, hattA 
bazen teknik bakımdan kaliye filan bile. 
Fakat aynı derecede nesir ve tiyatro hat­
tA senin kaydetliğin gibi sinema senaryo­
su unsuru da var." 

Gerisini kitabı bulup kendiniz okuyunl 

N.Hikmet bu dört satırda modern şiir 
dersine girişin kapısını aralıyor. N.Hik­
met'in öteki çağdaş Türk şairleriyle farkı 
burada. 

Kütüphanede rahmetli kardeşim Aziz 
Çalışlar'ın hazırladığı "Niztm Hikmet, 
Sanal ve Edebiyat ÜstOneV) adlı der­
leme kitabını da buldum. Aziz'in bu kitabı 
NAzım Hikmet'in bir sanat düşünürO ol­
duğunu kanıtlamak için onlarca kitaptan 
derlediğlni biliyorum. 

"Elbette şiirde hayal kuweti, şairane 
muhayyile kudreti olmalı, doğru. Elbette 
ki şiirin içinde resim, müzik, mimarlık, 

NAzım Hikmet'in "Memleketimden in­
san Manzaraları" hakkında yaz ılım süre­
ci içinde söyledikleri poetika bağlamın­
dan çok ilginç. Ama beni ilgilendiren 
cümle henüz bu destansı şiiri yazmaya 
başlamadan önceki tasarım döneminde­
ki düşünceleri. Bu düşünceleri çok iyi 
anımsıyorum ama hangi kitaptaydı, ne­
redeydi bir türlü bulamıyorum. 

NAzım ve babam aynı yıl 1902 yılın­
da doğmuşlar. Oğlum Tanbey, NAzım'ın 
öldüğü 1 963 yılında doğdu. NAzım ve 
babam yaşasalardı şimdi 107 yaşında 
olacaklardı; NAzım 61 yaşında, babam 
76 yaşında öldü. Ve şimdi ben bu dünya­
da NAzım'dan daha yaşlıyım. 73 yaşım­
dayım.(9) 

"AllR ALMAZ 

BANA BiLDiR"(10): 
NAzım Hikmet'e devam edelim: Na­

zım Hikmet'in Pireye'ye Mektup­
lsr(11Jını, Kemal Tshlr'e Mahpushll­
ne'den Mektuplsr(12Jını okumuşsanız 
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her mektubunda en çok kullandığı cüm­
lenin "Alı r  almaz bana bildir" olduğunu 
görürsünüz. Piraye Hanım'a bir yerden 
gelen paranın bir bölümünü göndermiş 
onu sormaktadır. Gene bir yerden gelen 
paran ın 5-10 lirasını Kemal Tahir'e gön­
dermiştir, onu sormaktadır. 

NAzım Hikmet ailesine arkadaşlarına 
maddi destek sağlamak için hapishane­
de bir esnaf gibi, bir işadamı gibi çalış­
maktadır: 

"Te/s dokumak Istiyorduk, fakat 
hAll kıl gelmedi. Zaten şimdilik tez­
gAhlar tamamıyla stop etti. Hani te/s 
Işi olursa, pek sevineceğim. Yeni bir 
şllre başfBdım, bitince sana yol/arım. 
Seni ve çocuklarımı hasret/e kucak/a­
rım, sevgili karıcığım. "(13) 

NAzım Hikmet hangi hapishanede 
olursa olsun boş durmamakta ipek Film 
için senaryo yazmakla, oparaya opera 
llbrettoları, Milli Eğitim Bakanlığı Yayınla­
rı için romanlar çevirmektedir. 

"Sevgili Karıcığım, 

Ben lylleştim, grip geçti. Eminim 
sen de iylleşmişsindir. Birkaç gün do­
ludizgin çalıştım. ihsan ipekçi'nin 'is­
tiklal Madalyası' isimli mevzuunu se­
naryo haline getirdim. BugOn temize 
çekeceğim, yarın savcıhı)a yollarım. 
ÖbOr gOn postaya verilir, yani birkaç 
gün sonra parasının bir kısmını ihsan 
sana yollamış olur. 

Röntgen Için doktor rapor verdi. 
Birkaç güne kadar çektireceğim. San­
cılarım hep öyle, ara sıra gelip geçi· 
yor. Dişimi tedavi ettiriyorum. Senin 
anlayacağın, baharla baraber ben de 
kendimi kalalata çektim. 

Şu Işler bitsin, şiir yazacağım. içim 
seslerle dolu. Memo(14) oğlumuzu 
çifthaneye gOvey verdik. Yavruları 
olursa bir tanesini senin için alaca­
ğım. 

Tezgahlar hep öyle bildiğin gibi tı­
kır mıkır, kör topaJ lşlemekteler. işte 
sana kendime alt bir sürü havadls. 
Bundan önceki mektubumda oğlu­
mun(15) tercüme ettiği hikAye kitabı 
hakkındaki düşüncelerimi kısaca yaz· 
mıştım. Yahu, sevgllim, şu ingilte-

re'den yarı otomatik el tezgAhı - dik· 
kat et: el tezgAhı - en son sistem el 
tezgAhı meselesi Için uğraşacaktın. 
ihmal etme kuzum. Hepinizi hasretle 
kucaklarım."(16) 

Olanak bulsaydı, Ingiltere'den yarı 
otomatik el (dokuma) tezgAhı getirlebilir 
miydi? Mevcut yasalara karşın (daha 
doğrusu mevcut yasalar ile) mahkum 
edilmesi mOthiş bir skandaldı NA.zım·ın. 
Buna adli hata demek mümkün değil. Bi­
le bile. Zorla, zorlama! Ama hapishane­
lerde biraz kayrıldığı, özel muamele gör­
düğü de düşünülebilir. Ayrıcalıklı mu­
amelede kuşkusuz "Dayı Bey" General 
Ali Fuat Gebesoy'un etkisi vardı, fakat 
ününün, kişiliğinin hem etkileyici, hem de 
caydırıcı gücünü unutmamal ı .  

Düşünsenize, Piraya Hanım'a, Ke­
mal Tahir'e yazdığı mektuplarda hapis­
hane müdürünün, sergardiyanın (baş 
gardiyanın) selamlarını alıp gönderiyor, 
hapishane yöneticilerinin ailelerinin sağ­
lık işleriyle ilgileniyor, gerektiğinde onlara 
torpil bile yapıyor. 

"Karıcığım, 

Dehşetli merak Içindeyim, ne sen· 
den, ne de oğlumdan mektup var. Oğ· 
!anın sıhhati hakkında derhal bilgi ve­
rin. Merak ediyorum, Ikiniz de rüyala­
rıma giriyorsunuz. 

izgen'un yolladığı mecmuaları al­
dım. Çok teşekkür ederim. Burada 
'Image' mecmuasıyle 'Vayna ı Rabo­
çiklas' mecmuasını buluyorum. Kabll­
se ara sıra 'Pravda' ve 'izvestlya' gaze­
teleriyle 'Krasnaya Zvezda' mecmu­
asını yollasın."(17) 

1940'/arda Istanbul'da SSCB'de yaym/anan 
Rusça gazete ve dergiler bulunabiliyormuş. 

Pravda, lzvestiya, Krasnaya Zvezda .. .  

Mektubun birinci paragrafından bir 
genelierne yapmak mümkün değil bura­
da, ama on-yirmi mektup okuduktan son­
ra 1940'1ı yıllardan insanlarımızın sağlık 
durumunun pek parlak olmadığı anlaşılı­
yor. 

NAzım'ın dişi, kulağı ağrıyor, siyatik­
leri azıyor, kapJoeaya gidiyor . . .  Ailede ve 
dost çevresinde mutlaka birinin sağlık 
sorunu var. Bu yüzden şair hep merak 
içinde. 

Ancak alıntının ikinci bölümünün bir 
kez bile yazılmış olması yeter: Demek ki 
1940'1arda istanbul'da SSCB'de yayınla­
nan Rusça gazete ve dergiler bulunabili­
yormuş. Pravda, izvestiya, Krasnaya 
Zvezda . . .  Ne demek bu? "Krasnaya"nın 
"Kızıl" anlamına gelebileceğini düşünü­
yorum. Diyelim ki bu gazeteler piyasada 
satılmıyordu, peki izgen nereden bulu­
yordu bu Rusça dergi ve gazeteleri. Ayrı­
ca mektupları infaz savcılığı tarafından 
okunduğuna göre hangi cesaretle yaza­
biliyordu bu yayınların adını? 

Delikanlılığımın SO'Ii yıllarını düşünü­
yorum: Değil bu dergileri piyasada bul­
mak, satın almak, yanımızda bile bulun­
duramazdık, kalabalıkta adlarını bile ağ­
zımıza alamazdık. 

NAzım'ın Kemal Tahir'e yazdığı mek­
tuplar daha çok sanat ve edebiyat ağır­
lıklı. Bu mektuplardan onun sanat ve 
edebiyat tasawurunu anlamak, çıkar­
mak mümkün. (Mümkün ama bunu yap­
mak kimsenin aklına gelmiyor.) Ama pa­
ra işi de, gündelik hayat da oluyor bazen: 

"Kardeşim Kemalclğlm, 

Senin pera Işin Için Nacl'ye tekrar 
tekrar yazdım. Gömlek ve saire gön­
dermesini de bilhassa kaydettlm. Ma­
mali, ne olursa olsun, ben sana yine 
bermutat, her I!Y 5 lira yollarım. Hala 
hanım bizim 15'1 1ndlrdl ama, ona mu­
kabil hemşire 5 llre yolluyor".(18) 

"Büyük şllrlme(19) başlamak üze­
reylm. Ara yerde bir küçük şiir yaz· 
dım. Üzerimde Amll hedlse çok şükür 
muharebeye girmemiş olmemızın ver­
diği inşlrahtır. Harbe girmeyen bir Tür­
kiye'nin bahtiyarhğını duyarak yazdı­
ğım bu şllre Yemiş Bahçesi adını ver­
dim. Aynen aşağıya nakledlyorum. 
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Görüyorsun be, şu gürültü patırtı 
Içinde dünya yanarken, bir Türk(20) 
şair olup b6yle rahat yazmak ne zevk­
ll ,ey. Haydi Allah rahatlık versin K&­
rnalcll)im. Sorup soran, selam eden 
yok, anlaşılan senin selAmın yeter ba­
na."(21 ) 

"Böylelikle Menı/eleelimde insan 
llllınzarallln 3000 mısralık dört tane bir 
arada kitaptan mürekkep 12000 mısra­
lık bir kitap olacak. Bu bir öntasan. 
Haydi hayırtısı. 

Kelleci'yl merak ve emnlyetle bek· 
ll yorum. 

Romana başla Kernall"(22) 

Bakın, şu iki küçük alıntıdan neler çı­
kıyor, iki küçük alıntı neler çal)rıştırıyor: 
29 Mart 2009 Yerel Seçimlerinden önce 
Başbakan R.T.Erdo\'jan, CHP'nin iktidar 
döneminde "bu halk"a vesika ile ekmek 
yedirdi{jini söylüyordu. CHP iktidarı 
1940'1arda Ikinci Dünya Savaşı'nda san­
ki keyfinden insanlara veslka (kupon) ile 
ekmek verdi, sattı? ·vesika" döneminde 
herkesin yaşına ve işine göre günlilk ek­
mek hakkı vardı. Ekmek almaya elde ku­
ponlu karneyle gidilirdi. Ekmel)i satan ku­
ponu keser, ekmel)i verirdi: Bir ekmek, 
yarım ekmek, çeyrek ekmek .. .  O dönem­
de "Veslka" tıkır tıkır işlemiş, TOrkiye sa­
vaşa girmemiş, hapishaneye kapattı1)ı 
şair bundan dolayı bahtiyar olmuştur. 

Başka bir inceleme konusu: Memle­
ketimden insan llllınuraları'nın son 
durumu NAzım'ın "öntasarı"sına uygun 
mu, NAzım Onlasarısını uygulayabilmiş 
mi, yani Mem/elcetlmden Insan llllınza­
rallln 4 x 3.000 = 12.0000 dize mi? 

Ben oturup saymayaca{jım, aranız­
dan biri yapmalı bunu. Genç şairler, genç 
eleştirmenler yapmalı .  

Bir başka inceleme konusu: NAzım 
hapishanede Kemal Tahir ile Orhan Ke­
mal'e "mentorluk", •antrenörlük" yapmış­
tı. KflfriBI Tahira mektuplarda roman sa­
natı ve tasarımı konusunda uzun uzun 
açıklamalar yazar, Kemal Tahir'e tavsiye­
lerde bulunur. Kemal Tahir bu tavsiyeleri 
ne oranda uygulamış olabilir? 

Ben Orhan Kemal'i severim, hem de 
çok severim. Kemal Tahir'! hiç sevmem. 

Nüım, kendisine dOşman muamelesi yapan 
dOzsn "" hiJI<Omst iiB "devvel': "0/ke""" 

•rml/817 birbirine lc;Jrıştlf1nadı. Haytrl 
Orhan Kemal'de kökiO bir NAzım Hikmet 
sevgisi vardır, bu sevgi ailesine de geç­
miştir. O{juliarından birinin adı, sanırım, 
NAzım! Kemal Tahir'in NAzım'ı sevdi{jin­
den, ona sadık kaldıl)ından emin de{jilim. 
Son yıllarında Tahiri Tarikatı kurup şeyh­
I!Oe özenmesi bunun en çarpıcı örnel)i 
olabilir. TOrkiye'nin en kol, en sorunlu 
adamları Tahiri tarikatına mOrid olmuştur. 
Şeyhleri başta olmak üzere hepsinin Tür­
kiye tasavvur ve yorumları yanlıştır. 

Kemal Tahir'in göklere çıkartılan 
Devlet An6sı Orhan Pamuk'un romanla­
rından da kötüdür. 

Herkes Kemal Tahir'den tirtir titrerken 
bu düşüncelerimi (tabii o zamanlar Or­
han Pamuk anaokuluna gidiyordu belki) 
Dost (Nisan 1968) dergisinin soruştur­
masına verdl{jim yanıila açıklamıştım. 
Bu metni Ne Affın Ne GOm01(23) adlı 
söyleşiler kitabımda okuyabilirsiniz. Tav­
siye ederimi 

NE VAR NE YOK (11 )(24) 
Akıllarınca bir denge sağlamak için 

NAzım Hıkmefie birlikte Necip Fazıl Kı­
sakürek'ın adını da anar1ar. Şiir severler 
ise, sal)cıiar hır çıkarmasın diye bu saç­
ma eşleştirmeye karşı ses çıkarmazlar. 
Oysa Necip Fazıl sıradan bir şairinden 
daha fazla bir şair del)ildir. Çünkü ne ça­
Oının ça(jdaşıdır, ne de bir simyacıdır. 
Uyguiadıl)ı ölçü (vezin) ve uyak (kafiye) 
zevkiyle takır-tukur bir şiir esnafı. 

Ben 1 930'iarda yazılan dünya şiirinin 
mihenk taşına vurmadan o yılların hiçbir 

TOrk şairini de{jerlendiremem. Aynı şeyi 
201 O'lar için yaparım, yapaca{jım. 

Bütün zamanların en bOyOk dünya 
şairlerinden biri olan NAzım'ın hiç kötü şi­
iri yok mu? Olmaz olur mu? Genel şiir 
muhasebesinde, kötü şiir yüzde on, mia­
dı ve kullanım sOresi dolmuş şiir yüzde 
on, zamandan kaynaklanan hasar yüzde 
beş pay sahibidir. Kimileri bu toplamı 
yüzde eliiye çıkartır ama ben yüzde 
25'ten yukarı çıkmam. 

Ama NAzım Hikmet muhasebesinde 
fire oranı yüzde 1 O'u bile bulmaz. YOzde 
90 üretim yepyeni, gıcır gıcır, ayakta! 
Köhneme, çatlama, tıknefesiık ararnal 

NAzım Hikmet 1 5  Ocak 1902'de doi'l· 
muştu. Demek ki bugün 108 yaşında. 

Babam da 1 902 do(lumluydu. NAzım 
1963 yılında öldü, babam 1 97B'de. 00-
ium Tanbey NAzım'ın öldül)O yıl dol)du. 
Babam NAzım'ın yattı1jının Oçte biri ka­
dar yattı damda! 

GörOidü(jü gibi, zorlama da olsa, bi­
zim ailenin slmya ve kimya ilişkisi var NA­
zım'lal 

Cumhuriyet'! ve tek parti CHP'sini ye­
re vurmak için Ikisinin NAzım'ı haksız ye­
re hapsett!Oini ileri sürerler. Do(lrudurl 
NAzım haksız yere mahkOm edilmiş ve 
1 5  küsur yıl mahpus damında yatırılmış. 

Cumhuriyet ve CHP iktidarının NA­
zım'a zulmetmesinin önemsiz oldu{junu 
söyleyecek de{jilim elbettel Ama NAzım, 
kendisine düşman muamelesi yapan dü­
zen ve hükümet lle 'devler, "ülke" ve 
"miliet"i birbirine karıştırmadı. Hayırl 

NAzım kurulu dOzeni del)lştirmek isti­
yordu. Düzen NAzım'a karşı kendini ko­
rudu ve bu koruma işiemi içinde türlü fe­
sat çevirerek onu a� etti, yendi. Ama bu 
bir güreş gibi, boks maçı gibi dOşünOime-
11. NAzım o maçta sadece yeniidi ve ye­
nilgisini centilmence kabul etti. Soylu bir 
şövalye gibi kabul etti ama sapmadan, 
dönOşmeden, dönmeden yoluna devam 
etti. 

NAzım'ı Türkiye Cumhuriyeti devleti­
ne, Türkiye toplumuna düşman etmeyen, 
onlardan nefret ettirmeyen ve Oç alma 
serüvenine sOrüklerneyen işte bu soylu 
iç dengedir; ruhsal ve zihinsel olgunluk­
tur. NAzım bu denge ve olgunluk saye-
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sinde zihinsel ve ruhsal saljlıljını, insan­
lık ve vatandaşlık onurunu korumuş ve 
büyük yapıtını mahpus damında bile ya­
ratmayı sürdünmüştür. 

Nazım'ın yurtiçi hayatında oldu{lu gi­
bi yurtdışı hayatında da ülke aleyhine tek 
bir eyleme, tek bir yapıla, tek bir söz ve 
yazıya rastlanmaz. O, düzeni, düzenin 
iktidarını ve düzenin bekçi köpeklerini 
eleştirmiştlr! Günümüzde onu örnek 
alanlara, alacak olanlara ne mutlul 

Nazım lle, 12 Mart ve 12 Eylül "zede" 
ve "zAde"lerinin arasındaki kapanmaz 
uçurum işte buradadır. Nazım, geçmişi, 
güneeli ve geleceği değerlendirecek sa­
natsal, kültürel ve siyasal zekA ve daha­
ya sahip olduğu için savrulmamış, aksine 
bilenerek yoluna devam etmiştir. 

12  Mart ve 12 Eylül'ün yeteneksiz 
maljdurları (1) ise yenilgilerinin nedenini 
ilahileştirerek cumhuriyet. devlet ve halk 
düşmanı olmuşlar; kimlik ve kişiliklerini 
yitirmişler, iktidar karvanının peşinde sin­
dirilmemiş arpa arayan farelere dönOş­
müşlerdir. 

Yaman Ural adlı okurdan aynı gün 
aşa(jıdaki e-postayı aldım. Olduğu gibi 
yayımlıyorum: 

"Selam 

Sabah Ekfl ıı6zlükte Nazım hak­
kında yazı yazdığımza dair bir haber 
okudum. TaudOf şu ki dOn akfam 
aralannda genç arkadaflannda oldu­
!)u bir toplulukla tllr ve 6zelllkle Na­
zım Hikmet hakkında konuşmuştuk. 
Siz belki de bu gOnkO ııatırtıınnızı ya­
zarken biz hani hani bu konuyu tartış­
maktaydık. 

Bence Nazım artık bitmiştir. Bilme­
diysa de artık bitmesi gerekir. Nazım 
Hlkmet'l yıkıp yerine onun kadar güç­
lü bir sesle şiir yazacak bir pir daha 
çıkmadıysa, bu memleketin tilr ayıbı­
dır. Billyorum ki bu memlekette kolay 
kolay laf söylelmazler Nazım'a. Ama 
söylenınesi gerekiyor. ŞIIr üstündeki 
bu Nazım sullasını yıkacak bir pir çı­
kartamadrysak eğer, yıllarca Nazım'ı 
bop okumuşuz demektir. Nazım sa­
dece TOrk tilrinin de!)ll, dünya tilrinin 

NAzım başta AbdO/hak Harnit olmak üzere 
eskilere karşı -puffarı yıkıyoruz• 

kampanyası açmışt1. 

de 6nemll pirlerinden biri. Bunu yad­
sıdı!)ımı sanmayın sakın. Ya da Libe­
ral bir ajjzın solcu bir plra laf sokma­
ya çalıştığını falan da düşünmeyin. 
Tam tersi, çok sevdl!)lm va çok oku­
duğum Için, şiirlerinin büyük bir kıs­
mını 20'11 yatlanmdan beri ezbere bil­
diğim ıçın yazıyorum bunlan. Nazım 
kadar büyük bir ustayı devlrecek, kül­
lerinden yeni bir ses, yepyeni bir so­
luk yaratacak şiir gerekiyor. Hala ken­
disi kadar güçlü bir sesin çıkmamış 
olması kemiklerini sıziatıyor olmalı. 
Oysa kendisini devlrecek, yarattığı 
devrimle sesimize ve sözeOkierimize 
y6n verecek yeni bir plrl, sevgi ve 
hayranlıkla kucaklardı Nazım. 

Yıkmak lazım ki yıkılanın yerine 
daha Iyialni koyabllallm. 

Not: Nazım büyük pir, inanmıt 
adam, fakat ben onun lnandıklannın 
hepBine Inanmıyorum. Mesela beni 
burda tutan teY devrim beklentisi ml? 
Sanmıyorum. (Nazım'ın dizalarinden 
apartma) 

Iyi çalıtmalar 

yaman" 

Siz hiç bir ingiliz şiirsever'in Shekes­
peare'den, Milton ya da T.S.Eiiot'dan kur­
tulmak istediğini duydunuz mu? Ben 
duymadım. 

Ya da bir Fransızın Victor Hugo, Rim­
baud ya da Aragon'u çöp sepetine atmak 
istediljini? 

Dünya edebiyat tarihinde yenllerin 
eski leri, bir kuşa!) ın önceki kuşağı kı yası-

ya eleştirdi!)i, yok saydı!)ı çok görülür. 
Nazım da başta AbdOihak Harnit olmak 
üzere eskilere karşı "putları yıkıyoruz· 
kampanyası açmıştı. Başta Makbar şairi 
olmak üzere hepsi yerinde duruyor. Bu 
türden girişimler, edebiyat kavgaları, ya­
panların ve karşı tarafın yerlerini belirler, 
konumlarını pekiştirir. 

Yaman Bey, intarnetin yarattıOı insan 
türünden, şairterin silahşOr oldu!)unu sa­
nıyor. Iyi bir şair bir başka iyi şairden ne­
den kurtulmak istesin? Bu gibi durumlar­
da her zaman yazdı!)ımı bir kez daha ya­
zaca!)ım: Edebiyatta memurlukta oldu!)u 
gibi "kadro" yoktur. Şair ve yazar birinci 
dereceye tayin edilmek için bir başkası­
nın emekli olmasını ya da ölmesini bek­
lemez. Her büyük şair ve yazar oturaca­
ğı koliuğu yanında getirir, ayakta kalma 
tehlikesi yoktur. 

Ve sanat ve edebiyat tarihi trenl ger­
çek yolcular binmeden asla yola çıkmaz i 
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NEZiR 

Kapak  

Niz1m Hikmet �iirinde ideoloji 
ve dil sarmali 
Ideoloj iyi yaşamın kıyılarında dolaşarak doğrulamaktan çok, yaşamla doldurma, 
zenginleştirme, dahası yaşamla aşma girişimi ancak onun göze alabileceği büyük 
çabalar ve deneyimler istiyordu. O; hem ulusal hem evrensel zeminde lstiklal 
Savaşımızın yaşam ürünlerini ve Ekim Devrimi 'nin evrensel deneyimlerini yaşayıp 
edinmekle kalmadı. Mapusane yaşamında yıllar boyu gün yirmi dört saat birlikte 
olduğu insanların davranışiarına ve sözcüklerine yüzyıllar içinden süzülüp gelerek 
sinmiş olan nice ayrıntıyı tekrar tekrar kendi eleğinden geçi rerek onları oluşturan 
bütünlüğün sırrına erdi. 

"NAzım Hikmet'in şiiri eksiitilirkan seyirci mi kalıyoruz?" 
diye soruyor devrimci bir genç arkadaş. Gelen soruya bir 
radyo konuşmasında doyurucu yanıt verebilmek çok zor­
du. Ama arkadaşın kendisi, aslında sorusuyla yanıtlıyor 
bunu ... Uzun yıllar, NAzım'ı emekçilerden saklamak, Türk 
şiirinden eksi�mek amacıyla neler yapıldı neler; ne ki bu 
dev yapı, bütün karartma gayretlerini boşa çıkardı: Günlük 
yaşamda nereye dönsek, çarpıcı imgeler ve Türkçenin tü­
kenmez tatlarıyla karşımızda buluyoruz onu, olanca gör­
kemiyle ... 

Daha Once kimse onun komünist şair kimli�ini tartışmı­
yorken, 12 Eylül sonrasında, SO'Ierin ikinci yarısında NA­
zım'a ilişkin farklı ve bir ötekini yokurnsayan yaklaşımlar 
görOlmeye başladı.  Bir kere, aranan her evde NAzım'la 
yüz yüze gelmeleri, kimi düşmanlarını da onu kabule zor­
ladı, ama bu kabul, halkın ona olan sevgisini yönlendirmek 
üzere, şiirinin bütünlüğünü zedeleyerek, omurgasında ki­
reçlenmeye yol açacak bir biçimde ortaya çık1ı, okura da 
dayatıldı: Halldan ve Türkçeden eksiltilemeyen NAzım'ın 
kendisi eksiltilmeliydi. Bu şiirin kökleri ve kaynakları, sınıf­
sal nedenselliği, güncel işlevi, yarın karşısındaki sorumlu­
lulju sillnmeli; dost ve aile sohbetlerinin süsü olmaya indir­
genmeliydi. En çok da, "Mavi Gözlü Dev", "Karıma Mek­
tup·, "Salkım�üt" gibi ideolojinin sözcüklerde kişisel bir 
kabukla gizlendilji, "Memleketimi Seviyorum", "Davet" gibi 
yurtseverliğin hemen duyumsandığı, "Son OtobOs" ya da 
"Cenaze Merasimim" gibi her sınıftan insanda az çok ben-

N4zım'ı emekçiferden saklamak, TOrk şiirinden Bksiflmek 
amacıyla nefer yapıldı neler; ne ki bu dev yapı, bOtOn karartma 

gayretlerinf boşa çıkardı. 

zer ve ortak biçimlerde beliren doğal duyguların daha ko­
yu verildiği şiirler öne çıkarılıyordu. Oysa NAzım'ın en iste­
mediği , asla razı olamayaca�ı şeydi bul 

Özeilikle zengin evlerindeki sanat toplantılarında, "kızıl 
atlı" ve "beyaz ordu" tamlamalarının tarihsel çal)rışımın­
dan yoksun anlam daralmalarıyla yapılan okumalarda, ne 
Bolşevik devrimi ne de Rusya'nın stepleri boyunca uzayıp 
giden iç savaş manzaraları akla geliyordu: 
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Ah ne yazıki 

Ne yazık ki ona 

dOrtnal giden atların kOpOkiO boynuna bir daha yatmayacak. 

beyaz orduların ardında kılıç oynatmayacakl [SalkımsOOüt) 

Oysa Yahya Kemal'in "Akıncılar" şiirinin ideolojik tondan en 
uzak beyiti, 'bin atlı" ve 'dev gibi bir ordu" karşıtlı�ını yansıtır­
ken koyu bir ideolojik tortunun lekesini taşıyor: 

Bın atlı akınlarda çocuklar gibi şendik. 

Bin atlı o gOn dev gibı bir orduyu yendıkl 

Demek ki, özel bilgi olmaksızın 
okundu�unda, Salkıms�üt gibi, 
sesinin her tonuna militan ideolojik 
örgünOn sindiği bir şiirde bile ana 
renklerin gölgesine saklanmış kimi 
motifler anlık ve kişisel yoruma el­
verebiliyor. Burjuvazi, öteden beri 
kendisine karşıt olan sanatçıyı 
susturamamışsa, yapıtının bütün­
selliğini bozarak etkisini ve gerçek 
gücOnO düşürmeyi denemiştir 
-daha önce de Yunus'un şiirine 
yüzyıllar boyunca anlam bulanıklı-
�ı ve eksiitme işlemi uygulandı�ını N�ım Hikmer: "Ah bir kere, 

anımsayalım -yani AKP iktidarın- bir sanıye olsun. memlekeUml 

da görülenler yeni deOildir. Nazım 
bir sosyalıst ŞBJnn sewill)ı gibi 

sevmesım, Or sosya/1st 
Hikmet'in yapıtı elbette bu saldırı- şairıieki Türle/ük şuuru gibi 
ya direnecek bir bOlünlükle kuru- bir şuure sahip olmasını 

luydu. Şiirleri arasında en sıradan IJ{Irenebilseydilerl' 

okurun ataca�ı llmeklerle bile elde edilen bu bütünlük, şiırini 
ideolojik okumalardan sakınma girişimini iki ayrı yapı arasında 
ansızın beliren ça�rışımla, en hafifınden söyleyecek olursak, 
bozum ediyordu. Bu nedenle, açıktır ki, çeyrek yüzyıl sonra asıl 
klmliQI göz ardı edilerek bir kez daha cezalandırılmak istenme­
sine büyOk sosyalist şairin yapıtı elbette izin vemıeyeoekti. Ni­
tekim mapusane tamalı birkaç şiirindeki bir gezinti bunun kanı­
tı. 'Karı ma Mektup" şıırinin Mi suçtan mahkOm bir başkasına ait 
olduQunu düşOnebillriz: 

Haydi bunlara boş ver. 

Bunlar uzak bir ihtimal. 

Paran varsa eOer 

bana lanila bir don al, 
tunu bacaOımın siyatik aOrısı. 

Ve unutma ki 
daima iyi şeyler düşOnmeli 

bir mahpusun karısı. 

Dahası bu belirsizlik, "Bugün pazar" dizesiyle başlayan şiir­
de de geçerlidir: 

BugOn pazar. 

BugOn beni ilk defa gOneşe çıkardılar. 

Ve ben OmnOmde lik defa gOkyOzünün bu kadar benden uzak 

bu kadar mavi 

bu kadar geniş oJduOuna şaşarak 

kımıldanmadan durdum. 

Sonra saygıyla topraOa oturdu m, 

dayadım sırtımı duvara. 

Bu anda ne düşrnek dalgalara. 

bu anda ne kavga, ne hürriyet, ne karım. 

Toprak. güneş ve ben ... 

Bahbyarım ... 

Burada şiirin ideolojik konumunu belirgin kılan �e. "kavga• 
sözcüğünde dışlaşıyor. BOylece şiirin en azından Dramalı Ha­
san'ı ya da Altona mahkOmlarını anlatmadıQı açık seçik okunu­
yor. Iyi ama bu, aldatılmış ve emperyalizm tarafından kullanıl­
mış bir milliyetçiyi anlatıyor olamaz mı? 

Yurtseverliğin maddesi emektir 
Çankırı Cezaevi şiirinde bu kişi emekçilerin tevekküle bula­

nık isyancı yaşamını ve türkOsünü önemseyen, dahası başka 
yaşamların üstünde tutan bir şair olarak One çıkıyor: 

Bır Cumartesi gününü, 

hapısarıe çeşmesıyle ısianan 
bir ikindi vaktin! halırtıyor musun? 

Bir türkü söylediydi kalaycı Şaban Usta, 

aklında mı: 

"'Beypazan maskanimiz ilimiz 

'Ilim bılir nerde kalır ölümüz? . .' 

Bu gerilimli şii rsel serüveni, �lbette daha nice örnelli saklı 
tutmak Ozer&- 'Hapiste Yatacak Olana Bazı Ö\')ütler· şiirine 
uzanaralk anıkonu belirgin bir ideolojik ba�lamda, yaşama se­
vincinın, umut ve direncin kayna�ında, aretim olgusunun yük­
lendiği belirleyici işlevi dışa vuran, materyalist dOşOncenin ufuk­
larında yaşama tutkusunu büyüten somutlukta bOtOniOyoruz: 

lçerda gülü bahçeyl düşünmek fena 

daj)ları ctery�ları düşOnrnek iyi 

durup dinlenmeden okumayı yazmayı 

bir de dokumacılıOı tavsiye ederim sana 

bir da ayna dOkmeyl. 

Yani içerde on yıl on beş yıl 

daha da fazlası hana 

geçirilmaz değil 

geçirilir 

kararmasın yeter ki 

� memenin altındaki cevahir. 
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du -ya da tersi. Kemal Tahir'e bir mektu­
bunda buna değiniyor: "Hiçbir insani fiil sa­
nat eserinin dışında kalamaz. Şu çirkin, bu 
güzeldir diye bir tasnif yapıp sanata yalnız 
güzel sayılanı almak olmaz." Demek ki, 
konu seçiminden ötürü olumsuzlamaya. 
sınırlamaya kalkışmak, Içerde ya da dışar­
da olsun onun sanatını cezalandırmaktır. 
Üstelik sanatçı, kendiliğinden güzel ya da 
çirkin olanın kıyılarında dotaşmayı yeterli 
sayamaz. 

Kemal Tahir'e Mektuplar'ından birinde, 
Jean Jaures'nin yurtseverliğini andıran bir 
tanımlamaya girişir: "Memleketini ve mem­
leketinin çalışan insanlarını sevmeyen in­
san, dünyayı ve dOnyanın çalışan insanla­
rını sevemez, ve dünyayı ve dünyanın ça­
lışan insanlarını sevmeyen insan kendi 
memleketini ve kendi memleketinin çalı­
şan insanlarını sevemez." Jaures'nin sözü 
şöyleydi: "Yurtseverliğin azı bizi enternas­
yonalizrnden uzaklaştırır, enternasyonaliz­
min azı bizi yurtseverlikten uzaklaştırır." 
Nazım, yurt ve insan sevgisini, onun kay­
nağına emeği koyarak somutlaştırır. Bir 
önceki mektubunda bu duygu çok daha 
atılgan, aklın yanı sıra beş duyuya yönelik 
bir anlatımla verilir: "Ah bir kere, bir saniye 
olsun, memleketimi bir sosyalist şairin 
sevdiği gibi sevmesini, bir sosyalist şairde­
ki Türklük şuuru gibi bir şuura sahip olma­
sını öğrenebilseydilerl Bir sosyalist şairde 
memleket ve halkının sevgisi nasıl konkre, 

Magosa zindenma sı�mazll�ını 
yurtseverfığinin bOrün coşku ve Ilikesiyle 

anlatırken Namık Kemal'in kullandı�• 
ld8olojlk s/Jy/em kipi sosya/ıslin de miras 

alabii8C6()1 yapı ve güçtedir: Merkaz-i Mke 
atsalar da bizi 1 Kürre-i arzı patlatır çıkarız 

Bu�uvazinin ona ömür uzunluğunca 
verdiği müebbet ceza, onun komünist şair 
oluşundan ötürüydü. Bu, şiirini ve yaşamı­
nı sosyallzmle tekleştirmiş bir şairln sınıf 
mücadelesinde hak ettiği ve göze aldığı bir 
sonuçtu. Şimdi, son çeyrek yüzyıldır, NA­
zım Hikmet -ısrarla vurguluyoruz-, "vatan 
şalri" tanımına sığdırılarak, üstelik şiiri yüz 
binlere mal olmuşken, gerçekte yeniden 
cezalandırılmak Isteniyor. Ne ki şair, bu 
cezayı, yani onu kitlelerle buluşturan bü­

elle tutulur bir toprağa ve gözle görülür, sesle konuşulur insan­
lara ait bir sevgidir. Ama onlar bunu bilemezler." 

ideoloji, sözcüklere kokuyla, sesle, tatlarla siniyor, zihne işij­
meyle, dokunuşla, gözle anında ve taptaze taşınıyorsa, şiirin 
devasa toplam yapısında ayrışmaz bir bOtOniOk kurulmuş de­
mektir. Mektuplarda bu da vurgulanır: "Benim mısra ve telakki­
me göre teker teker mısraların bir araya gelmesi bir hesap ye­
künü değil, bir cem arneliyesi değil, bir cebir, bir yüksek riyazi­
ye meselesi, birbirleriyle iç rabılaları olana ve bir araya geldik­
leri zaman yeni bir keyfiyel meydana getiren bir kuruluştur." 

NAzım, Ideolojik bOtOniOljü yalnızca kendi şiiri Içindeki ek­
lemlenişlerle kurmaz; gelenekle de örgün ilişkiler kurarak ger­
çekleştirir: Sözgelimi Magosa zindanına sıljmazlığını yurtsever­
liğinin bOtOn coşku ve öfkesiyle anlatırken Namık Kemal'in kul­
landığı ideoloıık söylem kipi sosyalistin de miras alabileceği ya­
pı ve güçtedir: 

Merkez-i hAke atsalar da bizi 

KOrre-i arzı patlatır çıkarız 

üstelik burada "r" ünsüzünün sağladığı akışkanlık ve "z" ün­
süzünün yOklediği süreklilik, "p, ç, t, k" sert ünsüzlerlnin içerdiği 
sağlamlık duygusuyla pekişerak bütün zamanları kapsayan ge­
nel bir ideolojik vurgu niteliğini kazanıyor. işte bu ses ve anlam 
sarmalı, Nazım'ın divan ve halk şiiri geleneklerinden devralarak 
şiirinin tüm dokusuna taşıdığı yapıcı özdür. Bu öz, Oretime iliş­
kin materyalist değerler edindlkçe ideolojik göndermeler de be­
lirginleşir. 

Sanat eseri hangi fiile kapalıdır 
NAzım'ın şiiri, insani olan hiçbir duruma kapalı değildi; 

emekçi sınıfiara özden yakınlığı da zaten bu durumun sonucuy-

tünselllğlnden daraltılıp kopartılmayı asla hak etmiyor -ne de 
buna Izin veriyor. 

Memleketimi seviyorum: 

Çınarlarınde kalan vurdum, hapisanelerinde yattım. 

Hiçbir şey gideremez iç sıkınıımı 

memleketimin şarkıları ve tütünü gibi. 

Bu dizelerdeki derin ve yakıcı yurt sevgisi, aşaljıdaki dize­
lerde emeljln urbalarını giymiş olarak, aynı söylem ve coşkuyu 
taptaze bir Imgeyle örtünüyor: 

Ve elbette ki, sevgllim, elbet, 

dolaşacaktır elini kolunu saliaya sallaya, 

dolaşacaktır en şanlı elbisesiyle: lşçi tuıumuyla 

bu güzelim memlekette hürriyet. .. 

Burada çok önemli bir şiirsel atılımın da yapıda gizlendiğlni 
görüyoruz: Şair, binlerce yıllık emeğin ürünü olarak ülkenin yal­
nızca maddi kültür ve deljer birikimini üstlenmekle kalmıyor, 
söz yetıslnl, anlatım gücOnO bütün gömOsOyle birlikte benlmsl­
yor, yeniden örüyor, şiirin biçim ve içerik bütünlüğünde özgün 
bir yaklaşımla şiirine içselleştiriyor -vezin dahil. Şöyle ki, divan 
ve halk şiirinin ölçüleri, gerek binlerce kez okuma tekrarının ge­
tlrisl olarak, gerekse yüzyıllar içinde türkü ve şarkılara, günlük 
konuşma diline sinmiş olarak şilre olal)anOstO bir yatkınlıkla 
yansıyor, bizi Nedim'In şarkısıyla Karacaoljlan türküsünün çatal 
aljztnda şairin serdiği gOnOmOz Türkçesinin o geniş yatağı na, 
upuzun ses ve çarpıcı ritmlne uzatıyor: 

Ve elbette [mefAilü) ki sevgitim [mefAiiOn) elbet (fa'lün) 

bu gazelim memlekette hOrrlyet [meıanon ıanaıo ıaiiOn) 

Demek ki, Nazım'ın komünlstllğl, onun yurtsever1iğlnl ve ya­
pıtlarına slnen ulusal gururunu en gizli dokularına kadar mün-
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demiçtir [içerir] zaten. Öyleyse sosyalistler kadar, sanatın ve 
sanatçının gerçekten yanında olan herkes, onu daraltmaya yö­
nelik bir saldırı karşısında bir kültür ve özgürlük duvarı örmek 
zorundadır. Ne var ki böyle bir saflaşmanın içinde yer alması 
umulan kişi ve kuruluşlar, onun şiiri için öteden beri yürütülen 
çarpışmaları ve kesintisiz savaşı geriye atarak, "Nazım Hik­
met'in vatandaşlık hakkı" için akıl almaz bir kampanya yürüt­
mekle, sözüm ona, burjuvaziyi bu talep doğrultusunda rıza gös­
termeye zorlamaktadırlari Oysa Nazım'ı tozlu kütüphane rafla­
rında arşivlema ve -tıpkı 'Tarih-i Kadim"den iğdiş edilmiş bir 
Tevfik Fikret gibi- ders kitaplar ında ele avuca sığar bir şair kim­
liğine hapsetme hesapları için, bunu geniş bir kamuoyu deste­
ğiyle gerçekleştirme olanağını yaratmaya yönelik bir kampanya 
cuk oturmaktadır. Aslında, burjuvazi için oluşturduğu tehlikeli 
yüklerinden haliiletiimiş bir Nazım'a razı edilmek istenenierin 
sosyalistler olduğu apaçık ortadal Nazım'ın şiiriyle bütünleşme 
ve ona sahip çıkma uğrunda yarım yüzyıldır yasailiara karşı sa­
vaş veren emekçiler, üstünde ya da evinde bulunmuş bir Nazım 
Hikmet şiiri ya da kitabı için gözaltına alınmayı, tutuklanmayı, 
işkenceyi göğüslayerek kitaplıkları nı onun adından ve şiirinden 
yoksullaştırmaya razı olmayan sosyalistler, kendilerine ve Na­
zım'a ihanet için mi bu kampanyaya omuz vermeliler? 

i lk şiirleriyle sonuncular arasındaki gizli halkalar 

Nazım'ın şiirini bütünlüklü olarak üstlenmek, onun hakkı ol­
duğu kadar, sosyalistlerin de görevidir. Bu şiirin başlıca temala­
rını anımsayıverdiğimiz zaman bile bu gerçek görülecektir: 

Nazım Hikmet, bilimsel sosyalizmin gerçeklik kavrayışı ve 
hedeflerini şiirine özümsemiş, Marksist ideolojiyi şiirinin omuri­
liğinde içermiş bir şairdir. insanlığın gerçek kurtuluşu ütopyası, 
Nazım'ın şiirinin varlık nedenidir. Ama bu şiir, varlık biçimini de, 
içinde yaşad ığımız dünyada bulur. Ağırlık noktasına ideolojiyi, 
kendi yaşamında hemen her ayrıntının izlerini bırakarak somut­
laştığı çağını koyan, gerçeklikle ütopya, dünle yarın arasında 
durmaksızın diyalektik bir uzanım ve genişlemeyle gidip gelen 
bir vargel şiir: 

Açlık ordusu yürüyor 

şehirleri omuzlarında taşıyıp 

daracık sokakları karanlık evleriyle şehirleri 

fabrika bacalarını 

paydostan sonraların tükenmez yorgunıuaunu taşıyarak_ 

Görülüyor ki, Nazım'ın son şiirlerinden biri olan "Açlık Ordu­
su Yürüyor", ilk şiirleriyle sonuncular arasındaki gizli halkaları, 
çakan şimşek misali apaydınlık ediyor. Şair, dünyayla ilişkisin­
de cezaevi penceresiyle yetinmeyerek dünyayı içine taşır, ora­
da biriktirip yüklendiklerini sürekli açılıp kapanışlarla yineleyip 
yenileyerek şiire pompalar ve yaşama boca eder. işte bu özün­
den ötürüdür ki, onun şiiri, insana karşı olan, insanlığı tehdit 
eden hiçbir safsatanın yakasını bırakmayacak, bugünü ve ge­
leceği için savaşan insanın elinden düşmeyecektir. 

N�ım Hikmet, işçi sınıfından ve emekçiferden 6{1renmeyi, onları 
kurtuluş bilincine yOkseffmeyl, yeni bir dOnyanın ilmeklerini bulmaya 

y/Jneltmeyi yaşamı boyunca ş iar edindi. (Fotoğraf: Ara Güler) 

Nazım Hikmet, çağdaş bireyin toplumsal etkinlik ve örgütlü­
lOkle en yetkin düzeyine yükselabiieceği bilincine süreklilik ka­
zandırma tavrından geri durmadı. Bunun Partililikle gerçekleşe­
ceğini bildiği için dünya görüşünün en özgür ve zengin somut­
laşma ortamı olarak Parti ufkunu içselleştiren ve ondan sürekli 
taşan bir oylumda yer aldı. Şiirinin Parti hedef ve ilkeleriyle do­
nanması, örtüşmesi ama bu ufka sığmayışı bu yüzdendi. Yine 
bu yüzden, kendini yaratma sürecinin bu kolektif ortamında bi­
reyi edilgin bir konuma sınırlamadı. Tam tersine, şiiriyle Parti 
için düşünsel, duygusal atılım ve donanım olanakları getirdi. 
Parti, Nazım'a ideoloji ve güç; Nazım, Parti'ye en geniş insani 
ufuk imgesini kazandırdı, bunun yaşarlığına güncel çabaların 
yetmeyeceğini vurguladı: 

orda köylerden gelen genç işçiler madenle birtikte 

ruhlarını da alev alev döküyor yeni kalipiara 

ve ruhların dökümü madenln dökümünden bin kere zor 

Nazım Hikmet, işçi sınıfından ve emekçilerden öğrenmeyi, 
onları kurtuluş bilincine yükseltmeyi, yeni bir dünyanın ilmekle­
rini bulmaya yöneitmeyi yaşamı boyunca şiar edindi. Şiiri, insan 
emeğinin, insanın yarattığı değerlerin yükse�icisi oldu. Sömü­
rüyle, baskıyla amansız bir savaşa tutuşurken, bu savaşın en 
son hedefine işçi sınıfıyla, onun iktidarıyla varacağından bir an 
kuşkuya düşmedi. işçi sınıfı, er geç kuracağı Emekçiler Cum­
huriyeti ile yalnızca burjuvazinin egemenliğini ortadan kald ırmış 
olmayacak, bireyin gerçek özgürlük dünyasının yaratıcısı ola­
caktır. Bu dünyayı tuğla üstüne tuğla koyarak ören işçilerin ter 
ve bahar kokusu Nazım'ın şiirine boşuna sinmemiştir: 

Türkiye işçi sınıfına selAmi 

SelAm yaratana! 

Tohumların tohumuna, serpilip gelişane selamı 

Bütün yemişler dallarınızdadır. 

Beklenen günler, güzel günlerimiz ellerinizdedir, 

haklı günler, büyük günler 

gündüzlerinde sömürülmeyen, gecelerinde aç yatılmayan, 

ekmek, gül ve hürriyet günleri. 
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NAzım Hikmet, bir ayağı kendi toprağında, kendi insanında 
olan, öbürüyle ise yeryüzünde basmadık toprak parçası bırak­
mayan bir şairdir -buna, Türilçe adlı dil ülkesi dahildir. işçi sını­
fının, Türkiye insanının tOm insanlık için anlam taşıyan değerle­
ri ulusal gurur kaynağıdır. Halkların bin yıllardır kavimler kapı­
sında oluşturduğu kü�ürel birikim, insanımızın dostluk ve daya­
nışma duygusu, onun yurtseverliğinin kökleridir. Ama köklere 
bağlılık, milliyetçilikle yetinmek yerine, kendini asıl, evrenselliğe 
ulaşmanın somut birikimini yaratma sürecinde gösterir. En çok 

yurt özlemini dile getirdiği şiirinde, bu özlernin evrensel duyarlı­
lıktan esinlendiği görülür. Bu nedenle, yurtsever olduğu oranda 
entemasyonaldir; biri olduğu için ötekini de içermektedir; ulu­
sallığı, bütün halkların yüreğinden geçen bir coğrafya ve tarih 
boyutunda gelişir. Şiiri, TOrkiye işçi sınıfına dünya işçilerinin se­
lam ıdır; emeğin evrensel merhabasıdır: 

Yıllardır görüşmedik Macar topraQı, kardeş toprağım. 

Düşlerime girer oldun ister inan, Ister inan ma. 

Kayısı rakın gibi vuruyor başıma kokusu Tuna ınmal)ının. 

salarnilerinin ve kırmızı biberierinin. 

Nazım Hikmet, sosyalizmin biltOnsel ufkunu, yalnızca ku­
ramsal verilerden değil, yaşamdan gören bir şair. Sosyalizm 
için yapılan her şeye şiiriyle güç katmak bir özveriden çok, ya­
şam biçimidir onda; şiirinin olmazsa olmaz öğesidir. Sosyalist il­
keler adına insana ve bu demektir ki emeğe ters düşen hiçbir 
uygulama NAzım'ın eleştirisinden kaçamamıştır. Çünkü sosya­
lizm; işçi sınıfının ve sömilrillen insanlığın bir hedefi olduğu ka­
dar, insanın insanlaşmasının bir aracıdır da. Onun şiir dünya­
sında, somut olandan daha gerçek daha doğru hiçbir veriye yer 
yoktur: 

Berlin sokaklarında SpartakOslerle yan yana dövOşmilş Osman 

o mu söyledi bana adınızı 

adınızı ilkönce Süleyman'dan mı duydum 

yirmi birde Anadolu'da bir köy odasında 

yirmi birde Anadolu'da bir köy odasında kurumuş kanla karışık 

toprak kokuyordu 

yaralılar sırtusta yatıyor 

gözleri alabildiğine açık 

iniemiyorlar 

sizin yolladığınız silahlarla dövüştil Tür1< milleti 

emperyalizme karşı yoldaşım 

adınızı bır köy odasında çıra ışıQında Süleyman'dan mı duydum 

NAzım Hikmet, tarihin 6nüne koyduğu insani özü, d6nüşlü­

rüc0 bir içerik biçim diyalektiği içinde sürekli yenileyerek ya­
şamla yüzleştirir. Yaşamı her an kovalayan, bir o kadar da pe­
şinde sürükleyen bir şiir ... Bu nedenle, şiirin bütününde olduğu 
kadar, tek tek şiirlerinde içerik ve biçimin böylesine aynılaştığı 
bir başka şairden söz etmek çok güçtür. Yalnızca ülke şiirinin 
geleneğini üstlenmekle kalmayıp dünya şiirini edinmek ve daha 
sonra kendine evrensel bir alan açmak ... NAzım'ın şiirini siyasi 
ufukların ötesinde bir gerçekleşmeye yayan işte bu gücüdür. O, 
ne bir başına gerçeğin sözcOiüğüyle, ne de estetik yenilenmey-

"Ben her merlıalemi -şekil bakımından dahi- emek çekerek, 
ter d6kerek, TOrkçede ilk defa bu çeşit bir Iş yapmanın zorluğuyla 

geçtim. Onlar bunları kolayca ve maalesef yalnız şakilde 
kaldıklarmdan kepazece taklit ediyorlar. · 

le yetindi. Estetik deha odur ki, içerik ve biçimin aynı özde so­
mutlaşmasını, her dizesinde ve her sözcOkte yoğun olarak du­
yurur. Bu, şiirin kendini belli bir yetkinlikte yinelemesini de önler. 
Salkıms(jğürten Saman Sarısfna uzanan o görkemli macera­
da, yaşam ve şiirin tehlikelerle dolu birliği, her şiirinde izlenir. 
Her şiir, yeni bir serüvendir; bu serüven zincirinde ne ilk, ne de 
son halka vardır: Tarihten gelip tarihe katılır. 

Henüz vakit varken, gülüm, 

Paris yanıp yıkılmadan, 

henüz vakit var1<en, gülüm, 

yOre{lim dalındayken henüz, 

şu Mayıs gecesi rıhtımdan geçmaliyiz 

söğütterin aHından, gülüm, 

ıslak salkımsö(jütlerin. 

Paris'in en güzel bir çift sözOnO söylemeliyim sana, 

en güzel, en yalansız 

NAzım, "komünizm öldü" satsatasının ardından "şiirinin de 
öldüğü" yalanıyla sürdürülen kuşatmayı ve bunun kafalardaki 
sislerini artık dağılmış bulunuyor. ideolojiyi yaşamın kıyılarında 
dolaşarak doğrulamaktan çok, yaşamla doldumna, zenginleştir­
me, dahası yaşamla aşma girişimi ancak onun göze alabilece­
§i büyük çabalar ve deneyimler istiyordu. O; hem ulusal hem 
evrensel zeminde istiklal Savaşımızın yaşam Orünlerini ve 
Ekim Devrimi'nin evrensel deneyimlerini yaşayıp edinmekle 
kalmadı. Mapusane yaşamında yıllar boyu gün yirmi dört saat 
birlikte olduğu insanların davranışiarına ve sözcüklerine yüzyıl­
lar içinden süzOIOp gelerek sinmiş olan nice ayrıntıyı tekrar tek­
rar kendi eleğinden geçirerek onları oluşturan bütünlüğün sırrı­
na erdi, ideolojiyi yaşamla zenginieşiirdi ve aştı: Çilnkil yaşamı 
somut zenginliğiyle, "gerçekliği mümkOn olduğu kadar çok tara­
fıyla vermeyi" başardı. 

NAZlM'DA TÜRKÇE 
Nazım'ın şiirinin bu kapsamlı içerik bütünlüğünü çok temel 

öğeleriyle vurguladıktan sonra estetik değerin biçim boyutları 
ve özellikle dil açısından vardığı aşamaları belirlemeyen bir so-
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nuçla yelinmek ideolojik vurguyu boşlukta bırakacaktır. Kaldı ki 
şiirinin engin deneyim gücü, özellikle dili ve teknik olanaklarıy­
la, biçemiyle, nice ucuzcu, bedavacı, asalak şairce, üstelik ken­
dısine düşmanlık edilerek yağmalandığını o çoktan dile getir­
miştir: 'Şunu yüzüm kızararak söyleyeyim ki, birçokları bilhas­
sa şekil meselelerinde, ana hatlarında, dönüp dolaşıp benim 
mazimi kolayca ve kepazece taklit ediyorlar. Ben her marhale­
mi -şekil bakımından dahi- emek çekerek, ter dökerek, TOrk­
çede ilk defa bu çeşit bir iş yapmanın zorluğuyla geçtim. Onlar 
bunları kolayca ve maalesef yalnız şekilde kaldıklarından kepa­
zece taklit ediyorlar.· 

Peki NAzım'ın şiiri ideolojik yönüyle olduğu kadar dil, söy­
lem ve estetik donanım yönünden yer ve zaman katmanlarını 
aşacak yetenekte midir? ikinci Yeni şairleriyle gündeme gelen 
bu soru, bugün kapsamlı her şiir tartışmasında açık ya da do­
laylı olarak sorulmaktadır. Öyleyse söylediklerimizin bir adım 
gerisine geçerek, NAzım'ın şiirinin Türkçe karşısındaki konumu­
nu başlıca öznel kullanım ve deneyim biçimleriyle değerlendir­
mek zorundayız. 

Solun uzun yıllar ideolojiyle sınırlı yaklaşım ve ölçütleri, şa­
irin dil bilincinin eserinde somutlanışına ilişkin zorunlu çalışma­
ların hep ertelenmesine yol açmıştır. iık kez Ahmet Harndi Tan­
pınar'ın NAzım'a dil açısından yaklaştığını ve tanım getirdiğini 
görüyoruz: 

'Milli zaferin ve Atatürk inkıl<'lplarının getirdiği heyecan ve 
ideolojik hava (Garp emperyalizmine aksül<'lmel ve halkçılık) 
içinde bu geniş ve her sınıfa hitap imkanı olan eser, bilhassa 
Hazer ve Salkım Söğüt gibi solcu ideolojinin dışında kalan ve 
daha ziyade dil kudretiyle dikkati çeken manzumeleriyle hemen 
herkes tarafından sevildi ve mektep kitaplarına kadar girdi. Bu­
gün ( ... ] teslim etmemiz gereken gerçek, şiir dilini genişletmiş 
olması ve bütün bir concret [somut] aıeme açmasıdır. O, iyi ve 
sağlam bir dil makinesi kuranlardandır." 

NAzım'ın dil makinesi, Türkçe'nin topyekun mirasının özüm­
lendiği bir şiirde yapılaşır. Divan edebiyatının anlam ve söyle­
yişteki lirizmi, halk edebiyatının sözlü ve yazılı birikimi, dilin sırt­
layıp getirdiği akışkan güzellikleriyle onun şiirinde en alımlı biçi­
mine ulaşır. Ama o bunu verili olanla yetinerek yapmaz. Dile da­
ir birikimi yeni tarihsel boyutlar Içinde işleyip anlamlandırır, bi­
çimlendirir ve Türkçenin gelişme yönünü, kendi doğasına 
uyumlu olarak alacal)ı çağdaş niteliği, bir şairin geliştireceği en 
yetkin düzeyde belirler. Başka deyişle, Türkçenin mirası ve ye­
ni tarihsel genişleme doğru�usunda ulaşacağı zenginlik, Na­
zım'da tüm sağlıklı belirtileri ve biçimleriyle görülür. 

Nazım'da di l  ve Insan aynılaşıp tekleşlr 
Nazım, Türkçayi yaşayan insandır ve bu süreçte tek kaygı­

sı yine dildir, şiirdir. Ne ki o dilin Içinde soluk alıp veren capcan­
lı bir şey vardır: Tarihi ve çabasıyla bu ülkenin Insanı. Dilin her 
kıvrımında, kelimelerin bütün durumlarında, kabuğun içinde 
durmaksızın gelişen çekirdekten milyon kere daha canlı kıpırtı­
larla Insan. Dildeki o erişilmezlik duygusunu veren ustalık bun-

Şeyh Bedreddin'i temsilen yapılan bir resim . . .  

dandır. Onun şiirinde dil  ve insan, bir ve aynı şeyin iki yüzü bi­
le değildir; gövdenin tekliği ve ayrılmazlığı içindeki somut ger­
çekleşma neyse odur. "Kim onun kadar Kurtuluş Savaşı'nı ger­
çekçi ve coşturucu biçimde canlandırdı?" sorusunun yanıtı yok­
sa, bu memleketin insan manzaraları en olağanüstü biçimde 
onun 'ana dilimizi güzel, doğru, sevgilisini okşarcasına" kullan­
masıyla can bulduysa, ortada kimsenin gizleyemeyeceği bir 
gerçek vardır: Türkçayi onu yaratan insanda bulup o insanla 
birlikte yaşaması. 

Gerek halk şiirimizde, gerek divan şiirinin ustalarında dil ve 
insan aynı bOtünlüktü. Yeni insanı, yirminci yüzyıl insanımızı, 
onun gerçeğini en güzel, en doğru, en yüksek düzeyde verebil­
mek, dildeki en doğru, en güzel, en yetkin olanı bularak, o bü­
tünlüğü kendi çağında kurgulamakla mümkündür. Deha bunu 
sezişte ve yapmaktaydı. 

NAzım; bu gerçeği, geleneğin yaşamdaki gücünü fark edip 
iliklerine kadar yaşayan ve onu yeniden kuran şair ... 

insan, özgürlüğünü önce dil içinde yaşar ya da orada tutsak 
düşer. NAzım, Şeyh Bedrettin Destaninda ve sonrasında görü­
yoruz ki, dil içi özgürlüğünü, dahası içinde dolaştığı dünya ola­
rak Türkçayi hapishanede kazanır asıl, büsbütün. Türkçenin 
binlerce yıl boyunca birikip gelen sözlü anlatım gücünü, başka 
deyişle tarihin kültür alüvyonlarını cezaevinde köylerin, kasaba­
ların, kentlerin sevdalı, her türlü haksızlığa karşı gözükara, her 
türlü puştluğa karşı uyanık, barışçı ama kavgaya hemen hazır, 
en bıçkın insanlarıyla yıllarca, en acılı ve sevinçli demlerinde 
türkü ve ağıtlarıyla gün boyu birlikte olarak, aileden edindiği dil 
tutkusunu en yüksek düzeyde yaratıcı etkinliğe dönüştürmek, 
dilin bu yetkin kullanım ağını her an içselleştirip dışa vurarak 
yaşamak bir tek NAzım·a nasip olmuştur: 

Kıyıda çıplak ayaklı bir kadın ağlamakladır. 

Ve gölde ipi kopmuş 

boş bir balıkçı kayığı 

bir kuş ölüsü gibi 

suyun üstünde yüzüyor. 

Gidiyor suyun götürdüğü yere, 

gidiyor parçalanmak için karşı dağlara. 
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lznik gOIOnde akşam oldu. 
Dağ başlarının kalın sesli sipahıieri 

gOneşln tıoynunu vurup 

kanını göle akınılar. 

Kıyıda çıplak ayaklı bir kadın ağlamaktadır, 

bir sazan balıOı yOzOnden 

kaleye zinci�enen balıkçının kadını. 

NAzım, var olan şiiri önce bütün şairane yüklerinden arındı· 
rır. geleneğin sOslerfnden kurtarır, onu temiz, duru, yapyahn, 
geniş ve upuzun bir dOzyazı yatağında akıtır, geleneği bütün in· 
celikleriyle çağdaş bır duyarlık ve işçilıkte dökeceği yepyeni ka· 
lıplar içinde biçimiandirmek üzere, cezaevinde tohumlanan in· 
sani ilişkilerin yumak ettiği gerçeklik ateşinde eritir. Kemal Ta· 
hir'in saptadığı şu gerçek üzerinde hala yeterince durulmamış, 
şairin büyüklüğOnOn gizilgücü tam olarak açığa çıkartılamamış­
tır: "Korkunç mapusane şartlarından yararlanarak Anadolu 
Türkçesinin sağlam temellerini, yani Anadolu insanının tarihsel 
sosyal gerçeğini de bulmuştur." 

Anadolu kültürünün taşıyıcısı köylülük 

Osmanlı'da olsun, Cumhuriyet sonrasında olsun, gerici ikti· 
darların tutumu hep TOrk'ün ve Türkçenin dar politik amaçlara 
sığdırılması doğrultusunda ortaya çıktı. Kestirme söy1ersek, 
Türk ve Türkmen'i baskıyla, öldürmeyle yok edemeyen Osman­
lı, aşağılamayla kabul eni. NAzım Hikmet, "Türk Köylüsü" şiirin­
de, onu bütün bir Anadolu tarihinin yaratıcısı ve mirasçısı ola· 
rak gördü, gerçek kimliğiyle gösterdi: daha sonra bütün şiir se­
rüveni boyunca, emekçilerin bu mirastan özümsediklerini bir bir 
şiirine dökerken, kendisi de bu şiir için gerekli dilin en haklı, ve­
rimli mirasçısı olduğunu devasa eseriyle kanıtladı. 

Bu mirasta ses örgOsO, dize kurgusu olarak divan şiirinin 
küçümsenmeyecek bir yeri vardı. NAzım Hikmet, Fuzüli'den, 
Nedim'den, Galip'ten kendisine kalan öğeleri damıtarak aldı, şi· 
lrlne koydu. Ama asıl, Türkçe'yi nereden aldı ve nasıl bütün şi· 
irine yaydı sorusu var ki, yüzyılların sOzOp getirdiğini cezaevin· 
de NAzım'a sözcük sözcük taşıyan insanlardadır bu sorunun 
yanıtı. Üstelik NAzım, aldığını şiirine yaymakla kalmadı, bütün 
TOrkiye toprağına serpti, oradan da yeryüzüne. Bugon Anadolu 
insanının çağdaş dil, duyarlık ve kişiliğinden söz edebilme ola· 
nağı varsa, elbette en başta Nazım sayesinde var ama NAzım 
da Yunus Emre, Pir Sultan Abdal, Karacaoğlan, Köroğlu, Dada· 
loğlu'nda süren Türkmen gelenekleri ve Türkçeyle var. Burada 
bir itiraz gelebilir: Nazım'ı yaratan süreç, ideolojisi ve yaşamı· 
dı ri Niçin daha önce aynı oylumda bir a�üst ediş ve yeniden ku· 
ruş gerçekleşmedi? Bu soru yerindedir. Üstelik hem yerel hem 
evrensel bağiarnı vardır. Ne var ki, hiçbir kurucu ve bütünleyici 
halka; kendini hazırlayan halkalar kurulmadan, yeni bir bOtOne 
evrilme olanağı yaratamaz. Bu, hem doğada ve tarihte, hem de 
tOm zihinsel ve ruhsal süreçlerde, en çok da şiirde böyledir; 
çünkü şiir, bütün sanatlardan daha çok, hem de kayıtsız şartsız, 

dilin ideolojiyle yumaklaşan kuşatması altındadır; şair, ideolojik 
tavrını dile karşı tutumuyla sergiler; dil, dünya görüşünOn ete 
kemiğe bOründOğO somut ortamdır. 

NAzım Hikmet'in hazır bulduğu dil, Namık Kemal'in, Tevfik 
Fıkret'in, Mehmet Emin Yurdakul' un, Mehmet Akif ve Yahya Ke­
mal'in diliydi büyük ölçüde. Ama halk geleneğinin uzak dolayım­
larla divan geleneğine bitiştiği büyük ve derin Türkçe'nin daha 
ayak basılmadık nice sözcüğü, bu sözcüklerin anlam ve cümle­
ye göre kıvrılıp bOkOierek en ince anlamlar için geniş alanlara 
açılmayı gereksindiği raks yeteneği, doğu ya da Batı kaynaklı 
duyarlık etkilerinin dışında, halk mecrasında, ekmeğini ve söz· 
caklerini emekleriyle üreten insanların yaşamında ve mapusa­
ne koğuşunda, bütün bir Anadolu'yu yüzyıllardan geçerek bu· 
güne taşıyan ruhları kendinde buluşturup tekleştirecek büyük 
kaşifi bekliyordu. Dilin mapusane çeşmesinde akan ortaklaşma 
sürecinde, olağanüstü bir birikim, somut gerçekliğin ta kendisi 
vardı; yanı sıra, akıllara durgunluk veren anlatım zenginliği, li· 
rizm, özgürlük duygusu, başkaldırı tutkusu ... "Türk Köylüsü" şi· 
irinde, ıopraktan öğrenıp kitapsız bilen• Nasreddin'ln, Bayburt· 
lu Zihni'nin, Ferhad, Kerem, Keloğlan'ın, yedi iklimde deli fişkın­
lar gibi sürüp gelen türkOlerin ve Yunus'un, kendısinden önce 
dünya şiirinde bir örneği olmayan Yunus'un duyarlılığını ve dili· 
ni ilk kez keşfeden bir modem şair olarak karşımıza çıkıyor Na­
zım. "Demir, kömOr ve şeker .. ." dediği sırada, • ... şehirlerin bah· 
tı 1 bir şafak vakti .. ." dediği sırada halk şiirinin, mani ve türküle­
rin mayası olan tek ünsOziO Iç uyağı bir kentli şalrin ilk kez ya· 
kaladığına tanık oluruz. Ne Gafip'te, ne de Nedim, Muafilm Na­
ci ya da Yahya Kemal'de yerellık çabalarının bu suya ufaşabil· 
dikleri söylenebilir; çünkü Nazım, ta kaynağında. tadarak, doku· 
narak, koklayarak, Içine çekerek özOmser; ona yeni ve gören 
insanın duyarlığını, bilincini katar. Kuv§yi Milliye'deki, "Hey gidi 
deli gönlüm ... / ... ya istiklal, ya ölüm" dizelerinin Köroğlu'na ver­
diği selam, •sarıldı beygirin boynuna" dizesinde iki şairin has· 
retli kucaklaşması, Pir Sultan Abdal'ın "ireçberler hoşça tutun 
öküzü" ile NAzım'ın "eğilip okşadı mübarek emaneti" dizeleri 
arasında yüzyılların anıl)ı ilmek, Anadolu insanının esirgeyen 
bilincini ışığa çıkarır. O bilinç ki, Hacı Bektaşi Veli'den aldığı eli, 
sadece Anadolu azerinde gezdirmekle kalmaz; Muhyl'nin dedi· 
ği gibi, insanlığa uzatır: "COm le alemiere rahmet 1 Saçar şu yok· 
sul elimiz." 

Naz1m Hikmet, "TOrk K/JytOsO" şllflnde, onu bütün bir Anadolu 
tarihinin yaraliClSI 119 mlrasç1sı o/aral< g61d0, 

gerçek ldmlfDiyl8 gösterdi. 
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Dile dayalı ulusal kimlik, halk şiirinden besiendi 
TOrkiye toprağında emeğe ve dile dayalı bir ulusal kimliğin 

yerleşmesinde Nazım Hikmet şiirinin engin payı var. Nazım; 
Anadolu ve Rumeli coğrafyasında Türkçe'nin haritasını keşfe 
çıkarken, tarihsel dokuyu da önüne gelen her insanda yakala­
maya ve yeniden örmeye koyulur. Bu sırada attığı her ilmekte 
Karacaoğlan şiirinin lirik huyunu, Köroğlu ve Dadaloğlu şiirinin 
öfkesini, Pir Sultan Abdal'ın başkaldırısını, Hasan Dede'nin, 
Kaygusuz Abdal'ın ince zekasını, Dedemoğlu'nun tarih tutkusu­
nu, Yunus'ta aynılaşmış olarak ortaya çıkan dil ve insan sevgi­
sini yeniden üretirlz. Denebilir ki, Nazım Hikmet şiirini bütünlük· 
lü olarak algılayamadığımız sürece, Anadolu insanına da tarih 
ve emek süreçleriyle bir bütün içinde ulaşamayız. öte yandan, 
Nazım'ı her yeniden okuyuşumuzda, Türkçenin kaynaklarına 
daha bir susadığımızı duyumsarız. 

'Hani benim ile lokma yiyenler 1 Başı canı dost yoluna ko­
yanlar 1 Sen ölmeden ben ölürOm diyenler 1 Dostlar da geriye 
kaçtı bulunmaz• diyordu Pir Sultan Abdal. Bir başka şiirinde bu 
eleştiriyi daha ince sürdürüyor: "ÖI dediğin yerde ölürOm derdin 
1 Kal dediğin yerde kalırım derdin 1 Her derdine derman olurum 
derdin 1 Hele bir yol safa geldin desene." Osmanlı'ya başkaldı­
rının maddl ve mistik öğeleri, önderin kişiliğinde biçimlenir; kil­
Iade öndere kendini tam anlamıyla veriş ve kendini onda yitir­
me özlemi vardır. Karanlık, önderle kitlenin arasına sızmayı ba­
şardığı zaman, yalıtılmış olmanın acısı, bir yakınmayla dile ge­
lir. Pir Suttan Abdal şiirindeki bu tema, bu kez bir eleştiri olarak, 
Nazım'ın şiirinde de sık sık uç verir: " ... korkak, cesur, cahil, ha­
kim ve çocukturlar .. ." Dahası, "Akrep gibisin kardeşim ... / ... ka­
bahatin çoğu senin' diyen şair, 'Onlar ki uyup hainin iğvasına 1 
sancakları nı elden yere düşürürler 1 ve düşmanı meydanda ko­
yup 1 kaçarlar evlerine 1 ve onlar ki bir nice mürtede hançer üşü­
rürler" dizelerinde, suçlayan ama anlama çabasını da sergile­
yen bir tarih bilinciyle yer alır halkın saflarında. Halka küsmeye 
ve dönekliğe yer yoktur. Ozanın 'dönen dönsün ben dönme­
zam yolumdan' çığlığı, dört yüzyıl sonrasının dünyasında, 
' ... bir ağaç gibi tek ve hür 1 ve bir orman gibi kardeşçesine" ya­
şama hasretine dönüşür: Önderin yerini, tek tek bireylerin ken­
dini var etme ve kitlenin çağdaş biiicinde bütünlüğünü oluştur­
ma çabası alır. Bireyle kitle arasında, karanlığın sızamayacağı, 
diyalektik bir yapı, örgOtiO bilinç, maddi bir güç, iç içe geçmiş 
dünyalarla ördüğü, evrensel ve tek bir dünya vardır: 

çokturtar; 

Onlar ki toprakta kannca, 

suda balık, 

havada kuş kadar 

kortkak, 

cesur, 
cahil, 

hakim 
ve çocukturlar 

ve kahreden 

yaralan ki onlardır, 

destAnımııda yalnız onların mAceralan vardır ... 

"Hani benim ile lokma yiyenler 1 Başı canı dost yoluna koyanlar 1 
Sen �lmeden ben olürüm diyenler 1 Dos/lar da geriye 

kaçtı bulunmaz· diyordu Pir Sultan Abdal. 

'Şahlar içinde Serez'in şahısıni Ismin Şah Bedreddin, ilim 
varısın 1 Mürninler kAbesi dostum nurusun" diyen Dedemoğlu 
ile Nazım, aradakı dört yüzyıllık kesiti el üstüne el koyarak dol­
duran insanların aydınlığıyla aynı köklerde boşuna buluşmaz. 
Şeyh Bedreddin; teslim olmayan Türkmen ruhunun, aynı duy­
gularla merkezi otoriteye karşı biriken bütün Anadolu'nun yüz­
yıllardır bastırılamayan öfkesi ve çığlığıdır. 

"Birem birem toplayayım odunu 1 Bilem dedim bilemedim 
adını 1 Elbistan yanaklı Kürtler kadını 1 Bir kız bana emmi dedi 
neyleyim" dörtlüğünde Karacaoğlan, harcında ortak bir tarihin 
harman olduğu kardeşliğe merrnilerin sökmeyeceğini bize ne 
güzel duyumsatır. Hasan Dede, "yetmiş Iki dil bizdedir" sezgi­
siyle, Anadolu halklarını şeriat karanlığına gömme gayretlerinin 
karşısına yüzyılların gerisinden dikilir: "Adem vardır cismi semiz 
1 Abdesi alur olmaz temiz 1 Halkı dahleymek nemiz 1 Bilcümle 
vebal bizdedir." 

islamcı sansür, en başta dile saldırıyar 

12 Eylül sonrasında Türk-lslam sentezi safsatasıyla hazırla­
nan Türkçe ve edebiyat k�aplarının sansürü en başta dile yö­
neliktir. Bugün en azgın yöntemlerle sürdürülen saldırıyı göğüs­
Iemek üzere, tarihsel mirasın yanı sıra, tepeden tımağa Türk 
şairi Ni'izım, bütün bir aydınlanma ve Cumhuriyet edebiyatı her 
türlü postmodern yaveyi püskürtecek olgunluk ve yetklnliktedir. 
Türkçe, halka köleliği reva görenlerin en büyük düşmanıdır. 
Anadolu'da halkların kardeşliği, yetmiş iki dilde anlatılanın bil­
lurlaşarak Türkçede somutlaşmasıyla, Osmanlı'nın ve Osman-
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lıcıların zulmüne karşın sönmemiş, NAzım Hikmet ve Ahmed 
Arif gibi şairlerle evrensel ışığa uzanmıştır. Türkçeyi yozlaşıır­
mayı Osmanlı başaramadı, şimdikiler hiç başaramayacak. 
Medya bülbüllerinin dili yozlaşıırma çabaları, yabancı sözcükle­
re özenli yaralıyorsa da, saldırısının bir köpükten öte geçeme­
yeceği aşikar. Gitgida nefreti büyütüyor olması bu yüzdendir. 
Dile, halk kültürünün kalıcı öğelerine yönelik görmezden gelme­
cilik ve her türlü saldırı, onun dinamiklerini daha da canlandırı­
yor. 

NAzım Hikmet; kestirme söylersek, Anadolu halkının kimlik 
ve var olma kavgasının OrOnO olan Kızılbaş şiirinin Divan'dan 
Cumhuriyet'e uzanarak çağdaş yaşama şavkıyan mirasçısıdır. 

Türkçe'nin ve halkın gerçek tarihsel kimli!)inden, onun baş­
kaldırı ruhundan korkanların, Nazım'dan ve Pir Sultan Ab­
dal'dan da aynı ölçüde korkmaları anlamlıdır. Türkçe'yi teslim 
almanın, karanlığa gömmenin olanağı yoktur: çünkü ne ingilız­
ce'nin, ne de Amerikancı yok etme politıkalarının böyle zengin, 
binlerce yıllık sözlü gelenekle yaratılmış, halktan kaynaklanan 
bir birikimi vard ır. ünüçüncü yüzyılda ne Ingilizce, ne de bir 
başka dil, bin yıl sonrasındaki biçim ve anlam olanaklarını yük· 
tenmiş olarak Yunus Emre'sini yaratabi Idi. Pir Su�an Abdal, Ka· 
racaoğlan, Köroğlu, Dadaloğlu gibi şairlerle büyük ve derin bir 
sözlü kültür oluşturmuş, anonim ustalarca işlenmiş bir başka 
halk dili de yoktur. 

Evrensel olana kendi köklerinden yayılmak isteyenler, bunu 
başaracak zenginliğe sahiptirler. Yunus Emre'den Aşık Vey­
sel'e uzanan bu engin kaynağa burun kıvırarak ötesinde bir ev­
rensellik arayanlar, Nazım'ı kaynaklarından ve ideolojisinden 
yalılmaya çalışanlar, sıradağlara taş ve sopalarla saldıran cO­
celerden farksızdır. 

Pir Su�an Abdal, "kerametin insanda" olduğunu görerek, 
"ireçberler"e dobra bir şiirle, "padişahın da bir gün devrileceği· 
ni" müjdelemişti . NAzım Hikmet, insani ı!) ın kurtuluşunun işçi sı­
nıfıyla olaca!jını söyleyerek, "paranın padişahlığını yıkma" ön· 
görüsünü getiriyor. Bu öngörü gerçekleşecektir. Paranın dokun­
duğu, satın aldığı her şey ve herkes çürümeyle yüz yüzedir; 
ama ilişernedilli değerler, insan ve umudu, emekçilerin avuçla· 
rına kök salmış olarak dimdik ayaktadır. 

Daha gün o gO n değil, derlenip dOrOimesin bayraklar. 

Dinleyin, duyduOunuz çakalların ulumasıdır. 

Saftan sıktaşıırın çocuklar, 

bu kavga faşizme karşı, bu kavga hürriyet kavgasıdır. 

NAzim Hikmet, dilin olanaklaflyla s1mrll bir şiirin aş1ldlğ1, şi· 

irin bütün olanaklafina dilin durmaks1zm keşfedilerek taşmd1ğ1 

bir Türkçeyi, handiyse bütün zenginliğiyle kucaklayarak üstle­

nir. Mevcut utkun ötesinde bir etkinliğe ulaşmasının kaynağın­
da, dildeki anlam ve biçim bütünlüğünü tarihe yaslanarak yeni­
den üretmesinin payı büyüktür. Nazım'ın Türkçesi; hem o dili 

BugOn en azgm y/Jntemlerle sürdürülen saldırıyı göğüs/emek 
Ozere, tarihsel mirasm yanı sıra, tepeden tımağa Türk şairi 

Nilzım, bOtan bir aydmlanma ve Cumhuriyet edebiyatı 
her türlü postmodern yilveyi püskOrlecek olgunluk ve yetkinliktedir. 

kullanan herkesin erişmek istediği bir zenginl�i. hem de herke­

sin kendini içinde buluverdiği bir güncelli!)i, tazeliği duyumsatır. 

Bu tazelik, bir başka dile çevrildiğinde bile öylesine gerçeklikle 

kaplıdır ki, Fransız işçisine de, Kürt emekçisine de dilin aşıldı!)ı 

bir insani sıcaklıkta ulaşır. 

NAzım Hikmet, yalnız kendi şiirinin ve Türkçenin değil, bO· 

tün Türk ve dünya şiirinin içinde; yalnız TOrkiye emekçisinin 
kavgasında değil, dünya emekçilerinin kurtuluş kavgasında; 

yalnız zatere kadar değil, Insanlığın kurtuluşundan sonra da şi­

iriyle hep aramızda, önümüzde olacaktır: 

•au yazı, daha önce Teori Dergisi'nde (Haziran 1993) ya­

yımlanan yazıdan yola çıkarak gelişirken, Kitle Dergisi (Hazi· 

ran 1978), Broy Şiir Dergisi (Aralik 1985), Papirüs (Mart 1997), 

Eski (Haziran 2002) ve Aydmlık'ta (3 Haziran 2010) Nazım 

Hikmet Ostüne yazdık/afimm birbiriyle tartışmalı ve eklemli ya­

pısal özellikleri üzerinde yeni bir tasafl ve kurguyla işlendi. Ya­

zı bittiğinde anlam ve anlatım yönundan kimi boşluklar oluştu­

ğu, üstünde yeniden çalişılması gerektiği duygusuna kapıldığı­

mı gizleyemem. Belki de yazmm okurta tartışmaya gereksin­

mesi var. kim bilir 1 SN. 
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Ahmet SAY 

Kapak  
Yazar, mOzik eleştirmeni 

"Cephenin ün sallarina . ll 
• • 

"Sen . . .  " dedi (ve susmak yerine yutkundu), "sen, cephenin ön saflarına 
gitmelisin!" Anlamamış gibi bakıyordum yüzüne. Daha doğrusu, açıklama 
bekliyordum. "Senin mücadele yerin yurdundur! Görmüyor musun yurdun halini? 
Emperyalizmi kapıdan kovdu k, he rifler bacadan girdi . . .  Senin yerin orası! 
Gitmelisin! Cephenin ön saflarına gitmelisin!" 

1 950'1i yılların ikinci yarısın­
da, Berlin'in "Doğu Berlin" 
denen Demokratik Alman 
Cumhuriyeti'ne bağlı kesi­
minde NAzım Hikmerle bu-

Kendi kendimizle yanşmadayız, gülüm 

Ya ölü ytldızlara hayatı götüreceğiz 

ya dünyamıza inecek ölüm/ 

Ben bir ceviz ağacıyım 
Gülhane Parkı'nda 

luşma fırsatını ele geçirdim. Yaklaşık 
iki saat süren bu sohbet, benim açım­
dan çok Onemli, çok değerhydi. Neden 
derseniz, genç bir sosyalist olarak uy­
gulamadaki temel doğru�umu bu gö­
rüşme sayesinde kesinleştirdim. Üst&­
lik, söz konusu doğrultuyu yaşamım 
boyunca korudul)umu da eklemeliyim. 
Buraya bir daha yazayım: Sosyalist 
OOretinin gerektirdiği genel kavrayış 
bakımından yirmi bir yaşındaykan 
neysem, yetmiş sekiz yaşına geldiljim 
şu günlerde de öyleyim. 

Sosyalist /jQretinln garektirdiği genel 
kavrayış bakımından yirmi bir 

ysşmdsyken neysem, 

1950'1i yılların ilk yarısında, Alman­
ya'da birkaç yüz yurttaşımız vardı. Çoğun­
lul)u da öl)renciydi onların. Bu ülkeye gitti­
ğim 1 954 yılında, Ikinci Dünya Savaşı bite­
li sekiz buçuk yıl olmuş. çok yönlü yıkım ve 
yoksunluktan Mla çıkamamıştı Almanya. 
Ancak halk, Hitler dOneminden ve savaşın 
acılarından gereken dersi almış olmalı ki, 
başta "insanın değeri" olmak üzere, ya­
şamdaki her şeye artık hoşgörüyle bakı­
yordu. Belki de savaştan yenik çıkmanın 
ruh haliydi bu. Nedeni ne olursa olsun, 

yetmiş sekiz yaşına geldiDim 

Beni NAzım'la görüşmeye götüren şu gOnlerde de tJyleyim. 

koşulları açıklamadıkça asıl olayı tam anlatamayacal)ımı 
düşünüyorum. 

Koşullardan ilkini şöyle Ozelleyeyim: 1954-60 yılları 
arasında OOrenim için Almanya'daydım ve her üniversiteli 
bir Alman ya da yabancı öğrenci gibi, ben de kalamın yat­
tıl)ı bir OOrenci derneğlne üye olmuştum. Bizim derneğin 
adı "Alman Sosyalist Ö!)renciler Bir1iği"ydi. Burada, örgOt 
içi eğitim çalışmalarında bir yandan kuramsal bilgiler edi­
nirilen bir yandan da örgütün siyasal etkinliklerinin geniş­
lemesi yolunda elimden geleni yapıyor, bana söylenen her 
şeyi koşarak yerine getiriyordum. Uçarılı ğı da katarsak ya­
şamdan en fazla tat aldığım, umut dolu, sevinç dolu, düş 
dolu yıllardı. Yüreğim sanki benim değil, gelecek yüzyılla­
rın yüreğiydi. Sosyalist arkadaşlarım benden okyanusların 
dibine dalmamı, yıldızlardan yıldızlara allamamı istese, 
bunları hemen yapacak gibi hissederdim kendimı. işte 
böyle anlarda hep aynı dizeleri mırıldanırdım: 

dünyanın kaç bucak olduğunu anlamış, yumuşak, doğayı 
seven, uysal, biraz başı eğik bir toplumda yaşıyorduk. Bu­
nun tadı hiç de fena değildi. 

Bu ülkede trafik polisi dışında sanki hiç polis yok gibiy-
di. Vardı da, özellikle yabancı Ol)rencilere dostça davranır­
dı polis; yani yok gibiydi. Buna hem şaşar hem sevinirdim. 
Beş buçuk yıl kaldığım bu ülkede, polis milletiyle bir kere­
cik bile en küçük bir sürtüşmem olmadı. Doğrusu ya, on­
lann üstüne gitsem bile kenara çekiliyordu polisler. 

Garip bir yerdi burası: En başta gökyüzü, seyrek bul­
duğu kendi mavi rengine benden fazla sevin irdi. Çünkü bu 
ülkede maviye çok az bürünürdü gökyüzü. Hep gri, hep 
kurşuniydi. Yazın bile yal)mur yağar, yaz aylarının güneş­
li günlerini, olsa olsa birkaç hafta gOrürdük. Benimle aynı 
kalada olan arkadaşım Aydın, hiç aklıma gelmeyecek bir 
nedenle yağmur bulutlarına kızardı: 

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



•işe bak kardeşimi Bu topraklara dü­
şen yağmurun çeyrek kadarı Anadolu'ya 
düşse, ihya olurduk valla .. : derdi. 

Her neyse, kü�ürlü bir arkadaş, sağ­
lam bir sosyalist, iyi bir araştırmacıydı. O 
da Sosyalist Öğrenciler Birliği'nin üyesiydi. 

devlet büyüklerimiz bu savaşı hiç umursa­
mıyordu. Daha kötüsü, Türkiye, Fran­
sa'dan yanaydı! 

t 950'1i yılların ortalarında bir gün, Al­
manya'da rastlantı sonucu tanıdığım Ce­
zayir "Ulusal Kurtuluş Cephesi'nden 
(FLN'den) kaçak bir militan, ceblnden çı­
kardığı AtatOrk fotoğrafını bana gösterip, 
•işte bizim gerçek önderimiz!" dediği za­
man, bağımsızlık savaşımızın 20. yüzyılın 
ikinci yarısına da damga vurdu!)u kalama 
dank etti. 

Kimya mühendislydi Aydın. Ankara 
Üniversitesi Fen Fakü�esi'ni bitirmiş, Al­
manya'ya doktora yapmak için gelmişti. 
Bu ülkede bana hep "ağabeylik" etti, oku­
rnam ı yazmamı destekledi, kültürümü çok 
yönlü geliştirebilmem için bana yol göster­
di. öte yandan ben de kendime göre ba­
ğımsızlıkçı bir delikanlıydım. Ayrıca, Türki­
ye'deki lise yıllarımda, yaşıma göre iyi bir 
edebiyatseverdim; ancak katı bir Nazım 

Milli demokratik devrimimizin l!nderi 
Mustafa Kemal Atatürk. 

Bir de parantez açayım: Söz konusu 
Cezayirli gençle rastlaşmamı, onunla Iki 
gün kadar dünya ahvali üzerine dertleştiği­
mi, 'Ağaçlar Çiçekteydi" adlı anılar kita­

yasağı olduğundan, Nazım'ın "suç unsuru" sayılan kitapların­
dan birini olsun ele geçirememiştim. Onun şiirlerini ben Alman­
ya'da Aydın sayesinde tanıdım. Ezbere bilirdi çoğu şiirini. Bana 
ağırca okur. ben de yazardım bu şiirleri. Sonra onlar üzerinde 
saatlerce konuşurduk. Bugün de ezberimdedir kimi şiirleri. 

Hele biri vardır ki, insana moral verir: 

Deniz kıyısındaki o ulu ceviz a!jacını belimierken hayatın 
anlatımındaki güzelliği veren bir dörtlüğü buraya aktarayım da 
okurlara biraz moral aşısı olsun: 

8aş1m köpük köpük bulut, içim dışım deniz, 

ben bir ceviz ağacıyım GOlhane Parkı'nda 

budak budak, şerham şerham ihtiyar bir ceviz . . .  

Ne sen bunun farkmdasm, ne polis farkında. 

Bu yıllarda Nazım'ın şiirleri, Demokratik Alman Cumhuriye­
ti'ndeki bir Türkologlar kurulu tarafından Almancaya son derece 
başarıyla çevrilmiştL Kurul, Almancada şiirin içeriğini, derinin­
deki anlamı tam olarak verdiği gibi, yarım kafiye mayasını ve kı­
rık dizelarin uyumlu, akıcı biçimde kullanımını tam kavramış, 
çeviriyi buna göre yapmıştı. Artık Almanların da dilindeydi NA­
zım' ın şiirleri. Bunu önemsiyordum, çünkü dünya çapında sa­
natçılar çıkarabildiğimize göre, Almanların gözünde, ben de da­
hil biz, ileıi bir kültürden geliyorduk . . .  

Cezayir BaGımsızlık Savaşı 
1950'1i yılların ikinci yarısında, dünya olaylarının içinde beni 

en fazla ilgilendiren, Cezayir Kurtuluş Savaşı'ydı. Fransa'nın 
sömürgesi olan Cezayir, ba!jımsızlığını kazanmak için müthiş 
bir ulusal savaş sürdürüyor, bu uğurda yüz binlerce yiğit genç 
savaşçısı, can veriyordu. Dünya basınında geniş ilgi gören bir 
olaydı Cezayir Savaşı. Çünkü, çarpıcı olaylarıyla uzun yıllardan 
beri sürüp gidiyordu. Alman gazetelerinde bu savaşla ilgili ha­
berler, genellikle birinci sayfada yer alırdı. 

1954 ile 1962 arasında bunca yıl süren bu destansı savaş. 
Menderes döneminin Türkiye'sinde hemen hiç yankılanmıyor, 

bımda anlattım. Dileyen okur oraya başvurabilir. 

Bu Cezayiıii beni öylesine etkilemişti ki, kökleri bizim Kurtu­
luş Savaşı'mızdan beslenen bir bağımsızlık savaşında, kendi­
mi Cezayir'de bulmam işten değildi: Cezayir için herhangi bir 
Avrupalıda bulunmayan birçok fazla taralım vardı: Hem yüzyı­
lın ilk büyük ve örnek bağımsızlık savaşını zaferle tamamlamış 
bir halkın aydınıydım, hem Müslüman bir ülkenin çocu!juydum 
hem de antiemperyalist bilinçte davranan amatör bir yazar ve 
gazeteci sayıyordum kendimi. 

işte tam da bu duygularla dolu olduğum sırada, Nazım'ın 
Doğu Berlin'de yaşadığı haberini almıştım. Demekteki sosyalist 
Alman dostlarıma sordum, "Evet, biz de duyduk, eşi Vera'yla 
birlikte şu sıra Berlin'de oturuyormuş" dediler. 

Arkadaşlarımın "Berlin" dedi!ji, o zamanlar Demokratik Al­
man Cumhuriyeti topraklarının ortasında bir ada konumunda 
bulunan, bildiğimiz, o eski, koca başkentti. Savaş sonrasında 
Berlin, işgal kuvvetleri tarafından dörde bölOnerak paylaşılmış, 
Kızılordu denetiminin payına "Doğu Berlin" düşmüştO. Olağa­
nüstü bir tarafı yoktu Doğu Berlin'e gitmenin: Pasaporlu olan 
her turist gibi, ben de buradaki gümrük kapısından geçecek­
tim ... 

Asıl sorun, NAzım'ın adresini öğrenmekiL Bunun çözümlen­
mesi için, dernekteki arkadaşlarım devreye girdi, ama on gün 
kadar beklernem gerekti. Ayrıca Alman dostlarım bana Doğu Al­
manya'nın "FDJ" denen Freie Deutsche Jugend "Özgür Alman 
Gençliği" başkanının telefon numarasını vermişti . Bir sıkıntıyla 
karşılaşırsam bu arkadaştan yardım isteyebileceğim söylendi. 
Benimle ilgili bilgiler ona iletilmişti. 

O günlerde yaşadığım karmaşık duyguları anıatmarn zor. 
Gençlik işte: NAzım'la karşılaşacağım için hem sevinçliydim 
hem de bir sınava girecek gibi heyecanlıydım. 

Heyecanlanacak ne var? Her şey su gibi aktı gitti: Doğu 
Berlin sınırından rahatça geçtim, Nazım'ın ezberimde olan ev 
adresinin yolunu yalnızca bir kere sorup öğrendim ve işçi loj­
manlarını andıran kocaman bir blok apartmanın soldaki kapı-
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sından girip birkaç kat yukarı çıktım, zili çaldım. Bir dakika ka· 
dar bekledim, kapı açılmadı. "Keşke FDJ örgütünün yardımıyla 
randevu alsaydı m• diye düşOnOrken kapı açıldı, Bayan Vera ka· 
pıda belirdi. Şaşkın bir ifadeyle bakıyordu yüzüme. Şimdi ben 
onunla hangi dilden konuşacak, nasıl anlaşacaktım? Tek çararn 
Almanca konuşmaktı. Türk olduğumu, NAzım Hikmet'e büyük 
saygı ve sevgim olduğunu, kendisiyle görüşmek istediğimi söy· 
ledim. Bu sözlerfmi, tek kelime Almanca bilmeyen biri de anlar· 
dı hallerimden. 

Kısa ve net bir cevap geldi: 

"Nicht zu Hause!" (Evde değil). 

Saygılı bir şekilde gülümsedim ve daha sonra yine gelece· 
ğimi söyleyip oradan ayrıldım. 

Otur bakalım parklarda . . .  
Şanssız bir günümdü. Bir yığın duygunun dayattığı sorular 

dolaşıyordu kafamda: Acaba Vera benden kuşkularımıştı da 
ondan mı "Evde yok" demişti? Belki doğru söylemişti, evde yok· 
tu. Belki de Türklerle görüşmek istemiyordu Nazım. Bu konuda 
haklı olabilirdi. Kötü niyetli insanlardan birinin, hatta bir "görev· 
li"nin oyunuyla karşılaşmaktan çekinmesi kadar doğal ne olabi· 
!irdi? 

Peki, ben şimdi ne yapacaktım? Tabi 1 ki birkaç saat sonra 
NAzım'ın evine yeniden gidecektim. Ama bu kez FDJ Başka· 
nı'nı araya sokup benim adıma randevu almasını sağlarnam 
gerektil)ini dOşOndOm. Gittiljim parktaki banklardan birine otu· 
rup sırasıyla neler yapmam gerektiğini gözden geçirdim. Beş 
dakika kadar sonra da, oturduğum banktan kalkıp bir telefon 
kulübesinden ezberimde tuttuğum telefon numarasını aradım. 
LAkin orası da cevap vermedi, iyi mi? 

içimden konuşarak kendime moral aşılamaya başladım: 

"Soikin ol Ahmet, ortada bir şey yok. Küçük tersliklerle karşı· 
laştın, o kadar. Bunları bOyOtme, bunlar hallolur, merak etme. 
Topla kendinil Sokakta giderken annesini kaybeden bir çocuk 
gibi ağlayacak mısın yoksa?" 

Çaresiz kaldıl)ım anlarda hep yaptıl)ım gibi, NAzım'dan bir 
şiir mırıldandım. Bu şiir, birçok yönden bana yakın gelıyordu 
şimdi. Yine o parka gittim ve banklardan birine oturdum, gözle· 
rimden süzülen yaşiara aldırmayarak, yükselen bir sesle şiiri 
okumaya başladım: 

Berlin'de 5 Ağustos gOnO, Ahmet, 

Kızılordu erterinden 

mavi g(Jzfü Fedya'ya tanıttım seni. 

Otomobildayiz, 

Fedya diraksiyonda. 

"Fedya, dedim ona, 

Ahmedim tütün yaprağı gibi narin 

tOtOn yaprağı gibi san 

Ahmedim tOtOn işçisi. 

Savaş sonrasırıda Berlin, işgal kuwetleri tarafından d6rde b<JIOnerek 
paylaşılmış, Kızılordu denetiminin payına "Doı)u Berlin" dOşmOş/0. 

Fedya, çok zulüm elliler Ahmedima 

vetakin 

yoldaşlarmdan ve kendinden emin gülüşünO Ahmedimin 

yenemedi/er. 

Fedya, bizim Ahmet 

banş ve hürriyet 

imtihanmı 

bir çoğumuzdan (Jnce verdi: 

On altı yaşında TKP'ye 

on yedisinde hapse girdi 

ve yirmisinde hapisten çıktığı akşam 

istanbul'da bir bahar akşamı, 

gülüşünü kaybetmeden 

(Jfdü veremden. • 

Ormanlar, kayalar, göller, denizler 

Bir saat kadar sonraydı, parktan çıkıp FDJ Başkanı'na tele· 
fon ettim ve ona bu kez ulaştım. Durumu anlattım. NAzım'ın ev· 
de olmadığını, uygun bir zamanında kendisini ziyaret edebi!· 
mem için yardı mcı olmasını istedim. 

"Bay Say, sizinle hiç karşılaşmadık, ama sizi tanıyorum, si· 
zin şu anda ne gibi bir sorunla baş başa oldul)unuzu da tahmin 
edebiliyorum. Beni yarım saat sonra yeniden arayın I Otten .. ." 
dedi. 

Kolumdaki babadan kalma saate bakarak tam 35 dakika 
sonra aradım Başkan'ı. . .  

Enerjik bir sesle şöyle dedi: 

"Tamam, saat t 7.30'da çaya bekliyor sizi. . ."  

Çok sevinmiştim. O andan itibaren her yarım dakikada bir, 
saatima göz attım ve zaman geçirmek için, rasgele sokaklara 
girip çıktım. Kendi halimde, hep önOme bakarak boyuna yürü· 
düm ... 
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Beş kıtanm içinden başladı sefer 

Gidildi kuzeye doğru, gidildi, 

Orman/ar, kayalar, göller, denizler 

Şehrine varıldı, şehir yeşildl. 

Cephenin ön saflarına git! 
Kapıyı büyük şair Nazım Hikmet açtı! Gözümün önüne ge­

tirdiğim Nazım tam buydu işte! Resimlerine göre farkı, güler 
yüzlü ve enerji dolu olmasıydı. Beni, oturma odası gibi bir yere 
götürdü. Rahatlamarnı sağlayacak birkaç dakikalık hoşbeşten 
sonra, nijeliklerimi saymaya başladı. Belli ki hakkımda bilgi ve­
rilmişti ona. YüzOme karşı söylenen bu övücü sözleri, başımı 
öne eğerek dinledim. Ardından, diyalektik yöntem ve tarih kav­
rayışıyle ilgili birkaç soruyla herhalde küçük bir yoklama yaptı. 
Valla ateş gibi cevapladı m, neme ıazım ... Şimdi daha yakın, da­
ha sıcak davranıyordu. Oturduğu yerden ara sıra kalkıyor, ko­
nuşurken yanıma g':liP omzuma yumuşak şaplaklar atıyordu. 

Müthiş duygulanmıştım. Zevkten ne yapacağımı bilemiyor­
dum. Tıpkı örgüt arkadaşlarım benden okyanusları taşırmamı, 
yıldızlara atıamamı isteyecek olduğunda neler hissettiysem, 
şimdi bu duyguların daha derinini yaşıyordum. 

Benim ona bir şeyler söylemem gerekiyordu. Ama ne? 

'Şiir1erinizin Almanca çevirisi olağanüstü başarılı!' dedim. 

Durakladı. Bunun üzerine, çeviri kurulunun neden başarılı 
olduğunu, içerik, biçim ve söyleyiş yönlerinden nasıl titizlik gös­
terdiğini anlattım. 

Hem ilgiyle hem hayretle dinliyordu. 

'Bir örnek vereyim ml?" diye sordum, cevap beklemeden 
somut, apaçık bir örnek verdim ve onun şu ünlü iki dizesini de­
rinden gelen bir sesle söyledim: 

Hava kurşun gibi ağır, 

Ve ben bağır bağır bağ m yorum 

'Almanca çevirisi ise şöyle' dedim: 

Die Luft ist schwer wie B/ei 

Und ich schrei, schrei, schrei . . . 

Ayağa kalkıp 'Nasıl, nasıl?" diye sordu. Dizeleri okunuşuy­
la bir daha yineledim: 

Di luft ist şver vi b/ay 

Und ih şray, şray. şray ... 

Gülmeye başladı. Sanki bu başarılı çeviriyi ben yapmışım 
gibi, ödül olarak bu kez sırtıma daha serıçe bir şaplak attı ve 
birden can alıcı bir soru sordu. 

'Her şey iyi güzel de, önümüzdeki yıllarda ne yapacaksın 
bakalım? Neler planlıyorsun gelecek için?" 

G�zOmün önOne getirdiğim NAzım tam buydu Işte! 
Resimlerine göre farkı, gO/er yüz/O ve enerji dolu olmasıydı. 

Beni, oturma odası gibi bir yere götürdO. 

Gerine gerine cevap verdim: 

'Cezayir'e gitmek istiyorum." 

Durakladı ve yanlış bir şey duymuş gibi sordu: 

'Cezayir'e mi?" 

'Evet ... Bağımsızlık savaşı veriyor onlar . .  ." 

Şöyle bir duraklayıp birden patladı: 

"Olamaz! Yanlış!" diye bağırdı. 

Şaşırmıştım. "Neden?" diye sordum. 

"Sen .. ." dedi (ve susmak yerine yutkundu), 'sen, cephenin 
ön saflarına gitmelisinl' 

Anlamamış gibi bakıyordum yüzüne. Daha doğrusu, açıkla­
ma bekliyordum. 

'Senin mücadele yerin yurdundurl Görmüyor musun yurdun 
halini? Emperyalizmi kapıdan kovduk, heriller bacadan girdi. . .  
Senin yerin crasıl Gitmelisin! Cephenin ön saflarına gitmelisinl" 

Bu sefer ben yutkundum. Bir cevap vermem gerekiyordu. 

Ayağa kalkıp 'Tamam" dedim, 'cephenin ön saflarına gide­
ceğimi" 

Sarıldı bana Nazım. Bu kucaklaşma, hem anlaştığımızı 
hem de artık vedalaşabileceğimiz anlamına geliyordu. 

Beni yolcu ederken "Aniadın değil mi meseleyi?" diye son 
bir kez sordu. 

"Anladım" dedim, 'benim gideceğim yer, cephenin ön safla­
rıdır, bunu hiç unutmayacağım .. ." 
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Öykü (TERZiOGLU) ÖZER(1) 

Kapak  

"Yirminci As1r Hindistan Tarihi": 
Nizım Hikmet'in sümürgeciliöe bakışı 
Benerci Kendini Niçin Öldürdü?ıde bul unan "Yirminci Asır Hindistan Tarih i "  
başl ık l ı  bölüm asl ında "Britanya bankalar ın ın localarında oturan fi lozoflar ın" 
öncüsü olduğu sömürgeci tarih anlayışına iki açıdan cevap ve alternatif teşki l  
eder. " Irk" lar arası değişmez bir h iyerarşiye dayanan bu h iyerarşi içerisinde beyaz 
adamın  sorgulanmaz üstünlüğünü temel alan sömürgeci tarih anlayışı ndan fark l ı  
olarak Nazım Hikmet' in benimsediği maddeci tarih anlay ış ı  özcü değil değişime 
dayalı bir anlayıştır. 

Şimdilik bu kadar. Daha doğrusu bu, yazmak istediğim 

"YYrminci Asır Hindistan Tarlhi"nin başlangıcı. 

Beneci Kendini Niçin Öldürdü? 

Hintiiiere ait Hindistan ıarihi yazarak kendi geçmişlerini 

yeniden ellerine geçirmeye çalışma[k) Hintiiiere düş[er). 

Ranajit Guha, Dünya-Tarihinin Sımrında Tarih 

NAzım Hikmet'in yazın hayatı, sömürgeci zihniyetin 
dünya savaşına neden olacak kadar güçlendiği yıllar ile 
yüzyıllarca sömürülen halkların bağımsızlıklarına kavuştu­
ğu yıllar arasındaki döneme denk düşer. Edebiyatı şahsi 
duyguların dışavurumu olarak değil toplumsal bir mücade­
le yöntemi olarak gören NAzım Hikmet, özellikle sömürge­
lerin ve eski-sömürgelerin yerküredeki toprakların yüzde 
B4.6'sını kapladığı bir dönemde(2) ardı ardına kaleme al­
dığı şu üç kitabında sömürgeciliğe karşı, deyiş yerindey­
se, edebi bir mücadele vermiştir: Jokond ile Si-YA-U 
( 1929), Benerci Kendini Niçin Öldürdü? (1 932) ve Taran­

ta-Babu'ya Mektuplar (1935). 

NAzım Hikmet, sömürgecilik konusunu ele aldığı bu 
kurmaca eserlerden üçünü de tarihi hakikatler üzerine bi­
na etmiştir. Jokond ile Si-YA-Uda kurmaca olayların arka 
planını Britanya imparatorluğu ile onun ardından dünya­
nın ikinci büyük sömürge imparatorluğu olan Fransız Sö­
mürge imparatorluğu'nun Şanghay'daki varlığı oluşturur. 

Benerci Kendini Niçin Öldür­

dü?nün tarihi arka planında 
Hindistan'daki ingiliz sömür­
geciliği yer alırken, Taranta­

Babu'ya Mektuplar'da bu ar­
ka plan italya'nın Faşist lide­
ri Benilc Mussolini'nin Eti­
yopya'yı sömürgeleştirmek 
için bu ülkeye açtığı savaştır. 

Bu makalenin temel ko­
nusunu oluşturan "Yirminci 
Asır Hindistan Tarihi"nin içe­
risinde yer aldığı Benerci 

Kendini Niçin Öldürdü?, Be­
nerci adındaki Hindistanlı 
gencin, Ingiliz istihbaratının 
yaptığı bir baskının ardından 

liZI ll 
Illilti 

--

1965'te yayınlanan ve kapak 
deseni Abidin Dino tarafından 

yapilan Jokond ile Si· Ya-U, 
Taranta Babu'ya Mektuplar 

ve Benerci Kendini Niçin 
Üldürdü . . .  

yakalanmasının ancak diğer tutuklananların aksine salıve­
rilmesinin, parli arkadaşlarıyla, özellikle de en yakın arka­
daşı olduğu söylenen Semadeva'yla arasında yarattığı 
sorunlar dolayımında, sosyalist ve sömürgecilik karşıtı 
mücadelede bireyin yerinin sorgulandığı bir kitaptır. Be­
nerci, serbest bırakılmasının arkasında yatan nedenin, 
daha sonra ingiliz istihbarat servisinden olduğu anlaşılan 
ingiliz sevgilisinin, kendisinden habersizce onu koruması 
olduğunu anladığında intihar etmeyi düşünür. Ancak öm­
rünü davasına vermesi gerektiğine karar vererek bu fikrin­
den vazgeçen Benerci, bu uğurda çalışmaya devam eder. 
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Kitap, tutuklanan ve uzun yıllar hapiste kalan Benerci'nin, par­
tide önemli bir isim hAline gelmesine rağmen yaşlılığı nedeniy­
le artık mücadeleye hizmet edemeyeceğini düşünerek intihar 
etmesiyle son bulur. Konusu bu şekilde özetlenebilecek olan 
Benerci Kendini Niçin Öldürdü?nün arka planını, yukarıda da 
belirtildiği üzere Hindistan'daki ingiliz hAkimiyeti ve Ingilizierin 
Hintiiiere yaptığı zulümler oluşturur. 

Aniatı içinde anlatı: "Yirminci Asır Hindistan Tarihi" 

Yukarıda belirtildiği üzere, Benerci Kendini Niçin Öldürdü?, 
ingiliz istihbaratının yaptığı bir baskının ardından salıverilmesi 
nedeniyle, en yakın arkadaşı olan Somadeva da dahil olmak 
üzere dava arkadaşları tarafından dışlanan Benerel karakteri­
nin etrafında kurulu bir olay örgüsüne sahiptir. Bu kitaba bır iç 
aniatı olarak yerleştirilmiş olan "Yirminci Asır Hindistan Tarihi", 
Somadeva'nın yazmaya başladığı ve Olmeden önce barıştığı 
arkadaşı Benerel'ye okuduğu belirtilen bir kitaptır. 

"Yirminci Asır Hindistan Tarihi"nin bir örneğini oluşturduğu iç 
anlatılar, Kubilay Aktulum'un Metinlerarası ilişkiler başlıklı kita· 
bı nda belirttıği üzere bir parçası olarak içinde yer aldıkları bOtO· 
nO anlamlandırmada bize önemli ipuçları sunar: 

Aniatı içine bir başka aniatı sokulurken, ilk anlatı, içerisi­
ne sokulduğu anlatıyı yansıtır. [ . . .  ] Sonuçta yeni metne 
sokulan bir başka metin yeni metnin aynadaki bir yansı· 
sı olur bir bakıma. Ayna benzetmesi kuşkusuz boşuna 
değildir. Lucien Dallenbach'ın söylediği gibi, "iyi yerleşti· 
rilmiş bır ayna, arkamızda ne olup bittiğini görmemize, 
görüş alanımızın dışında kalan şeyi açığa çıkarmaya 
olanak sağlar." [ ... ] Anlau içine anlatı, yapıtın konusunu 
yinelediği gibi onun anlamına daha da açıklık getirir. 
(1 59-60) 

Bu noktada Nazım Hikmet'in sömürgecilik konusundaki gö­
rüşlerini ortaya koyduğu ve içeriğiyle olduğu kadar yarım kal· 
mış, eksik bir metin oluşuyla Benerci Kendini Niçin ÖldOr· 
dü?nin yanı sıra, Jokond ile Si-YA-U ve Taranta-Babu'ya Mek· 

tuplar'a da ayna tuttuğunu ileri süreceğim. "Yirminci Asır Hindis· 
tan Tarihi"nin üzerinde durmanın yerinde olacağını düşünüyo­
rum. 

Nazım Hıkmet'in, sOmOrgeciliğe ve ırkçılığa bakışını kitapta­
ki olay örgüsOnden bağımsız ve bütünlüklü bir şekilde ortaya 
koyduğu "Yirminci Asır Hindistan Tarihi"nin Somadeva'nın yaz­
dığı belirtilen ilk kısmı, tarih ile sinema arasında bir analoji te· 
malinde oluşturulmuştur. Insanın belirli bir kurulu ekonomik dO· 
zen içerisine, belirli bir toplumsal sınıfın mensubu olarak doğ­
duğuna işaret eden bu analojinin içeriği, Somadeva'nın, doğu· 
muyla birlikte bir sinema biletiyle kundaklandı!')ının (304) ve si­
nema salonuna, üç ayrı mevkiyi temsil eden Oç kapıdan girildi· 
ğinin belirtilmesi (304) lle açıklık kazanır. ilk kapıdan "Iraklı Bri­
tanya bankaları" olarak tabir edilen, Ingilizlerden oluşan ege­
men sınıfın, ikinci kapıdan "küçük dar 1 dükkaniana 1 dar tarla-

Kapitalizmle birlikte hızla ço{la/an fabrikaların bacalarının yüksek/ıiji, 
bu bacaların imgesel duzlemde samanyo/una, yani ')lılksek"e 

çekılmesiyfe. fabrikalardan çıkan duman ve kurumun aşmlığı ise, 
bunların "ruhani, ideal" olanın alanına taşınmasıyla vıJrgu/anır. 

lar" olarak işaret edilen küçük burjuvazinin ve son kapıdan da 
'istihsal aletinden mahrum olanlar"ın, yani proletaryanın girdiği 
belirtilir (304). 

Seyircilerin polisler tarafından işaret edilen yerlerine otur­
masının ardından, ışıkların kapandı!') ı ve perdede "Yirminci As· 
rı n Sergüzeştleri" adlı dram ın başladığı ifade edilerek tilmin an­
latımına geçilir (305). Yoğun bir görsellikle örülü bu bölümde, 
yukarıda sözü edilen toplumsal sınıfların ve sömürgeciliğin kö­
keninde yer alan kapitalizmin yirminci yüzyılda daha Onceki hiç­
bir dönemde olmadığı kadar güç kazanmış olduğu, mizahi bir 
üslupla anlatılır: 

Yirminci asır 

dört kanatlı bir tayyareden 

mendil salladı bize. 

Yakasında kapitalizm 

açıldı kabak çiçei:JI gibi. (305) 

Bu dizelerde, kapitalizmin, uçağın temsil ettiği teknolojik ge­
lişmelerden beslenerek hızla güçlendi!')i ifade edildikten sonra, 
kap�alizmin dinamosu olan fabrikaların nasıl hızla çoğaldığı an­
latılır: 

O kadar çoğaldı 

o kadar 

uzadı ki bacalar 

saçlarından asıldılar sıra sıra 

kehkeşanlara. 

Öyle duman çıktı, kurum yağdı ki 

gökte Allah bile meleklere 

Amerikan markalı muşambalar giydirdi. (305) 

Yukarıdaki dizelerde ise kapitalizmle birlikte hızla çoğalan 
fabrikaların bacalarının yüksekliği, bu bacaların imgesel düz-
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lernde samanyoluna, yani "yOksek"e çekilmesiyle, fabrikalardan 
çıkan duman ve kurumun aşırılığı ise, bunların "ruhani, ideal" 
olanın alanına taşınmasıyla vurgulanır. Kapitalizmin gücOne ve 
bu gOç dolayısıyla kimileri tarafından "kutsallaştırıldığına" işaret 
edılen bu dizelerin ardından gelen bölümde ise ırkçılık açık bir 
biçimde kapitalizmle ilişkilendirilir: 

Bir �rafya hocası dedi ki derste: 

"Senegalli zencinin yegane derdi 

yüzünOn siyah olmasıdır." 

Bu haber bir velveleyle köpürdO Paris1e, 

mOstamlekeler nezaretl emir verdi, 

pudra fabrikaları geçti seferberliğe. 

Paris1e olan işler duyulunca Londra'dan 

hemen içtima edip karar koydu Avam Kamarası: 

"Kıçlarına kuyruk takmıyan Hintiiierin 

kesilecek kafası." 

Telsizler daha tebliğ ederken bu kararı Hind'e 

muazzam bir kuyruk tröstO teşekkOI etti 

Mançister şehrinde. (306) 

Yukarıda alıntılanan dizelerde "ırkçılık" ve "kapitalizm" ilişki­
sinin sorgulanmasında, öncelikli olarak sömOrgeci söylemda 
"ırk" kavramının inşasının bOyOk ölçüde deri rengiyle ilişkili ol­
duğunu, "yüksek" ırkların beyaz, "aşağı" ırkların beyaz olmayan 
olarak konumlandırıldığını ve "aşağı" ırkların bir tür doğal işçi 
sınıfı addedildiğini belirtmek gerekir. Ania Loomba'nın Kolonya­

/izm/Postkolonya/izm başlıklı kitabında Alman antrapolog Theo­
dor Waitz'ın 1858 yılında yayımlanan antropoloji kitabından ak­
tardığı görüşler bu ilişkiyi somutlar niteliktedir. Waitz, insanlığın 
hayvanlarda olduğu gibi çeşitli türlerden oluştuğunu ve bu tar­
ler arasında "doğal bir arlstokrasi" olduğunu söyledikten sonra, 
bu aristokrasinin tepesinde "beyaz" adamın olması gerektiğini, 
diğerlerlnin de ona hizmet etmekle mükellef olduğunu şu söz­
lerle ileri sürer: 

[K]ökenleri itibariyle insanlığın soylu kesimine hizmet et­
meye mahkOm olan ve belki ehlileştirllebilecek, eğitilebi· 
lecek ve evcil hayvanlar gibi kullanılabilecek ya da se­
mirtilebilecek, [ ..• ] aşağı ırkiara karşıt olarak, başat bir 
beyaz tür olmalıdır. (143) 

Bundan başka bir durumun söz konusu olamayacağını be­
lirten Waitz'e göre, bunun sebebi, "aşağı" ırkların hizmet etmek­
ten daha fazlasını yapmaya kadir olmamalarıdır. Waitz bu gö­
rüşünü, beyaz olmayan "ırk"larla bitki ve hayvanlar arasında bir 
koşulluk kurarak iddia eder: 

Bu aşağı ırkların daha yüksek bir ahlaki ve düşünsel ge­
lişim düzeyine yükseltilmeleri için çaba harcamak, ıhla-

mur al')açlarının tarımsal yetiştirme yoluyla şeftali ver­
melerini ya da maymunların gerekli eğitimden sonra ko­
nuşmayı öğrenebileceklerini ummak kadar aptalca olur. 
(143) 

Waitz'in sözleri, ırkçı söylemda insanlar arasında var oldu­
ğu One sürülen hiyerarşinin deri rengine göre inşa edilmiş oldu­
ğunu, beyaz olanın "insan", siyah olanın ona hizmet etmekle 
yükOmiO "hayvan" olarak konumlandırıldıl'jını ve deri renginin 
değişmezlil'jinin de, bu hiyerarşinin korunmasına hizmet ettiğini 
gösterir. Loomba, bu çerçevede, "[m)odem dönemin başların­
da, 'Etiyopyalıyı beyazlayıncaya dek yıkamanın imkansızlığı gi­
bi vecizeler[in)" bu hiyerarşinin korunmasına yönelik olarak kul­
lanıldığını belirtir. Örnek olarak Ise Thomas Palmar'ın 1 565 yı­
lında yayı mlanan Two Hundred Poesies'inde (iki Yüz Şiir) yer 
alan ve iki adamın Etiyopyalı bir adamı yıkayıp beyaziatması­
nın olanaksızlığının anlatıldı!)ı "imkansız Şeyler" başlıklı şiirini 
örnek olarak verir (t 30): "Neden yıkarsın boşuna Etiyopyalıyı? 
1 Ah boşuna, 1 Kimse kara geceyi aydınlatamaz" (aktaran Jean 
Michel Massing 185). 

işte, yukarıda sözO edilen. kapitalist ülkelerin kendilerıne 
ücretsiz emek sağlayarak daha da güçlenrnek amacıyla kur­
dukları bu 'ırklar hiyerarşisi" ve bu hiyerarşinin zorunlu ve de­
l'jişmez bir olgu olarak dayatılmasına hizmet eden, beyaziatıl­
maya çalışılan siyahi insan imgesinin gOIOnçiOğü, Nazım Hik· 
mat'in yukarıda alıntılanan dizelerinde ifşa edilir. Bu çerçevede, 
Nazım Hikmet'in, bir öğretmenin 'Senegalli zencinin yegane 
derdi 1 yüzünün siyah olmasıdır" demesini izleyen süreçte "pud­
ra fabrikaları"nın seferberliğe geçtiğini ifade etti!)i dizeler ve 

Siyah! Insanın "beyazlatıl­

ması" imgesinin yakın za­
mana kadar kuıtamldtQım 
gösteren bir omeoı. All Rat· 

tansi, Raclsm: A Very Silort 
Introduction llllllldı ldla­
bında sunar. Rııtllnll'nln 

veniiOI Ornelı, lirlılnl lılllrt­
mediOI bir lnaınz sabun 
reklamıclır: 1 1160'1ara deDin 

faaliyetini s0rd01'811 Goaages flrmaaıntn OrOIIO Dilin 
"Sihirli Slbun·unun l1klılmnda, liyllıl lılr .,.  yOlO-
non yansının "1101 �-- tıu MMiıi llbll8. 
bu sabunun "alylhı b8ylz yappıoır ya1mıt11r (53). 
Jean Mıctıel Masalng. "from Griilc PrcMrb to Soap 
Advert: Wastıına the Ellıllıplaıi' (Yunan Dtylmlnclen 

Sabun Reklamına") lllşitldı makalesinde, yukanda • 
zO eden Imgenin süreldlfiOinl konu eder. 
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Avam Kamarası'nın "Kıçlarına kuyruk takınıyan Hintlilerin" ka­
fasının kesilece!jine daır bir karar aldığının ve bu kararın erte­
sinde, Ingiltere'de bir "kuyruk tröstO"nOn ortaya çıktığının söy­
lenmesi yoluyla, bu düşüncelerin sadece ve sadece ileri kapita­
lizmi imleyen "tröst"lere hizmet ettiğinin altı çizilir. öte yandan 
gerek yukarıda gerekse aşağıda alıntılanan dizelerde, ileri ka­
pitalist ülkelerin ırkçılı1)ı yalnız sömürge halkların doğal kaynak­
larını ve emeklerini sömOrmek için değil, aynı zamanda sömür­
geleri pazar hAline getirerek bu sömürge halklarına ait kaynak­
lana ürettikleri ürünleri onlara geri satmak için kullandıkları or­
taya koyulur. Bu amaç doğru�usunda da, sömOrge halklarına 
ancak bu ürünleri kullanarak "beyazlaşabilecekleri", yani insan 
olarak kabul edilebileceği dayatması yapılmıştır: 

Kutbu şımalide Eskimalar 

görünce bu halleri, kıça kuyruk takmamak 

ve değiştirmernek için deri, 

ince Japon fincanlarında 

okkalarla Hollanda sütü içm&l)e başladılar. 

Üstünde uzun katarlar kayan raylar, 

bahrimuhitlerin elli bin tonluklan 

ham mevat taşıyorlar müstemlekelerden. (306) 

Daha sonra, bir sinema salonunda, Hindistan'daki farklı sı­
nıfların bir arada izlediı}i, "Yirminci Asrın Sergüzeştleri" adlı bir 
tilmin birinci kısmı sona erer. Ikinci bölümünde toplumsal sınıf­
ların geçit resminin yer almasıyla sonlanacak olan filme verilen 
arada bir karmaşa olur: 

Perde karardı,  makina durdu. 

Perde beyazlandı. lambalar yandı. 

Lambalar yanar yanmaz 

kocaman bir gürü�ü ortalıkta çalkalandı. 

Babama sordum: 

-Ne oldu? 

Anam güldü. 

Ve birdenbire küçücük kalarn 

yukardan düşen bir kitabın 

yapraklarıyla örtOidü. 

Kitabı kalarndan yukarı atıp baktım: 

Britanya bankalarının Icealarından 

filozoflar: 

tonlarla yaldızlı eserlerini 

fırlatıyorlar üstümüze. (307) 

"Yirminci Asır Tarihi"nde sadece bir kez anılan ve Britanya 

bankalarının localarında oturdu· 
{ju söylenen filozofların sömOr· 
geciliiJin anlatıldı{iı bu filmle na· 
sıl bir ilişkisi olabilir? Bunun ya· 
nıtını, sömOrgeleştirilen halkla· 
rın tarihinin yazımı üzerine çalı· 
şan bir tarihçi olan, Madun Ça· 
lışmaları grubunun kurucusu 
Hintli tarihçi Ranajit Guha'nın 
DOnya· Tarihinin Smmnda Tarih 
adlı kitabında bulmak mümkün· 
dür. Sömürgeci tarih yazımının 
kuramsal temellerini herkesten 
çok filozoflan n attığını belirten Benero Kendini Niçın 

Guha, sömürgeci taırih yazımını Öldürdü?'nün hemen başında, 

besleyen temel kaynak olan tel- �7,ı:ı��:%;;;::���vir 
seleden şöyle söz eder: "Felse- edilmesi macld6cl 
fe ise. kendi payına, sahiden de tarih anlayışını ortaya 

Emperyalizm Ça1)ı'nın eviadı ol· koymak içindir. 

du(junu kanıtladı" ve ekler: 1F]ilozofların dOnya fatihleriyle ara· 
larına mesafe koymaya hevesli olduğu bir zaman vardı. Ko­
lomb-sonrası dönemde durum pek de öyle değildi"(16). 

Düşüncelerini sömürgecili(jin hizmetine sunan filozoflara 
atıfta bulunulan yukarıdaki dizelerin ardından, "lilm"de, Hindis· 
tan'daki toplumsal sınıfların geçit resmi gibi kurgulandıiJı bir 
başka bölüm yer alır. Anlatıcı, ilkin üretim araçlarına sahip ol· 
mayan proletaryanın, yani •mavi pantolonlular" olarak işaret 
edilen işçi sınıfının geçit resminden övgüyle söz eder. Örneğin, 
"Keşmirli mensucat amelesi"nin "hep bir ağızdan şarkılar oku· 
yarak 1 kocaman bir bayrak dokuyarak" sinema perdesinden 
geç1iği ve elektrikçilerin "elektrik kadar temiz 1 elektrik kadar çe· 
vik" (308) göründüğünü belirtir. Nitekim anlatıcı söz konusu top­
lumsal sınıftan "bizimkiler" diye bahseder (309). Anlatıcı, işsiz· 
lerin ardından "burjuvazi"den söz etmeye başladıi)ında ise, ye· 
niden mizahi bir üsluba başvurur: 

Sökün etti tröstler. 

Başlarında 

banka kavaslarının şapkası vardı. 

Sıkıştırmışlardı fabrika bacalarını 

kulaklarına. 

Toprakların kilometreleri 

tespihti ellerinde. 

[ . . . .  ] 

Göründü müteşebbislerin alayı. 

Hepsi bir iki fabrikanın 

tutmuştu kulaklarından. 

Sünnet çocukları gibi yOrüyorlardı. 
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Hepsinin parlıyordu apış arasında 

marı sermayenin altın kazığı. (309-10) 

Orhan Hançerlioğlu'nun Ekonomi Sözlüğilnde belirttiği üze­
re, tekelci kapitalizmin ürünü olan ve işletmelerin, tek bir yöne­
tim altında bir araya getirilmesiyle oluşan "tröstıer, pazarlara 
egemen olmada diğer Işletmelerden çok daha avantajlı olmala· 
rı açısından (434) kapitalizmin temel itici gücünü oluşturur. Bu 
temelde, daha önceki dizelerde, ırkçılığın, oluşturulmasını meş­
rulaştırdığı ifade edilen dünya pazarındaki en büyük güçler ola­
rak ortaya koyulan "tröstter", yukandaki dizelerde "dev" olarak 
tasvir edilmiştir. 

Sömürgeci tarih yazımına b ir  alternatif 

Benerel Kendini Niçin 6/dürdü?de bulunan, yukarıda ele al­
maya çalıştığım "Yirminci Asır Hindistan Tarihi" başlıklı bölüm 
aslında 'Britanya bankalarının Icealarında oturan filozofların' 
öncüsü olduğu sömürgeci tarih anlayışına iki açıdan cevap ve 
alternatif teşkil eder. 

Yukarıda belirtildiği gibi, 'ırk"lar arası değişmez bir hiyerar­
şiye dayanan bu hiyerarşi içerisinde beyaz adamın sorgulan­
maz OstüniOğünü temel alan sömürgeci tarih anlayışından fark­
lı olarak Nazım Hikmet'in benimsediği maddeci tarih anlayışı 
özcü değil değişime dayalı bir anlayıştır. Nitekim Benarci Ken­

dini Niçin Öldürdü?'nOn hemen başında, Benerci'nin Yunan fi­
lozofu Heraklit'i düşOnür şekilde tasvir edilmesi de bu maddeci 
tarih anlayışını ortaya koymak içindir: 

Akıyor şehirden geçen nehir 

genç adamın ayakları dibinden. [ .. .. ] 

Bakıyor akarsuya 

düşünüyor Heraklit'l, [ .... ] 

Kim bilir böyle bir akşam, [ ... ] 

Heraklit alnını 

yeşil gözlü zeytinliklerde akan 

suya eğdi 

ve dedi: 

·- Her şey değişip akmada, 

bu hAl beni hayran bırakmada . ." 

[ . . .. ] 

Heraklit, Heraklitl. 

akar suya kabil mi vurmak kilit? (1 62) 

Bilindiği üzere tarihsel maddecilik, tarihsel gelişmenin eko­
nomik temelli olduğu ve insanlık tarihinin birbirini izleyen sosyo­
ekonomik sistemlerden oluştuğu tezine dayanır. Toplumsal sı­
nıflar arasındaki çatışma ve mücadele ise bu sosyo-ekonomik 

Benerci Kendini Niçin Öldürdü?'de başlanglCI yer alan ve sonrasında 
da henüz tamamlanmadıt)ı ısrarla vurgulanan bu "tarih" metni, bu 
açıdan Nazım Hikmet'in di(jer s/!mOrgecilik karşıtı kitaplarıyle da 

benzerlik ilişkisi içerislndedir. 

sistemlerin dönüşümdeki, yani tarihin oluşumundaki temel ilkiyi 
oluşturur. Kısaca, bu anlayışa göre, her ne kadar herkes belirli 
bir halkın ve toplumsal sınıfın mensubu olarak dOnyaya gelse 
de ve bu konuda tercih hakkı bulunmasa da, halklar ve toplum­
sal sınıflar arasındaki mücadelede yerini alarak tarihin akışını 
değiştirmesi mümkündür. insanların sinemaya üç farklı kapıdan 
girerek, mensup oldukları toplumsal sınıfların geçit resmini Izle­
dikleri "Yirminci Asır Hindistan Tarihi'ndeki sinema sahnesini bu 
çerçevede değerlendirmek mümkündür. Nitekim Benerel Ken­

dini Niçin Öldürdü? adlı kitabın ana karakteri olan Benerci ve 
arkadaşları, "Yirminci Asır Hindistan Tarihi'nde ortaya koyulan 
tarihsel ve ekonomik düzen içerisine doğmakla birlikte, bu dü­
zeni ve tarihin akışını değiştirmek isteyen insanlar olarak res­
medilmişlerdir. 

"Yirminci Asır Hindistan Tarihi"nin sömOrgeci tarih yazımına 
bir cevap ve alternatif niteliğinde olmasının ikinci sebebi, Hin­
distan tarihinin bir Hintli tarafından kaleme alınması ve onun 
perspektifinden anlatılmasıdır. Zira James Mill'in ileri sürdüğü 
üzere ingiltere, Hindistan üzerindeki sömürgeci gücünün temel 
desteğini, Hindistan tarihinin, ingiliz tarihinin bir parçasına indir­
genmiş olmasından almıştır (Guha 13). Guha ise tam olarak da 
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11fUMMriili&�IL---------------------------
bu nedenle Hinttilere ait Hindistan tarihi yazarak 
kendi geçmişlerini yeniden ellerine geçirmeye 
çalışmanın Hintiiiere düştü�ünü söyler (13). işte 
Benerel Kendini Niçin ÖldiJrdiJ?de, anlatıcı-ya­
zarın "[b)u kanla yazılmış yazılar, Hintli terin haki­
ki istiklal cidalinde kitlelere heyecan, şuur ve he­
def vermekte Idi" (332) diye söz ettiği "Yirminci 
Asır Hindistan Tarihi"nin bu kez sömürgeleştiri­
lenlerin (Benerci'nin, Somadeva'nın ve bu met­
nin nihayetlendirilmemiş olmasıyla ima edildi�i 
üzere onların halelleri olan Hintililerin) kendi ya­
kın tarihlerini yazması böyle bir çabaya denk dü­
şer. 

dü?"nün, Benerel'nin ölümünün ardından okun­
duğu belirtilen "Matem Marşı"nın ardından yer 
verilen son dizeleri olan "Bu 1 giden 1 bir 1 biten 1 
şarkı değildir ......... " (342), bir yandan Bener-
ci'nin ölümüyle Hintiiierin ingiliz sömOrgecili�i 
karşısındaki mücadelesinin sona ermeyeceğine 
Işaret ederken, bir yandan da "Hindistan'ın Yir­
minci Asır Tarihi'nin gerisini n, sonunun yazılaca­
ğını ima eder gibidir. 

Jolwnd ile SI-YA·U'nun 

Benerel Kendini Niçin ÖldOrdO?'de başlangı­
cı yer alan ve sonrasında da henüz tamamlan­
madığı ısrarla vurgulanan bu "tarih" metni, bu 
açıdan Nazım Hikmet'in diğer sömürgecilik kar­
şıtı kitaplarıyla da benzerlik ilişkisi içerisindedir. 

Eksik bırakılmış bir metin 
sonunda şu dize/erin yer 

alması, mOcadelenin devam Nazım Hikmet'in Benerci Kendini Niçin Öl­
dürdü?den üç sene önce yayımladığı Jokond lle 

Si-YA-U, Leonarda da Vinci'nin "Jokond", (La 
Gioconda 1 Mona Usa) adlı tablosunun, müzede 
her gün onu görmeye gelen Çinli genç bir dev­
rimci olan si-YA-U adındaki sevgilisinin sınır dı­

- 9diJeceDI ve yazılmaya Ote yandan "Yirminci Asır Hindistan Tarihi" başlanan larlhin henOz 
eksik bir metin olması açısından, hem Benerci bilmediği vurgusunu taşır: 
Kendini Niçin Öld!Jrdü? hem de Jokond ile Si- 'Giildii içten bir tebessOmle 1 
YA-U ve Taranta-Babu'ya Mektuplar1a koşulluk gOlerek yandı Jokond ... . . . • 

içerisindedir ve bu nedenle, bu kitapların son bölümlerini değer­
lendirmemizde bize ipucu verir. 

"Yirminci Asır Hindistan Tarihi"nin Semadeva'nın yazdığı, 
yukarıda sözü edilen başlangıç bölümüne yer verilmesinin ar­
dından, "Somadeva deminden beri okuduğu defteri kapattı. 
Yastığının altına koydu ve Benerel'nin yüzüne baktı" denilerek, 
Somadeva'yla Benerel arasında geçen bir diyaloğa yer verilir: 
Benerel sordu: 

- Hepsi bu kadar mı? 

- Şimdilik bu kadar. Daha doğrusu bu, yazmak istediğim 

"Yirminci Asır Hindistan Tarihi'nin başlangıcı. 

- Bakalım gerisini nasıl olacak? 

- Gerisi, sonu harikulade olacak asıl, Benerci. Bu tarihin 

sonu inanılmayacak kadar mükemmel olacak. (310-11) 

Ancak Somadeva verem olarak ölür ve metni tamamlaya-
maz. Semadeva'nın ölümünün ardından, Benerci, onun evine 
giderek Semadeva'nın tuttu�u defteri bulur: "Benerci defteri aç­
tı. Baş tarafta, Semadeva'nın bir gece kendisine okuduğu yarı 
kalmış mukaddeme vardı. Sonra beyaz sayfalar. Son sayfada 
beş altı satır"(322). Böylelikle eksik kaldığı belirtilen metnin son 
sayfasında ise şunlar yazmaktadır: "Ben, Somadeva, Hindis­
tan'ın yirminci asır tarihini yazmağa başladım. Fakat bitirmaden 
öleceğim. Arkadaşlarım, bıraktığım yerden yazmaya devam et­
sinler. Tarihin sonu inanılmayacak kadar güzel olacaktır. Buna 
eminim ... " (322). 

"Vaktityle Semadeva'nın başladı�ı ve ( .. ) Benerel'nin devam 
ettiği 'Hindistan'ın Yirminci Asır Tarihi' isimli eser", yaşlandığı 
için davaya artık hizmet edemeyeceğini düşünen Benerel'nin 
intiharıyla yine eksik kalır. "Benerci Kendini Niçin Öldür-

şı edilmesinin ardından. anlatıcı-yazar Nazım Hikmet'in yardı­
mıyla Louvre Müzesi'nden kaçması konu edilir. Çin'e Si-YA­
U'yu bulmaya giden Jokond, sevgilisinin öldürülmesine şahit ol­
duktan sonra sömürgecilik karşıtı devrimci mücadeleye katılır. 
Jokond, kitabın sonunda bu mücadelesinden dolayı yakılarak 
idam edilir. Jokond ile S/-YA-U, Benerci Kendini Niçin ÖldOr­
dü?de olduğu gibi, sömürgecilere karşı mücadele verenlerin 
zaferiyle sonlanmaz. Şanghay'da sömOrgecilerle sömürge hal­
kı arasındaki güç dengesizliği, Jokond'un Çin'e gelmesinin an­
latıldıOı böiOmde bir benzetme dolayımında şöyle ifade edilir: 
"Şang-Hay büyük bir limandır, / mükemmel bir liman. 1 Gemile­
ri daha kocamandır 1 boynuzlu bir Mandarin konağı ndan. ( ... ) 
Şang-Hay büyük bir limandır. Beyazların gemileri kocamandır, / 
sarıların kayıkları küçücük" (102). Kitabın sonunda, Çin'de 
Fransız tebaasının hukukunu ihlal ettiği gerekçesiyle idama 
mahkum edilen Jokond'un yakıldığı bölümde ise, şu dizelere 
yer verilerek sömürgecilerin sömürge halkına ve onlara destek 
verenlere karşı üstünlük sağladığı şiirsel bir dille ima edilir: ·u­
mana giren bir gemi 1 devirdi has ır yelkenli bir kayığı . .' ( t  09). 

Ne var ki, burada yenilgi olarak görülen, aslında yenilgi de­
ğildir. Zira tıpkı Benerel Kendini N için ÖldürdO?nOn sonunda 
yer alan ve bitmemiş bir şarkı olarak sunulan "Matem Marşı• gi­
bi, Jokond ile Si-YA-Unun sonunda şu dizeterin yer alması, 
mücadelenin devam edileceği ve yazılmaya başlanan tarihin 
henüz bilmediği vurgusunu taşır: "Güldü içten bir tebessümle 1 
gOlerek yandı Jokond . . . . .. " (109). 

Benzer bir durum, N�ım Hikmet'in Benerel Kendini Niçin 
ÖldürdO?den üç sene sonra kaleme aldığı Taranta-Babu'ya 

Mektuplar için de geçerlidir. Taranta-Babu'ya Mektuplar Etiyop­
yalı bir gencin, Benito Mussolini liderliğindeki itatya'nın Etiyop­
ya'yı (Habeşistan) burayı bir sömürgeye dönüştürmek düşün-
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Tsranta-Babu'ya Msktuplar"da, /talya'nm Etryopya'yı ışgalınl, yeni bir 
Roma ımparatorluğu kunna düşüncesı ve faşist ideolojiyle 

meşrulaştıırnak Isteyen Ben/to Mussolıni ile faşist ve S(jmürpec/ 
rejime destek veren Kato/ik kılisesi ltderi Xl. Pıus hicvedılir. 

ceslyle işgal etmesinin arifesinde ıtalya'dan karısına yazdıljı 
belırtilen mektuplardan oluşur. Kitabın çerçeve anlatısını, mek­
tupları yayımladıljını söyleyen anlatıcının "[b]aşı belaya girer" 
(433) diye adını vermediği bir arlladaşının, Etiyopyalı gencin 
mektupları ile birlikte gönderdiği bir mektup oluşturur. Taranta­

Babıı'ya Mektuplar'da, italya'nın Etiyopya'yı işgalinl, yeni bir 
Roma imparatorluğu kurma düşOneesi ve faşist Ideolojiyle meş­
rulaştı rm ak isteyen Benito Mussolini ile faşist ve sömürgeci re· 
jime destek veren Katolik kilisesi lideri XL Plus hicvedillr. Kitap, 
Taranta-Babu'nun, hem kendisinin hem de karısının muhteme­
len işgalci halyan kuvvetleri tarafından öldürOieceğini yazdığı 
mektupla son bulur. 

Gerek Jokond ile Si-YA-Uhun gerekse Benerel Kendini Ni­

çin ÖldOrdO?hOn sonunda yer alan hikAyenin sona ermediği 
vurgusu, Taranta-Babu'ya Mektuplar'da da karşımıza çıkar: Ki­
tap, Etiyopyalı gencin karısı Taranta-Babu'ya, "Bu belki son 
mektubumdur'" (465) diye yazdığı bir mektupla sonlanır. Etiyop­
yalı genç, bu son mektubunda hem kendisinin hem de Taranta­
Babu'nun muhtemelen öleceğini �ade ettiği şu saMarı yazmış­
tır: "Belki birbirimizi bir daha göremeyeceğiz. Belki ilkönce beni 

kurşuna dizen namlular, sonra gelip senin memleketinde kırmı­
zı delikler açacak" (465). Nazım Hikmet, diljer iki kitapta oldu­
ğu gibi, bu kitabı da bilinçli olarak açık uçlu bırakmış ve tıpkı Jo­
kond'un gülümsernesi gibi, geleceğe dair umut vadeden işaret­
lerle kitabını sonlandırmıştır. Söz konusu işaretler, Etiyopyalı 
gencin bu son mektubuyla birlikte karısına gönderdiği söylenen 
gazete haberleri ve istatistiklerde gizlidir. Her ne kadar haber­
ler, halyan faşizminin ve sömOrgecililjınin ne denli meşru, hatta 
yüce olduğuna dair cümlelerle dolu olsa da, son iki istatistik, du­
rumun aslında söylendiği gibi olmadığını, faşist rejimin yıkıma 
doğru ilerlediğini gösterir nitelıktedir. •italya'da yövmiye" başlık­
lı istatistikte Batı ülkeleri arasında en düşük yevmiyeyi italyan­
ların aldığını göstermekte, hemen anındaki •italya'da işsizlik ve 
iflaslar• başlıklı istatistik de işsizlik ve iflasların ltalya'da günbe­
gün arttığını göstermektedir. Etiyopyalı genç, bu istatistikierin 
altına son bir not düşmüştür: "Bu sayılar on yıllık faşizmin bilan­
çosudur Taranta-Babu. Ondan sonraki yıllarda ne oldu? Bunun 
karşılığını, bizim topraklarda ölecek olan halyan delikanlıları ve­
recek" (468). 

Peki, özellikle de Benerci Kendini Niçin ÖldOrd(]de eksik bir 
metin olarak okura sunulan ve tamamlanmadığı belirtilen 'Hin­
distan' ın Yirminci Asır Tarihi'nde" biçimsel olarak somutlanan bu 
durumun, yani eksik, henüz tamamlanmamış aniatıların mahi­
yeti ne olabilir? Jale Parla, Don Kişo/'tan Bugüne Roman adlı 
kitabında, "[e]debiyat tarihinde birçok anlatıya, kayıp, eksik ya 
da henüz yazılmamış ama yazılacak matinierin gölgesi düşer· 
der (62). Parla'ya göre, bu metinler "okurla yazarın özdeşleşti­
ği yerdir, çünkü anlatılan öykünOn alternatifi, yazılmamışı, yazı­
labilecek olanıdır'" (62). işte, Nazım Hikmet'in söz konusu me­
tinleri, eksik bırakılan aniatılar yoluyla, okuru, metinlerde yer 
alan karakterlerin başlattığı bu yeni, anernatif tarih yazımona ve 
bu şekilde de yeni bir tarihin Inşasına davet etmektedir. 

Dlpnot 

1)  0yk0 Ozer, NAzım HOOnet'in sömOrgeclllk kartılı şiirlerini, şalrin çaOdaşı olan 
Rus lwramcı Mikhall Baldıtin'"' "romannaşma' ıwı.mı çerçevesinde dol)ertendir· 
diOi yOksel< lisans ıezı ile Bıll<ent Onlw<ııtosl T0111 Edebiyatı master prog111mını 
tamamladı. Hılmi Yavuz ve Talat Halman'ın danışmanhClmda hazırtadıOı bu tez 
2009 yılında NAzım Hikmet ve SömOrgedlik Karşıtııcıının Poetilıtası başhQı altın· 
da Phoenix YayınetA tarafından yayımlandı. Ozer şu anda &erbest çevirmenlik ve 
editörtOk yapmakdaır. Kişisel intemel sitesi : oyku.webnode.eom, e·posta adresi: 
oykuozer201Q@gmail.com. 

2) Anla Loomba. Kolonyallzm Postkolonyalizm. s.t2. 

Koynotdar 

Aktulum, Kubilay. Metinlerarası Ilişkiler Ankara: Oteki Yayınevi, 2000. 

Guha. Ranajit DOnya · Tarihinin Sınınnda Tarih. Istanbul: Metis Yayınları, 2006. 
NAzım Hikmet Bütün Şllrleri. Istanbul: YKY, 2008. 

loomba. Anla Kolonyalizm Posll<olonyallım. Çev. Mehmet KOçUk. Istanbul: Ay­
rıntı Yayınları, 2000. 

Pııtla, Jale. Don Kişot'lan Bugüne Roman Istanbul: llolışım Yayınlan, 2002. 

Renansi, Ai. Racism: A Very Stıort lnlrodudlon. Oxloıd: Oldord University Press, 
2007. ırosı-. Ekonomi SllziQOO. Haz. Ortıan HançertioQiu. Istanbul: Aernzi Kita­
beiii, 1995. 434. 

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



ibrahim BALASAN 

Kapak  
Siiyleşl: Mert Can YILMAZ · Fatma KAHRAMAN 

"Ressam Yunus Emre"nin 
Niz1m'la yedi y111 
lbrahim Balaban'la Nazım Hikmet'in aralarındaki i letişim yolu en başta d i l  değil, 
yağlı boyalar, portrelerdir. önce Nazım, Balaban'ın tablosunu yapar, sonra Balaban 
Nazım'ın . . .  Nazım, demir parmakl ıklar ardında, akademi b iti rmemiş, üniversiteye 
gitmemiş genç yetenekten çok etkilenir. Balaban'a tüm boyalarını verir. O yı llarda 
1 8-1 9 yaşlarında olan Balaban ile Nazım H ikmet arasında baba oğu lun çatışmaları 
da bağl ı l ığı da tecrübe edi l i r  . 

• 1 brahim Balaban'ın 1 942 yılında Bursa Cezaevi'ne 
girmesi onun hayatının geri kalanını şekillendirecek 
bir dönüm noktası yaratır. Burada kendisinden 20 
yaş büyük olan Nazım Hikmet ile tanışır. Nazım Hik­
met onun için bir "şair baba"; o Nazım Hikmet için "bir 

ressam Yunus Emre" olur zamanla. lbrahim Balaban'la 
Nazım Hikmet'in aralarındaki iletişim yolu en başta dil de­
ğil, yağlı boyalar, portrelerdir. Once Nazım, Balaban'ın 
tablosunu yapar, sonra Balaban Nazım'ın . . .  Nazım, demir 
parmaklıklar ardında, akademi bitirmomiş, üniversitoye 
gitmemiş genç yetenekten çok etkilenir. Balaban'a tüm 
boyalarını verir. O yıllarda 1 8-19 yaşlarında olan Balaban 
ile NAzım Hikmet arasında baba oğulun çatışmaları da 
bağlılığı da tecrübe edilir. Balaban, Nazım'ın dizelerini tır· 
çalarıyla canlandırır. NAzım, Balaban'ın fırçasının doku­
nuşlarını şiirlerinde dize dize kurar. Balaban'ın resimleri 
ses kazanır, NAzım'ın dizeleriysa renk . . .  NAzım, aynı za­
manda bir öğretmendir Balaban için. Ona resimden başka 
Rusya'da öğrendiği sosyoloji, ekonomi politik ve felsefe 
derslerini öğretir. Balaban bir zaman sonra imralı'ya sürü· 
lür. Ancak orada da gördüğünü resmetmekten vazgeç· 
mez. Kırları, kara sabana sürülmüş öküzleri çizer. Burada 
yaptığı tabloları NAzım'a gönderir. Mahkumlar ve gardi· 
yanlar arasında da ün kazanmaya başlar. Nihayetinde, 
imralı'dan da sürülür. Nedeni, komünizm propagandası 
yaptığı, imralı'yı ayağa kaldıracağı iddiasıdır. Hapishane 
yılları bittiğinde NAzım Hikmet'le tekrar bir araya gelirler. 
Celal Esad Erseven Balaban'ın tablolarını ilk kez gördü· 
ğOnde Nazım'a "Bunlar Natüralizm değil, Kübizm değil, 

lbrah/m Balaba n 'm yaptı� ı N!wm Hikmet resmi ... 

sürrealizm değil. Şimdi ben bunlara ne diyeyim?" der. Na­
zım Hikmet karşısına çıkar, "Hoca hoca" der, "Bunlara Ba· 
labanizm dersin." 

Çağdaş resim eleştirmenleri ise kendisini "Anadolu in­
sanının yaşamından ve halk efsanelerinden yola çıkarak 
toplumsal gerçekçi yapıtlar areten ressam· olarak tanım· 
larlar. Balaban, ilk sergisini 1 953'te istanbul'da, Fransız 
Kültür Merkezi'nde açar. Sonraki yıllarda hem Türkiye'de, 
hem de yurtdışında pek çok sergi daha açar. Resimleri de 
bir dönem kendisi gibi mücadele verir. 1961 'de Yeni Dal 
Grubu sergisindeki 1 968'de Gazi Dergisi'ndeki tabloların­
dan dolayı yargılanır. 1 969'da Adana'da sergilediği resim­
leri saldırıya uğrar. Resimleri dışında 1 968'den bu yana 
NAzım Hikmet'le geçirdiği günlere dair anı ve romanlar da 
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yazmaktadır. Nazım Hikmet'le 7 yıl süren günleri 1968'de Şair 
Baba ve Damdakiler adıyla Cem yayınlarından çıkar. 2003'te 
çıkan son kitabı ise Berlin Yayınları'ndan çıkan Nazım Hik· 
met'le Yedi Yıl adlı romandır. 

Şimdi kendisiyle yaptığımız röportaja geçelim. 

Bilim ve Ütopya: Nazım Hikmet'le nasıl tanıştınız? 

ibrahlm Balab8n: Nazım Hikmet'le tanışmadan önce por· 
treler yapmaktaydım. Mahpusları kara kalemle çiziyordum. Bir 
gOn siyasi mahpuslardan birisinin, Nazım Hikmet'in yağlı boya· 
larla diğer mahpusların portrelerini yaptığını öğrendim ve on· 
dan benim de portre resmimi yapmasını istedim. Olur dedi ve 
resmimi yaptı. Ancak yaptığı bu resmi ben beğenmedim. Bu re· 
sim eksik dedim. Bir kravatım vardı ve o bu kravatımı resimde 
takmamıştı. Aramızda şöyle bir konuşma geçti: 

· Benim kravatım vardı sense kravatımı takmamışsın. 

• Böyle güzel çocuğa kravat yakışmaz. Sizin köye tahsildar 
gelir mi? 

· Gelir. 

• Tahsildan n kravatı var mıdır? 

· Vardır. 

• Sen tahsildan sever misin? 

· Sevmem. 

· öyleyse ben de kravatı takmam. 

Onun öyle demesine rağmen ben 6 tane kalem satın aldım, 
onları zey1inyağına batırıp batırıp resmi tamamladım. Daha 
sonra Nazım Hikmet, benim bir resmimi daha yapmak istediği­
ni söyledi. Bense yaptırmam dedim. Bunu duyunca çok üzüldü. 
O tahmin ediyordu ki bütün dünya, tüm Türkiye'deki yediden 
yetmişe herkes onun aleyhinde bulunurdu. Halbuki benim dav­
ranışımın sebebi farklıydı. Niye yaptırmıyorsun bana resmini di­
ye sorduğurıda verdiğim cevap 'Çünkü ben de resim yapıyo­
rum" oldu. Birden neşelendi, 'Haydi öyleyse benim de bir res­
mimi yap." dedi. Bir iki dakika içerisinde portreyi tamamladım, 
Nazım elimden kağıdı kaptı ve müthiş dedi. 

- Sen akademi okudun mu? 

- Akademi ne ki, ben bilmiyorum. 

- Ünivers�eyi okudun mu? 

- Hayır. Bizim köyde sadece üç sınıflı bir okul vardı. 

Sonrasındaysa Nazım'a 'Madem sen benim yaptıklarımı 
önemsedin, öyleyse ben sana çırak olayım." dedim. "Hayhay" 
dedi, 'Sen beni ustan olarak kabul edersen ben de seni çırak 
olarak kabul ederim." işte o günden itibaren başladık resim ça­

lışmaya. 

Bilim ve ütopya: Nazım Hikmet "büyük" bir suçlamayla 
karşı karşıyaydı. Mahpushanedekilerin bir kısmı ona karşı me­
safeli davranıyordu. Sizi ona çeken neydi? Onun durumundan 
çekinmediniz mi? 

ibrahlm BalabBn: Mahpusların bir kısmı Nazım Hikmet'in 
aleyhine konuşuyordu. Ama bu benim umrumda değildi. ÇOnkü 
ben o çocuk yaşıma rağmen -o sıralar 18, 19'1u yaşlarımday­
dım· onun çok önemli bir insan olduğunu tahmin ediyordum. 
Bana göre o devlete karşı gelen bir adamdı. Benimse devlete 
karşı gelen bir adamı sevrnem gerekirdi.  Çünkü devlet beni hiç 
suç işlemediğim halde cezaevine attı. 

Mahpuslar kendilerince bir takım şeyler uydururlardı. Yok 
Nazım Hikmet kadınlarla erkekleri bir yere kapatıyormuş da, 
tarlatarla bahçeleri birbirine katıyormuş da, bir zırhlıyı kaçınrken 
yakalanmış da ve daha neler neler... Ben bunların hepsinin 
saçma olduğunu tahmin ediyordum. Olmayacak şeyleri haldır 
huldur söylüyorlardı. 

Bir de resim yapan bir adamı ilk defa görüyordum. Bu da 
benim taralımdan mükemmel bir insan olmasını sağladı. Bana 
tüm boyalarını verdi. Sonrasında ben başladım resimler yap­
maya ve o dönemde 10-12 tane portre yaptım. Bu yaptığım 
portreleri güzel sanatlar akademisine gönderlrdi. Bir gün bura· 
dan bir arkadaşına mektup yazmış ve benim için "Ben burada 
bir Ressam Yunus Emre keşfettim' demiş. 

Bilim ve Ütopya: Nazım'ın sizin resimleriniz üzerine yazdı­
ğı şiirleri var. Sizin onun şiirlerini okuyarak yaptığınız resimleri· 
niz var mı? 

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



ibrahlm Balabsn: Ben resim yaparken NAzım Hikmet bana 
karışmaz, arkarndan beni seyrederdi. Içeridaykan yaptığım 
'Demirkapının Önü" ve "ilkbahar· tablolarını şiirleştirmişti. 

Dışarı çıktıktan sonra ben de onun şiirlerini okuyarak harika 
tablolar yaptım. "Masalları n Masalı" adlı şiirini resmettim. 

"Su başında durmuşuz 
çınarla ben. 
Suda suretimiz çıkıyor 
çınana benim. 
Suyun şavkı vuruyor bize 
çı narla bana." 

"Angina Pektoris" adlı şiirini de resmettim. 

"bakıyorum geceye demirlerden 
ve iman tahtamın üstündeki baskıya raomen 
kalbirn en uzak yıldızla birlikte çarpıyor .. ." 

Daha sonra "Salkımsöğür var. 

'Akıyordu su 
gösterip aynasında söğüt ağaçları nı. 
Salkımsöğütler yıkıyordu suda saçlarını! 
Yanan yalın kılıçları çarparak söğüttere 
koşuyordu kızıl atlılar güneşin battığı yerel 
Birden 
bire kuş gibi 

vurulmuş gibi 

kanadından 
yaralı bir atlı yuvarlandı atından! 

Bağırmadı, 
gidenleri geri çağırmadı, 
baktı yalnız dolu gözlerle 

uzaklaşan atlıların parıldayan nallarınal 
Ah ne yazıki 

Ne yazık ki ona 
dörtnal giden atların köpüklü boynuna bir daha yatmayacak, 

beyaz orduların ardında kılıç oynatmayacakl 

Nal sesleri sönüyor perde perde, 

atlılar kayboluyar güneşin battığı yerdel 

Atlılar atlılar kızıl atlılar, 
atları rOzg�r kanatlılari 

Atları rOzg�r kanat... 
Atları rüzg�r ... 

Atları ... 
At..." 

işte bu NAzım Hikmet. 

Bilim ve Ütopya: NAzım'ın bir dostu, bir kardeşi gibiydiniz. 
Hiç ona karşı çıktığınız bir durum oldu mu? 

ibrahlm Balabsn: Benim yaptıklarımı o kadar çok beğeni­
yordu ki ben artık bu beğeniye tahammül edemiyordum. Bir de 
zaman zaman tavrım alay eder gibiydi sanırım. Bir gün resmi­
mi çok beğendiği bir anda ben "Başka nesinl beğendin?" diye 
sordum. O da ekledi "Renklerin ahengini..." Sonra ben "Daha 
başka?" "Daha başka?" diye sorunca N� ı m Hikmet bana kızdı 
"Benimle alay ediyorsun" dedi. "Yaptığın şeyleri kendın bağen­
miyarsun benim yaptığıma da karşı geliyorsun ve benle alay 
ediyorsun." Sonra bıraktı odasına gitti. Ama uzun sünmedi, 3 
dakika sonra aşağıya indi. Ben o sıralarda büyük bir tablo yapı­
yordum, bana "lskeleden in. Hadi beraber dışarıda yürüyelim." 
dedi. Dışarı çıktık bahçede beraber yürüdük. 

Bir zaman sonra N�ım Hikmet bir adam gönderdi ve ben­
den 4 tane fırça istedi. Bense 'Vermem" dedim. Adam "Ama bu 
fırçaları isteyen NAzım Hikmet, neden vermiyorsun?" dedi. 
'Ben kimseye fırça venmem" dedim. "0 zaman giderim Nazım 
Hikmet'e, o senin ustandır, sana darılmaz mı?" deyince "Hadi 
git söyle, darılırsa darılsın" dedim. O sırada savcının bana ver­
diği odada resim yapıyordum. NAzım Hikmet koşarak geldi, ka­
pıyı hızla açtı. 

- Balaban, bana fırça vermemişsin. Niye vermedin? 

- Bilmiyorum, vermedim. 

lbrahlm Balaban 'ın Ozerinde çalıştıl)ı tablo ... 
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- Ama ben sana bir tomar fırça verdim, bir kucak dolusu da 
boya verdim. Tevekkeli babası oğluna bir bağ verirmiş de oğlu 
babasına bir salkım üzüm vermezmiş. işte şimdi bunu tatbik 
ediyoruz. 

- Madem bunu biliyordun da bana niye bir tomar tırçayla bir 
kucak dolusu boya verdin? 

- Sen ressam olasın diye verdim. 

- Teşekkür ederim, ben ressam oldum. 

- Ressam oldun da şimdi niçin vermiyorsun? 

- Sen fırçaları tersine tersine sürtüyor, fırçaların uçları nı bo-
zuyorsun. 

Ben bunu diyince masaya doğru yaslandı. "Ben ressam mı­
yım? Ne bileyim fırça sürmesini." O zaman ben gözyaşlarımı 
tutamadım, "Al hepsini götür" dedim. "Yok" dedi "Dört tanesini 
alayım." 

Bilim ve Ütopya: Bir dönem Bursa Cezaevi'nden ımralı'ya 
gidiyorsunuz. Bu dönemde neler yaptınız? N�zım'la iletişim 
kurma şansınız var mıydı? 

ibrahlm Balaban: Ben imralı'da hem müdürün bana verdi­
ği işi yapıyorum hem de çıkıyorum kırlara karasabana koşulmuş 
öküzleri sOrenieri resmediyorum. imralı Adası'nda 2,5-3 sene 
içinde çizdiğim resimler beni müthiş geliştiriyor. Öylesine ustala­
şıyorum ki kısaca bir hesap ettim 7000 tane desen çizmişim. 

3 sene ımralı'da kaldıktan sonra "Komünizm" propagandası 
yaptığım gerekçesiyle tekrar Bursa Cezaevi'ne gönderildim, sü­
rüldüm. N�ım Hikmet'e orada yaptıklarımı anlatınca ilk sordu­
ğu şey o çizdiğim deseniere ne olduğuydu. Bense hepsini yır­
tıp atmıştı m. "Onlar kim bilir ne müthiş eserlerdi." dedi. Bense 
kalarnı işaret ederek "Onların hepsi işte burada, tekrar yapa­
rım" dedim. "Hadi yap da görelim" diyince işte o zaman "ilkba­
har" tablosunu yaptım. Bitirdiğirnde müthiş şaşırdı ve daha son­
ra beni öylesine önemsedi ki bana dersler vermeye başladı. 

ımralı'da yaptığım resimleri N�ım Hikmet'e gönderiyor­
dum. Bir era kendi portremi yapmıştım, onu gönderdim. Çok 
sonraları Piraya yengede o portreyi bulduk, bir sergirnde de teş­
hir etmiştik. O sıralarda ben çift sürenlerin, balık tutanların re­
simlerin\ yaptım. 8-10 tane portre yaptım. Bunların hepsi istan­
bul ve ızmir'de satıldı. O para benim hesabıma yatırıldı fakat 
beni komünizm propagandası yaptı diye, imralı'yı ayağa kaldı­
racak diye sürdükleri zaman, benim hesabımda mevcut olan 
paradan 1 O kuruş bana vermediler, beni sürdüler. Sadece bir 
don bir gömlekleydim. Bu parayı istemedim de çünkO töhmet 
edilen suç "ağırdı". Ben oradaki bazı delikanlıların portrelerini 
yapmışım, o delikanlıların da hepsi komünist olmuş diye bir suç 
atıldı. Ne şahit var ne yargı ... Hiçbir şey yok. 

Bilim ve Ütopya: N�ım'ın size dersler verdiğini söylediniz. 
Ondan neler öğrendiniz? 

lbrahlm Balaban: Üç bilimin dersini verdi. Sosyoloji, eko­
nomi politik ve diyalektik felsefe. Bu bilimler o dönemde herke-

lbrahim Balaban 

sin bildiği bilimler değil. Uç ay boyunca N�ım Hikmet'ten ders­
ler aldıktan sonra benim bildiğim bilgileri Türkiye'de benden 
başka bilen yoktu. N�ım Hikmet üç sene Rusya'da okumuştu, 
üç ayda bana tüm bildiklerini aktardı. Sabahları bana anlatıyor­
du, ertesi güne anlattıklarını aktarmamı istiyordu. Ben de onla­
rı tekrar edebilirsam öteki derse geçiyordu. Böyle böyle üç bilim 
dalını mükemmel bir şekilde öğrendim. Öğrendikten sonra beni 
imtihan etti. ımtihansa çok ilginçti. Sonraları birçok insana, üni­
versite mezunları na, profesörlere, yazariara bu imtihandaki so­
ruyu sordum, yanıtını veremediler. Soru ise şöyleydi. "Bir adam 
8 saat bir yerde çalışınca bunun karşılığı 100 lira alıyor. Fakat 
bir avcı 1 -2 dakika içerisinde bir sansarı vuruyor ve sansarı n 
getird iği para 1 000 lira oluyor. Yani avcının 1 -2 dakikalık emeği 
1 000 lirayken 8 saat çalışanınki 100 lira oluyor. Buradaki ayrın­
tı nedir?" Ben "Sansarın arkasında onlarca avcının koşuşma­
sından ötürü, bir tanesi vurulduğu için ötekilerin emeği adamın 
emeğine naklonur" dedim. Geldi boynuma sarıldı. 

Bilim ve Ütopya: N�ım sizin resminize inanıyor, size gü­
veniyordu. Sizi Türkiye'nin en büyük ressamı olarak benimse­
mişti. Balabanizm terimi de N�ım'dan, değil mi? 

ibrahim Balaban: Af oluyor, dışarı çıkıyoruz. N�ım Hikmet 
bana bir mektup yazd ı. "Neredesin? Seni çok özled im. Yaptığın 
resimleri hemen paketle, hangi yoldan geleceksen gel. Biz se­
ni karşılayacağız." diyor. Beni Münewer yenge karşıladı. Na­
zım Hikmet'in annesinin evine gittik ve orada tabloları bir bir 
açıp duvarlara astık. O dönemde Celal Esad Erseven, 5-6 yıl­
dan beri ansiklopedi yazmakla uğraşmaktaydı. N�ım Hik­
met'in annesinin evinde benim resimlerimi gördü, bir bir hepsi­
ne baktı. Bakıp bakıp konuştu. "Bunlar Natüralizm değil, Kü­
bizm değil, sürrealizm değil. Şimdi ben bunlara ne diyeyim?" 
dedi. N�ım Hikmet karşısına çıktı. "Hoca hoca" dedi. "Bunlara 
Balabanizm dersin." 

Bilim ve ütopya: lbrahim Bey, bizleri ağarladığınız için çok 
teşekkür eder, önümüzdeki yıllarda yepyeni tablolarınızla bizle­
ri aydınlatmanızı temenni ederiz. 
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Mecit ÜNAL 

Teatral teksesli l ikten senfon ik  çok sesli l i ğe . . .  

Niz1m Hikmet'in bas-hariton liiri 
Yaşad ığı çağda ses kayıt ci haziarı bulunmadığı iç in sesin i b i lemesek de  hem 
Namık Kemal için, hem de taş plaklara okuduğu şi irlerinden sesini b i ld iğimiz 
Nazım Hikmet için şi irler ini kendi seslerine göre yazdıklar ın ı  i leri sürebil ir im. 
iki şair in de yaşadıkları ve şi irlerini yazdıkları çağlar devrim çağ larıd ı r. 
Namık Kemal ' in şi ir i " 1 .  Meşrutiyet Devrimi" çağının ş i i rid i r. Nazım Hikmet ise üç 
devrim i le ik i  dünya savaşı çağında ve soğuk savaş çağında yaşamıştır. 

Konya'da bulunan 
şehzade Cem'in çevresi 

de şi irle uğraşan 
kimselerden 
ol uşmaktayd ı .  Türabi 
öğretmeni ,  Sa'di 
nişancısı, Şah i dT i le 
Haydar ise defterdan 

idiler. Türabi, Sa'dT, 
ŞahidT, Haydar, KandT, 
La'IT, SehayT, Ayni- i 
Tirmizi, ŞeritT-i AmidT 

Cem'in meclisine katı lan 
ve edebiyatımııda 
"Cem Şairleri" adıyla 
anılan şairlerdi. 

Türk şiirinde şairlerin bir araya 
gelerek birbirlerine şiirlerini 
okumaları çok eski ve köklü 
bir gelenektir. Divan şiirinde 
yüzlerce yıl boyunca bir usta-

meclislerine katılan Necati, Hatemi, Tacı 
Bey, sarı (Cezeri Kasım Paşa), Nişancı 
Kutb1, Sinoplu Seyfi, AltAbi gibi şairler 
arasında divan edebiyatımızın iki önemli 
kadın şairi Zeynep ve Mihri hanımlar da 

nın çevresinde, onun hamiliQi altında kO- bulunmaktaydı. 
melenerek yetişip yetkinleşlikleri gibi, şa­
irler bunu, kendileri de şair olan sanatse­
ver sunanların, şehzadelerin, ileri gelen 
devlet yöneticilerinin maddi ve manevi 
himayeleri anında, onların saray, konak, 
köşk veya sahilhanelerinde de sürdür­
müşlerdir. Şairler, bunların dışında, usta 
kabul edilen şairlerin kendi evlerinde, de­
vam ettikleri meyhanelerde veya dük­
kAniarda da şiir meclisleri kurmuşlardır. 
Eski edebiyatımızın varlığını yüzlerce yıl 
sürdürmüş olan bu gayrı resmi kurumla­
rına şairler meclisi anlamına gelmek üze­
re genel bir adiandırma olarak "encü­
men-i şuara" denilmiştir. 

Cem şairleri 

Kendisi de şair olup Avni mahlasını 
kullanan Fatih'in oğlu ll. Bayezid'in şeh­
zadeliğini geçirdiği Amasya t 5. yüzyılda 
Osmanlı toprakları içindeki en önemli şi­
ir çevrelerinden biriydi. Adli mahlasıyla 
şiirler yazan Bayezid'in sarayındaki şiir 
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Aynı yıllarda Konya'da bulunan şah­
zade Cem'in çevresi de şiirle uğraşan 
kimselerden oluşmaktaydı. Türabi öğret­
meni, SA'di nişancısı, ŞAhidi ile Haydar 
ise defterdan idiler. TürAbi, SA'di, ŞAhidi, 
Haydar, Kandi, La'IT, Sehayi, Ayni-i Tirmi­
zi, Şerifi-i Arnidi Cem'in meclisine katılan 
ve edebiyatımııda "Cem Şairleri" adıyla 
anı lan şairlerdi. 

Sadece Amasya ve Konya'da değil, 
imparatorluğun Bursa, Edirne, Manisa, 
Trabzon, Kütahya, Diyarbakır ve Kasta­
monu gibi şehirlerinde de şuara encü­
menleri oluşmuştur. Fatih ve Bayezid gi­
bi şair olan Selim ve Süleyman da salta­
nat yıllarında çevrelerinde şuara meclis­
leri oluşmasına izin vermişlerdir. Bu du­
rum salt Osmanlı'da değil, diğer Türk 
devletlerinde de (Safevi ve Çağatay) ya­
şayan köklü bir gelenekli. Hatayi mahla­
sıyla Türkçe şiirler yazan Şah ismail'in 
etrafında da geniş bir şairler çevresi 
oluşmuştu. Çağatay lehçesini yaratan 
büyük TOrk şairi Ali Şir Nevai'nin yakın 
dostu, büyük Çağatay hükümdarı, şairte­
rin koruyucusu Hüseyin Baykara da di­
van sahibi bir şairdi . Çağatay sahası ha­
milerinden bir diğeri de Babür Şah'tır. 

Enderun'dan yetişen iki yüz şair 
Osmanlı'da gerçek ve resmi anlamda 

bir şairler loncası yoktu; ancak, Ende­
run'un Hazine-i Hassa, Hazine-i Hüma­
yun, Kilar-ı Hassa ve Hane-i Seterli kı­
sımlarından yetişmiş, her biri birer !onca 
teşkil edecek kadar çok şairden söz edi­
lebilir. Öyle ki, Tayyarzade Ata'n ın, "En­
derun Tarihi" adlı 5 ciltlik eserinde iki yüz 
kadar Enderunlu şairin şiirlerinden ör­
neklere yer verilmiştir. Fazıl ı 8. yüzyılda, 
Vasıf ise 1 9. yüzyılda Enderun'dan yetiş­
miş şairterin edebiyatımızdaki en önemli 
isimleridir. 

Bir şairler loncası olmasa da, 18. 
yüzyılın edebiyat ortamı, şair enflasyo­
nunun önünü almak için bazı şairleri ede­
biyat hakemliğini üstlenmeye yöneltmiş­
tir. Iş öyle bir raddeye gelir ki, resmi bir 
fermanla "reis-i şairan" ilan edilen Os­
manzade Taib, Sultan lll. Ahmet'e yazdı­
ğı kasidede çağdaşı oldu!)u şairleri de­
ğerlendirerek "şair" ile "müteşair"i birbi-

.. Encümen-i Şuara .. adtyla anılan 
şuara meclisinin en genç O yesi 
20 yaşmdakl Nam1k Kemal'di. 

rinden ayıracak ve kendisinden sonra bu 
görevi Seyyid Vehbi'ye bırakacağını ilan 
edecektir. Seyyid Vehbi ise yazdığı vekA­
Ietnamede, herkese üstattığını kabul etti­
recek şair kalmadığı nı söyleyerek şairle­
re derecelerini vermek üzere Nedim'i 
onun da son hükmü vermek üzere Selim 
Efendi'yi vekil bırakmasını önerir. 

Yeni b ir  edebiyatın doğduğu 
tartışma 

Sözün kısası, bütün bu şuara encü­
menlerine mensup şairler yüzlerce yıl 
boyunca bir araya geldikleri saray, ko­
nak, köşk, sahilhane, ev, meyhane veya 
dükkAniarda elbet edebiyat, şiir ve inşa 

Meşrutiyet'te ve cumhuriyet 
dönemi boyunca ortak 
sanat-edebiyat görüşleri 
etrafında bir araya gelen 
şairlerin yayımladığı 
dergi leri, buluştukları çeşitli 

mekanları da şair meclisleri 
geleneğinin birer parçası. 
çağa özgü devamı saymakta 
hiçbir sakınca yok. 

üzerine de konuşup tartışmışlar, birbirle­
rine şiirlerini okumuş, eleştiri ve beğeni­
lerini belirtmişlerdir. 

Öyle de olsa divan şiiri kulaktan ziya­
de göze hitab eden bir şiirdir sonuçta. 
Birbirine kafiyeli iki sözcüğün hangi harf­
le yazıldığının dahi önemli olduğu -böyle 
bir tartışmadan yeni bir edebiyatın anla­
yışının, "Edebiyat-ı Cedide"nin doğduğu­
nu hatırlayalım- bu şiirde ahenk sözün 
anlam yüküne eşit, hatta kimi kez anlam­
dan çok daha önemli olmuştur. Ses ise, 
aruzun müzikalitesini yükseltti!)i ölçüde 
önem taşımıştır. 

"Encümen·i Şuara" 

1 9. yüzyı lın değişen toplum, hayat ve 
siyasal koşullaroyla birlikte şuara encü­
menleri de değişmiş, geleneği önemli öl­
çüde yıkıp ters yüz eden yeni encümen-i 
şuaralar oluşmuştur. En önemli değişim, 
bu meclisierin ruhunda gerçekleşmiş, ye­
ni koşullarda hamilik rejimi ortadan kalk­
mış, şairlere, toplumsal-siyasal-bürokra­
tik statüleri ne olursa olsun eşit davranıl­
mış, edebiyat ve şiirdeki yetkinlik önem 
kazanmaya başlamıştır. 

Bu eşitliği gösterebileceğimiz somut 
bir örnek, en genç üyesinin 20 yaşındaki 
Nam ık Kemal olduğu, ömrü bir gülün öm­
rü kadar kısa süren, edebiyat tarihimizde 
de "Encümen-i Şuara" adıyla anılan şua­
ra meclisidir. Hersekli Arif Hikmet Bey'in 
istanbul'da Laleli'deki evinde toplanan 
eski edebiyatımızın son encümen-i şua­
rası, kısa ömrüne pek çok yeniliği sığdır­
masını da bitmiştir. Bu yeniliklerden biri, 
20 yaşındaki Namık Kemal'in şiirinin gü­
cüyle yer alması, bir di!)eri ve daha 
önemlisi ise, makamca çok daha yüksek 
bürokral şairlerle yaşça kendisinden çok 
daha büyük şairler bulunduğu halde en­
cümenin reisli!)ine Leskofçalı Galip 
Bey'in getirilmesidir. Genç yaşta hayat­
tan ayrılan (1 867) Galip Bey, encümenin 
toplanmaya başladığı 1861 yılında he­
nüz 32 yaşındadır. Kekeleyerek konuşan 
Galip Bey'in toplantılarda salt kendi şiir­
lerini değil, diğer şairterin şiirlerini de in­
şad (okuma) görevini genç Namık Ke­
mal'e vermesi genç reisin bu genç şairi 
ne denli önemsediğinin bir göstergesidir. 
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Tercüme Odası bürolarından 
"Hatay Restoran"a 

"Encümen-1 Şuara"; ömrü üyelerinin 
birçoOunun hayatları gibi kısa sürse de, 
geleneği Tercüme Odası bürolarına, ga­
zete ve dergi yazıhanelerine aktardı. 
Sonraki yıllarda, Meşrutiyet'te ve cumhu­
riyet dönemi boyunca ortak sanat-edebi­
yat görüşleri etrafında bir araya gelen şa­
Irleri n yayımladığı dergileri, buluştukları 
çeşitli mekfınları da şair meclisleri gele­
neğinin birer parçası, çağa özgü devamı 
saymakta hiçbir sakınca yok. Çok da 
uzağa gitmeden, 40'1ı, 50'1i yılların kimi 
lokanta, meyhane ve kı raathanelerinin 
birer encümen işlevi taşıdığını hatıra ki­
taplarından da öğrenmekteyiz. Bu gele­
neğin son örneği yanılmıyorsam 1980'1i 
yıllarda pek meşhur olan "Hatay Resto­
ran" idi. Kimi ilçe belediyelerinin düzenle­
diği şiir günlerini bu tür meclislerden sa­
yamayacağımıza göre, günümüzde şair­
terin bir araya gelip şiir üzerine konuşup 
tartıştıkları , birbirlerine şiirterini okuduk­
ları mekfınlar varsa da ben bilmiyorum. 

Nam1k Kemal'in yüksek 
volümlü sesi 

Elimizde -en azından benim elimde­
bu yönde herhangi somut bir bilgi olma­
sa da Leskofçalı Galip Bey'in "Encümeni 
Şuara"nın haftanın her salı günü gerçek­
leşen toplantılarında inşad görevini genç 
şair Namık Kemal'e vermesinden Ke­
mal'in gOçiO ve etkileyici bir sese sahip 
(yüksek volümlü bas-bariton bir ses,) iyi 
bir şiir okuyucusu olduğu sonucunu çıka­
rabiliriz. Ben bu büyük şairin şiirteri üze­
rinden giderek de aynı sonuca varıyo­
rum. 

Şiirimizde biçim ve içerik değişimleri­
nin başlang ıcını Tanzimat'ın ilk yıllarına 
kadar götürebiliriz. Encümenin dağıldığı 
yı llarda ise şiirimiz her bakımdan iki yol 
ve iki kota ayrılmaya başlamıştır. Her es­
kinin bağrında yeninin doğması gibi, yeni 
şiirimizin de aneOmende doğmaya başla­
dıljını saptamak yanlış olmayacaktır. Ve 
sesle ve de yüksek volümlü bir sesle 
başladıljını da . . .  

NAzım'ın "gOneşi zaptedecegiz' 
derl<enki uzattı{}ı •aıarın e/if boyları güneşin 

zaptedilebilece{}ine inandmcı sayı, 
şiddet ve hızdadır. Şiirin basılı halinde de 

dize "GDneşi zaaaptedece{}iz" biçimindedir. 

Çünkü devrim de sesle ve yüksek 
sesle başlari 

Yeni şiir yolunda ilerleyenterin başın­
da gelen Namık Kemal'in yeni şiirterinin 
diljer bileşenlerini bir yana bırakıp salt 
sesine baktıljımızda da bu sonuca vara­
cağız. Her bakımdan, ama burada daha 
çok konumuz yönünden yaklaşarak söy­
leyecek olursak, salt sesi açısından bile 
yepyeni bir şiirdir Namık Kemal'in şiiri. 
Yarım kalmış 1. Meşrutiyet Devrimi 
(1 876) şairi Nam ık Kemal, aruzun tık ne­
fes olmuş tegannisini parçalamış, ortaya 

Bana kalırsa, ş i i rlerini 

birbirlerine okuyan 
şairlerden pek azı kendi sesine 
göre şi ir yazabilmiştir. 
Gerçekten de, şi i rleri böyle 

yazıld ıkları için yüksek sesle 
okunabilen şairlerin sesleri de 

yüksek volümlüdür. 
Örn. Ataol Behramoğlu, 
Seyyit Nezir, Veysel Çolak. 

örneklerini Hürriyet Kasidesi, Vatan Kasi­
desi gibi şiirlerde gördüğümüz yüksek 
sesli bir şiir yaratmıştır. Namık Kemal'in 
Mahmut Nedim Paşa'nın sadareiten azli 
üzerine yazdığı hiciv "Hırrename" dahi 
bu yüksek volümlü bas-bariton sesin ha­
kim olduğu bir şiirdir. 

iki devrim, iki şair, iki ses 

Şiirterini yüksek volümlü bir sesle ya­
zan şairlerimizden ilki Namık Kemal, ikin­
cisi Nazım Hikmet'tir. iki farklı devrim dö­
neminin iki farklı çağda yaşamış şairinin 
şiirlerinde yüksek volümlü bir sesi tercih 
etmelerinde, içinde bulundukları toplum­
sal-siyasal koşullar kadar kendi kişilikleri­
nin de payı vardır kuşkusuz. 

Şiirimizde bu iki sese yaklaşabilen bir 
başka sese, pek az şairin pek az şiirinde, 
Tevfik Fikret ile Mehmet Akif'in bazı şiir­
leri ile yayg ın bir eğilim olarak ancak 60'1ı 
ve 70'1i yıllarda rastlayabilmekteyiz. Gü­
nümüzde bu yüksek volümiO ses yok de­
necek kadar azalmıştır. Şiirde seslilik 
açısından tam bir sessizlik ama çoksesli 
sessiziilde kakafoni çağı yaşamaktayız. 

Burada, yaşadığı çağda ses kayıt ci­
hazları bulunmadığı için sesini bileme­
sak de hem Namık Kemal için, hem de 
taş plaklara okuduğu şiirlerinden sesini 
bildiğimiz Nazım Hikmet Için şiirlerini 
kendi seslerine göre yazdıklarını ileri sü­
rebilirim. iki şairin de yaşadıkları ve şiirle­
rini yazdıkları çağlar devrim çağlarıdır. 
Namık Kemal'in şiiri "1.  Meşrutiyet Devri­
mi" çaljının şiiridir. Nazım Hikmet ise üç 
devrim ile iki dünya savaşı çağında ve 
soğuk savaş çağında yaşamıştır. Şiirleri­
nin biçim-içerik/dil ve ses bütünlüljüne 
yaşadığı çaljın yansımaması düşünüle­
mez. Devrim çağında devrim şiiri, yenilgi 
çağında yenilgi şiiri yazılır! 

Bana kalırsa, şiirlerini birbirlerine 
okuyan şairlerden pek azı kendi sesine 
göre şiir yazabii miştir. Gerçekten de, şiir­
leri böyle yazıldıkları için yüksek sesle 
okunabilen şairlerin sesleri de yüksek 
volümlüdür. Örn. Ataol Behramoğlu, Say­
yil Nezir, Veysel Çolak. Doksanlı yıllarda 
şiir kasetleri dolduranların şiirleri de ara­
beskti; ki bu yüzden sesleri de mıy mıy. 
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Büyük şiir sesli olur 

Büyük şiir sesli olurl Yüksek sesli 
olur. 

Nazım'ın kendi kadar sesi de büyük. 
Nazım'ın taş plaklarda kalan sesinin bü­
yüklül)O ve yükseklil)i, şiirinin büyüklüğü 
ve yükseklil)ine eşit. Nazım'ın şiirlerini 
okuyan pek çok kimse dinledim. Birçoğu 
da tiyatrocuydu. Ancak hiçbirinde Na­
zım'ın şiir okuyuşundaki yüksek eda yok­
tur. Nazım'ın "güneşi zaptedeceğiz" der­
kenki uzattığı "a"ların elif boyları güneşin 
zaptedilebileceğine inandırıcı sayı, şid­
det ve hızdadır. Şiirin basılı halinde de di­
ze "Güneşi zaaaptedeceğiz" biçiminde­
dir. 

Her şairin iyi şiir okuyamadığı bir 
gerçek. Bir şair için iyi şiir okumak iki 
yolla gerçekleşebilen bir etkinliktir. Şair 
yazarken, yüksek sesle tekrarlaya tek­
rarlaya kendi sesine ve şiirine uygun 
sözcükleri bulabilir ki bu şiir okuma be­
cerisini de geliştirecektir; buna bağlı ikin­
ci yol ise, şairin, şiirlerini yakın çevresine 
okumasıdır. 

Şiirin göze del)il kulağa hitab ettil)i 
devrim çağlarında şiir, ancak biber san­
dıklarının, iş tezg�hlarının, okul sıraları­
nın üstünden yüreğin ayakuçlarına ba­
sarak söyleyeceklerini haykırabilir . . .  

Memet Fuat, "Gölgede Kalan Yıllar" 
adlı anı larında cezaevine ziyarete gittik­
lerinde N�zım'ın ağzından mutlaka bir­
kaç yeni şiirini dinlediklerini yazıyor. 
Sonraki yıllarda kimi şairlerin şiirin içten 
okunması görüşünü savunmaianna kar­
şın, "Nazım tam tersine, şiirlerini kendi­
ne özgü bir seslendirişle, yer yer söz­
cükleri uzatarak okur, yazarken de yük­
sek sesle tekrarlayarak yazar"m ış. Me­
me! Fuat, "Ben onun çok güzel şiir oku­
duğu görüşündeydim; diyor; "Okuyuşu­
nu tekrar etmeye çalışırdım. Bugün ka­
setlerini, plaklarını dinlerken şaşırıp kah­
yorum. 

"Yesari Asım geliyor hep aklıma: 
Onun da bahçede şarkı söyleyişi plakla­
rından ne kadar başka, ne kadar etkiliy­
di i . .  

N�1m'in şiirindeki yOksek sesin varlıği da 
bu nedenle şairin bu şiirleri yazd1ğ1 

toplumsal, tarihsel ve bireysel 
koşullarla doğrudan Ilgilidir. 

"Kasetlerde, plaklardaki Nazım'ın şiir 
okuyuşunu dinlerken araya girmek, 

"'Böyle okumazdı, şöyle okurdu,' di­
ye onun bende kalan sesini yansıtmak 
istel)i duyuyorum. 

"'Yatar Bursa kalesinde' derken 'Bur­
sa'nın 'b'sini çiftleyişini, günlerce uğraş­
mış, bir türlü taklit edememiştim. 

"Şiirlerinde müziğe ayrılan payın git­
tikçe azaldığı bir gerçek. "Şiirle öyküyü, 
romanı birleştirdiği yerlerde belki de ar­
tık yüksek sesle tekrarlamadan yazıyor­
du. Uyum kaygısı önde değildi. Ama hiç­
bir zaman seslendirilemeyecek bir şiire 
yönelmedi." (Meme! Fuat, Gölgede Ka­
lan Yıllar, YKY, istanbul, Şubat 2013, s. 
424). 

Sonraki yıl larda kimi şairlerin 
şiirin içten okunması görüşünü 
savunmaianna karşın, 
"Nazım tam tersine, şiirlerini 
kendine özgü bir seslendirişle, 
yer yer sözcükleri uzatarak 

okur, yazarken de yüksek sesle 
tekrarlayarak yazar"mış. 

Her devrim kendi şiirini yaratır 
Nazım'ın şiirimizi bulunduğu yerden 

alıp çok daha ileri noktalara götürdül)ünü 
kabullenmemekte ısrar eden sağcı eleş­
tirmenlerle onların izinden yürüyen araş­
tırmacı ve akademisyanlar çok bildik bir 
iddiayı ısıtıp ısıtıp tekrar önümüze koy­
maktalar. Bu iddiaya göre Nazım bu tarz 
yüksek sesli bir şiiri Batum'da bir gazete­
de gördüğü fakat Rusça oldul)u için anla­
madığı Mayakovski'nin bir şiirinden kop­
ya ederek geliştirmiştir. Nazım'ın bu iddi­
alara çeşitli zamanlarda verdiği yanıtlar 
ortada. 31 Aralık 1934'de Akşam gazete­
sinde yayımladığı "Bu Böylece Biline" 
başlıklı yazıda verdiği yanıtlardan biri şu: 

"Hece veznini bırakıp 'vezinsiz' yazı 
yazmağa başlamanın ilk verimi 'Açların 
göz bebekleri'dir. Ben bu yazıyı yazdığım 
zaman Rusça bilmezdim ve Mayakofs­
ki'nin adını bile duymamıştım. Ne maiOm 
diyecekler. Şahille Ispat ederim. 

"Mayakofskl bir nevi Rus aruzunun 
bir çeşit, son haddine vardırılmış, müste­
zatlı tarzile yazar. Hani Hamld'ln 'mevkii 
Viyana' diye başlayan bir yazısı vardır, 
işte aşağı yukarı onun gibi . . .  Halbuki be­
nim yazılarımda böyle muayyen bir vaz­
nin son haddine vardırılmış mOstezatlı 
tekniği yoktur. Ahengi ve 'vezni' anlayış 
bakımından aramızda hiç bir benzerlik 
olmıyan Mayakofski'le muhteva bakımın­
dan da ayrılırız . . .  O, her şeyden önce ve 
her şeye rağmen ferdiyetçidir. Ben, deği­
lim . . .  

"Rusça öğrendikten ve Mayakofs­
ki'nin eserleri ve şahsı ile tanışlıktan son­
ra ondan bir çok şey öğrendim. Fransız­
cayı öğrendikten sonra bir çok Fransız 
şairlerinden ve Rusçayı öğrendikten son­
ra da bir çok Rus şairlerinden bir çok şey 
öğrendim. Bunların arasında Mayakofski 
de vardır. Harp sonrası edebiyatında dil 
bakımından hakim olan careyanın en gü­
zel örneklerini Mayakofski'de okudum. 
Bir aralık bir iki yazımda Mayakofskl'nin 
değil, umumlyetle 'fütürizm'in tesiri altına 
düştüm. Fakat bu 'fütüristlik' devrim çok 
çabuk geçti. 

"Bugün beni verim bakımından Ma­
yakofski'yi taklit etmekle ilham edenler 
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Mayakofski'yi aslından okumamış, onu 
tetkik etmemiş olanlardır. Çünkü Maya­
kofski'yi aslından okumuş olsalardı 'müs­
tezatlı '  Rus 'aruzunu' görurlerdi ve bu bü­
yük şairi tetkik etselerdi onun ferdiyetçili­
ğini' anlariard ı." (NAzım Hikmet, Sanat ve 
Edebiyat Üstüne, Haz. Aziz Çalışlar, Bi­
lim ve Sanat Kitapları, Ocak 1 987, istan­
bul, s. 250-253). 

içerik-biçem-ses döngüsü 

Türk şiirinde ses, ister divan şiirinde 
ister halk şiirinde, isterse bugün yazıl­
makta olan serbest şiirde olsun, her za­
man en önemli unsurlardan biri olmuştur. 
Sesin alçalıp yükselmesi, sertleşip yu­
muşaması, hızlanması veya büsbütün 
durup hareketsizlik kazanması, acı, se­
vinç, neşe, hüzün veya korku taşıması 
ancak belli bazı seslerin belli bazı söz­
cüklerde bir araya gelmesiyle olabilmek­
tedir. Şair, şiirde kullandığı sözcükleri eli­
nin altında hazır bulunan bir sözlükten 
sayfa çevirerek seçmez. Dil(in)de bulu­
nan çok daha geniş bir sözcük hazine­
sinden tonlarca taşı toprağı atarak, yeni 
sözcükler, bu sözcüklerle yeni söylemler 
ve imgeler yaparak oluşturur. içeriğin bi­
çemi oluşturduğu, biçemin de dönüp içe­
riği etkilediği döngüde ses, şiirin biçem 
ve içeriğini etkileyen üçüncü ve bir başka 
bileşendir. Her içerik kend i biçemini oluş­
turduğu kadar, elbet kendi sesini de oluş­
turacaktır. Ve bütün bunların şiirin yazıl-

Nazım'ın "Güneşi lçenlerin 

Türküsü"nde sert sessizleri 
kullanarak ünlülere kurdurduğu 
merdivenler, sanki gerçekten de 
çengellerin i  yıld ızlara asmıştır. 
Ş i iri baş döndürücü bir hıza ve 
yakıp kül eden bir sıcaklığa 
ulaştı ran şey, şairin kullandığı 

şimşek, rüzgar, kanat, alev, 
ışık, güneş gibi muharrik 
ve ısı l sözcükler. 

Nbzım'm "GOneşi Içen/erin TürkOsO'nde sert sessizleri kullanarak ünlü/ere kurdurduğu 
merdivenler. sanki gerçekten de çengellerini yıldızlara asmıştır. 

dığı toplumsal, tarihsel ve bireysel (şairin 
içinde bulunduğu durum) koşullarla do­
laysız bir ilgisi vardır. 

NAzım'in şiirindeki yüksek sesin var­
lığı da bu nedenle şairin bu şiirleri yazdı­
ğı toplumsal, tarihsel ve bireysel koşul­
larla doğrudan ilgilidir. 

Has-bariton tekseslil ikten 
senfonik çoksesli liğe 

"Kerem Gibi' şiirindeki "kurşun erit­
me· çağrısını ileten tüm sesler, yükselen 
bir dalganın varlığı koşullarında müm­
kündür. NAzım'ın bu şiiri yazdığı koşullar, 
ancak yanarak aydınlığa varılabilecek 
koşullardır. O yüzden "hava kurşun gibi 
ağır', "hava toprak gibi gebe'dir. Şiirdeki 
p, t, k gibi sert sessizlerle genişlik kaza­
nan a vurgusu, şiiri, yükseklerden büyük 
gürültülerle yuvarlanan kayalara dönüş­
türmektedir. 

"Salkım Söğütıe "birden bire kuş gi­
bi/vurulmuş gibi' atından yuvarlanan atlı­
nın içinde tek başına kalakald ığı yalnız­
lık, atlıların uzaklaşan nal seslerinde 
yankılanan sessiz bir çığlıktır. "Bahri Ha­
zer'de şairin r, ç, k sessizleriyle oluştur­
duğu birbirinin üzerinden kayan görüntü­
lerdeki hız ve şiddeti artıran a vurgusuy-

la da dalgalar atlara değil, adeta atlar 
dalgalara benzemektedir. 

NAzım'ın "Güneşi ıçenlerin TOrkO­
sO'nde sert sessizleri kullanarak ünlülere 
kurdurduğu merdivenler, sanki gerçekten 
de çengellerini yıld ızlara asmıştır. Şiiri 
baş döndürücü bir hıza ve yakıp kül eden 
bir sıcaklığa ulaştıran şey, şairin kulland ı­
ğı şimşek, rüzgar, kanat, alev, ışık, gü­
neş gibi muharrik ve ısıl sözcükler. Bir de 
"Güneşin Sofrasında Söylenen Türkü' 
var ki, o da birbirine yakın tarihlerde ya­
zılmış bu şiirlerle aynı hamurdan. Bütün 
bu şiirler NAzım'ın devrimi aradığı, devri­
min de yakın, somut ve sıcak bir olgu 
olarak NAzım'ın hayatında yer aldığı yıl­
ların ürünü. Daha sonraki geri çekilme 
yıllarında bu büyük şair, düzenin baskı, 
zulüm ve şiddetine uğrayarak uzun yılla­
rını hapishanelerde geçirecek, ancak ne 
ideolojik-siyasi tutumundan ne de şiirin­
den ödün vermeden bas-bariton teatral 
bir tekseslilikten bütün insan seslerini bir 
arada kullandığı senfonik bir çoksesliliğe 
varacaktır. Memet Fuat'ın da dediği gibi; 
şiiri öykü, roman, senaryo gibi farklı ede­
biyat türleriyle birleştirdiği "yerlerde belki 
artık yüksek sesle tekrarlamadan" ve çok 
gerekmedikçe şiirin sesini yükseltme­
denlvolümünü açmadan bas-bariton se­
siyle yazacak, "ama hiçbir zaman' sessiz 
bir şiire yönelmeyecektir. 
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: ı 
1 1  ı -----------------------------------p_,_o_ı_o_r._. _n_m_u_r_KA __ R_A_ç_A_Y ___ 

Başkent Üniversitesi Fen Edebiyat Fakültesi 
istatistik ve Bilgisayar Bilimleri Bölümü 

i lk ve ortaöğ ret im kurumlarında Matematik  öğret imi-3 

Matematiği nas11 ööretiyoruz? 
Matematik öğretimin in  nası l  olması gerektiği konusundaki tartışmaların Plato 
Akademisi 'ne kadar; yani 2500 yı l  geriye giden b i r  geçmişi vard ır .  Örgün eğitim in  
bütün dünyada yayg ın lık kazandığı 20. yüzy ı l  başlang ıc ından sonra, başka alanlarda 
olduğu gib i  matematik öğretimi , hem içerik hem öğretim yöntemleri aç ıs ından 
sık sık tartışma ve inceleme konusu olagelmişti r. 

Örgün eğitimin bütün 
dünyada yaygın l ık 
kazandığı 20.yüzyı l 
başlangıcından sonra, 
başka alanlarda olduğu 
gibi matematik öğretimi, 

hem içerik hem öğretim 
yöntemleri açısından sık 
sık tartışma ve inceleme 
konusu olagelmiştir. 

Eğitimin temel sorusu şudur: 

-Kim, kime neyi, nasıl öğretecek? 

Bu sorudaki ilk "kim" s6zc0ğ0 öğ­
retmen ya da okuldur. Ikinci "kim" öğ­
rencidir. "Ney/" sözcüğü öğretim progra­
mıdır. "Nasıl" sözcüğü öğretim yöntem­
leridir. Bu soruya verilmiş en iyi yanıt 
yoktur. Başka bir deyişle mükemmel bir 
eğitim sistemi yoktur. 

Matematik öğretiminin nasıl olması 
gerektiği konusundaki tartışmaların Plato 
Akademisi'ne kadar; yani 2500 yıl geriye 
giden bir geçmişi vardır. Örgün eğitimin 
bütün dünyada yaygınlık kazandığı 20. 
yüzyıl başlang ıcından sonra, başka alan­
larda olduğu gibi matematik öğretimi, 
hem içerik hem öğretim yöntemleri açı­
sından sık sık tartışma ve inceleme ko­
nusu olagelmiştir. Zaman zaman farklı 
ülkelerde ulusal ve hatta uluslararası ko­
misyonlar kurulmuştur. Bu komisyonlar 
bazen akademisyenlerden, bazen de 
teknokratların katıldığı karma kurullar­
dan oluşmuştur. 

4 Ekim 1 957 tarihinde Sovyetler 
Sputnik adlı ilk uyduyu uzaya gönderin­
ce, Amerikalılar telaşa kapıldı. 585 mm 
çapında parlak bir küresel metal ile rad­
yo dalgaları salan dört antenden oluşan 
bu küçük cisim dünyada uzay yar1şm1 

başlattı. Uzay yarışında geri kalan Ame-

rika Sputnik başarısını korku ve endişey­
le algıladı. Adına Sputnik Krizi denilen 
korku dalgası giderek büyüdü. Kriz doğu 
ile batı blokları arasında bir dizi pelilik ve 
askeri değişikliğe neden oldu. Bilimsel 
çalışmalar, o zamana kadar olmadığı bi­
çimde devletler tarafından desteklenme­
ye başlandı. Sputnik krizi, sonunda uzay 
teknolojisini yaratmakla kalmadı, başını 
Rusya ve Amerika'nın çektiği doğu-batı 
blokları arasında uzun yıllar sOrecek olan 
soğuk savaş1 başlattı. 

Dünya siyasetine olumsuz etkileri 
olan Sputnik krizinin matematik ve fen 
öğretimine çok yararlı katkıları oldu. 
Sputnik krizinden sonra matematik ve 
fen öğretimi, Amerika ve Avrupa ülkele-

Pla/o Akademisi. Pompei mozaiği. 
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rinde görülmemiş bir önemde gündeme 
geldi. Birçok ülkede eğitim bakanlıkları 
matematik ve fen öğretimi programlarını 
yenileştlrmeye başladı. Ulusal ve Ulusla­
rarası Matematik Kongreleri, matematik 
öğretimini konu edinecek a� komisyonlar 
kurdu. 

içerik ve yöntem tartışmaları 1 960'Iı 
yıllardaki hızını kaybetmiş olmakla bera­
ber, o yılların getirdiği denemelerin ışı­
ğında daha serinkanlı çalışmaların günü­
müzde de sürdürüldüğü bir gerçektir. 

Ülkemizde de matematik öğretimi ko­
nusu, hemen hemen Ileri ülkelerle birlik­
te ele alınmıştır. Milli Eğitim Bakanlığı, 
akademlsyenlerden ve teknokratlardan 
oluşan komisyonlara projeler yaptırmış­
tır. Projeler ilk zamanlarda, Amerika ve 
Avrupa ülkelerinde yapılanların ülkemize 
uyarlanması gibi yorumlanabilir. 

Hemen her ülkede Matematik Öğre­
tim Programlarının hazırlanışında, politik 
müdahalelere gerek duyulmadığını kabul 
etmek gerekir. Çünkü, Matematik Öğreti­
minin içeriği politika konusu değildir. Ül­
kemizde de Matematik Öğretim Prog­
ramlarının hazırlanışına, şimdiye dek po­
litikanın müdahale etmediği bir gerçektir. 
Tarih, Din Bilgisi, Sosyal Bilgiler ve BI­
yoloji derslerinin içeriğine müdahaleyi 
görev bilen siyasi iktidarların, matematik 
öğretiminde başarıyı yükseltme dışında 
bir istekleri olmamıştır. Cumhuriyet döne­
minde çok sayıda Öğretim Programı ha­
zırlanmıştır. Bunların çoğunda, Fen ve 
Matematik derslerinin içeriği, genellikle 
üniversitelerden gelen öğretim üyeleri ile 
öğretmenlerden oluşan bilimsel komis­
yonlar eliyle gerçekleşmiştir. Matematik 
Öğretim Programı hazırlayan bazı bilim­
sel komisyonlarda görev almış birisi ola­
rak, görevli olduğumuz dönemlerde hiç­
bir bakanın bilimsel komisyonlara müda­
hale ettiğini görmediğimizi söylemeyi 
borç biliyoruz. Bu geleneğin devam et­
mesi ve bir müdahale olursa bilimsel ko­
misyonun müdahaleyi şiddetle reddai­
mesi dileğimizdir. 

Hazırlanan Matematik Öğretim Prog­
ramlarının, her birisi bir öncekinden daha 
iyi olmuştur. Bize göre, Matematik Öğre­
tim Programlarında dört büyük aşama 
yaşanmıştır. 

1 .  1 924 yılında çıkarılan "Tevhid-i 
Tedrisat Kanunu" (Öğretim Birliği Yasası) 
ile tüm öğretim kurumları Milli Eğitim Ba­
kanlığı (MEB) çatısı altında toplanmış ve 
okul programları üzerinde kapsamlı deği­
şiklikler yapılmıştır. 

2. Sputnik krizinden sonra Batı Dün­
yası ülkelerinde fen bilimleri eğitiminde 
başlayan yenileşma hareketlerinin, 1 960 
yılından sonra Türk Milli Eğitimini de etki­
lerneye başladığı görülmektedir. O za­
manlar OECD, UNESCO, Avrupa Kon­
seyi, NATO gibi Uluslararası kuruluşların 
fen eğitimini iyileştirme girişimlerini izle­
yen MEB, Matematik ve Fen Öğretimin­
de ileri adımlar atmıştır. 1961 yılında 
Ders Aletleri Yapım Merkezi, Film Rsd· 
yo ve Televizyon Merkezi, Gezici La· 
boratuarlar kurulmuş ve batı ülkelerinde 
uygulamaya konulan 23 Fen ve Matema­
tik ders kitabını Türkçeye çevrilmiştir. Da­
ha önemlisi, ileride ülkenin bilim ve tek­
nolojisine katkı yapacak yetenekli öğren· 
cilerin okuyacağı Fen Lisesi'ni 1 962 yı­
lında kurulmuştur. (Sağlam bir bilim po/i· 

Sağlam bir bi l im politikası 
güdülmediği için, Fen 

Lisesinden mezun olan 
yetenekli gençler, bi l im adamı 
olmak yerine, daha çok para 
kazandıran meslek daliarına 
yönelmişlerdir. Bu oluşumda 
onları kınamak yerine, akı l l ı  bir 
bi l im politikası güdemeyen 
i ktidarları suçlamak gerekir. 

tikast güdülmediği için, Fen Lisesinden 
mezun olan yetenekli gençler, bilim ada­
mı olmak yerine, daha çok para kazandı­
ran meslek dalianna yönelmişlerdir. Bu 
oluşumda on/an kınamak yerine, akıllı b ir 
bilim politikası güdemeyen iktidarlan 
suçlamak gerekir.) 

3. Fen Lisesinde uygulamaya konu· 
lan Modern Matematik ve Fen Öğreti­
mi'nin içeriğinin öteki liselere uygulana­
bilmesini sağlamak için, 1967 yılında 
başlayan bir dizi bilimsel proje MEB ile 
TÜBiTAK işbirliği ile yürürlüğe konulmuş· 
tur. Modern Matematik ve Fen Öğreti· 
mi adıyla anılan bu projelerin uygulandı­
ğı okul sayıları giderek artırılmış ve 
1971 -1976 yılları arasında 100 lise ile 89 
öğretmen okulunda uygulamaya geçil­
miştir. Proje, MEB'e bağlı olmayan bir Bi­
limsel Komisyon eliyle yürütülmüştür. 
Sonunda MEB, TÜBiTAK ve Bilimsel Ko­
misyondan bağımsız olarak yapılan bi· 
ilmsel değerlendirmede, uygulama so· 
nuçları başarılı bulunmuştur. Programın 
bütün okullara yaygınlaşması (teşmil) 
beklenirken, siyasi bir kararla uygulama­
nın yaygınlaşması durdurulmuştur. An­
cak, bugün ilköğretirnde ve ortaöğretim­
de yürürlükte olan Matematik Öğretim 
Programlarının içeriğinin, büyük ölçüde 
Modern Matematik ve Fen Öğretimi Pro· 
jesi'nin içeriğinden etkilendiğini bilmek 
gerekir. Kümeler Kuramı, Matematik· 
sel Mantık, Lineer Ceblr, Olası/tk, ista· 
tistlk konuları söz konusu projenin getir­
diği yeni konulardır. 

4. 1977 yılında yürürlüğe giren 8 yıl­
lık kesintisiz eğitim, bugünlerde insafsız 
bir eleştiriye uğramaktadır. Belleği ve 
sağlam yargısı olmayan bir toplumuz. 8 
yıllık kesintisiz eğitimin hazırlıksız başla­
dığı, taşımalı eğitimin beklenmeyen zor· 
luklarla karşılaştığı doğrudur. Ama 5 yıllık 
eğitimi 8 yıla çıkarmak, henüz ilgi ve ye­
tenekleri ortaya çıkmamış çocukların, 
yanlış mesleklere yönlendirilmesini önle­
mek için gerekliydi . . .  Ayrıca işin Içinde 
olanlar anımsayacaktır. O zaman da şim­
diki gibi bir Kur'an Kursu luryası başla­
mıştı. Daha ötesi, bazı fark derslerinin 
kurslara eklenerek, ilkokul diplomasının 
Kur'an Kursları aracılığı ile verilmesi is­
tekleri baş gösteriyordu. Onun nasıl bir 
felaket getireceğini düşünmek bile iste· 
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Anne Sütü Projesi, her sene prematüre 
do{Jduğu için kaybeNi/1imiz 6 bin 

bebe/1in hayatını kurtarmaya yönelik 
akılcı bir proje idi. 

meyiz. Şimdi yürürlüğe konulan 444 sis­
temindeki ilk 4 yılın o isteği hortlatmama­
sını dileyelim. Çocukluğunda Kur'an'ı bir­
kaç kez hatmatmiş ve yarısını ezberle­
miş birisi olarak, bu konuda söz hakkımız 
olduS)una inanarak söylüyoruz. Anlama­
dıkları dilde okudukları Kur'an'ın çocuk­
lara hiçbir yararı yoktur. Hapsedildikleri o 
çemberden çıkamayan geneacik beyin­
ler anlamayı, düşünmeyi, yargılamayı 
asla öğrenemezler. Oradan ne bilim çı­
kar ne de demokrasi kü�ürü. 

Sekiz yıllık kesintisiz sisteme geçilin­
ce, ona uyan Matematik Öğretim Prog­
ramları hazırlandı. Ondan sonraki yıllar­
da, Matematik Öğretim Programlarının 
hazırlanışı, neredeyse süreklilik kazandı. 
Her yeni program, okutulan her konuda 
hedefleri ya da kazanımları açıklıkla or­
taya koydu. Bunlar eğitim biliminin getir­
diği güzel gelişmelerdir. 

Yazının başında kusursuz Öğretim 
Programı ve kusursuz eğitim sistemi ol­
madığını söyleyerek söze başlamıştık. 
Eğitimde iddialı olan ülkeler bile durmak­
sızın yeni öğretim programları hazırlarlar. 
Ülkemizde son zamanlarda ortaya konan 
matematik öğretim programlarının, geliş· 
miş ülkelerde uygulanan öğretim prog· 
ramlarından etkilendiğini ve en az onlar 
kadar iyi olduğunu bilmek sevindiricidir. 

Şimdi yürürlüğe konulan Matematik 
Öğretim Programı, bir önceki programın 
444 sistemine uyarlanması olarak görO· 
lebilir. Bu uyarlama sırasında, ister iste· 
mez konuların sınıfiara dağıl ımında ve 
alt konuların ağırlıklarında değişiklikler 
olmuştur. Bunlar kaçınılmazdır. Dolayı· 

sıyla, zorunlu olarak sisteme uyarlanan 
programı değil, yOrOrlOğe konulan siste­
mi kusurlu görmek gerekir. 

9, 10, 11 ve 12-inci sınıflarda Mate­
matik Öğretim Programı şu Oç öğrenme 
alanında toplanmıştır: 

Sayılar ve Cebir 

Geometri 

Veri, Sayma ve Olasılık 

Bu öğrenme alanlarının her birisinin, 
ileri ülkelerde olanlara benzer çok sayıda 
alt konuları vardır. Bu konuların ağırlığı 
sınıflar yükseldikçe artmaktadır. 

Eğilim sistemimiz 
Doğru saptamalar yapabilmek için, 

öncelikle, örgün ve Yaygın eğitim sistemi­
mize kısaca bir göz atmakta yarar vardır. 

Örgün Eğitimde 23 tür lise, Yaygın 
Eğitimde 13 tür okul, Açık Öğretimda 2 
tür okul vardır. Milli Eğitim BakanlıS)ının 
denetiminde 31 farldı kurs yapılmaktadır. 
MEB istatistiklerine göre, 2011-2012 yı­
lında; 

• ilköğretimda 32.108 okulda 515.852 
öğretmen görev almış, 422.751 derslikte 
1 0.979.301 öğrenci okumuştur. 

• Ortaöğretirnde 4.1 71 okulda 
122.716 öğretmen görev almış, 77.608 
derslikte 2.666.066 öğrenci okumuştur. 

• Mesleki ve Teknik Eğitimde 5.501 
okulda 11 3.098 öğretmen görev almış, 

Ralwıılann DlH 

derslikte 238.917 öğrenci okumuştur 

• Örgün Eğitimde (resmi ve özel) 
46.427 okulda 774.602 öğretmen çalış 
mış, 515.426 derslikte 16.905.143 öğ 
renci okumuştur. 

• Yaygın Eğitimde 1 3.738 okuld 
105.769 öğretmen çalışmış, 91 .672 
derslikte 8.524.527 öğrenci okumuştur 

• Genel toplamda 60. 165 okuld 
880.371 öğretmen çalışmış, 607.098 
derslikte 25.429.670 öğrenci okumuştuı 

Bir yandan, bu sayılara bakınca, y tl 
şen genç nüfusun ülkenin geleceQI Için 
umut verici olduS)unu görüyoruz. Ot 
yandan, ülkemizde eğitilen öğrenci sayı 
sı birçok Avrupa ülkesinin toplam nOtu 
sundan fazladır. Öyle oluşu, elbette d v 
let bütçesine o oranda yük bindirdiQI gibi, 
eğitim kurumlarının yönetilmeslnl d 
güçleştirmektedir. Hele hele, aynı lktıd 
ra bağlı eğitim bakanlarının bile blrbırle 
rinden farklı kişisel eğitim politika ve strn 
tejilerini yürürlüğe koymaları, sistemi zor 
yürür duruma getirmektedir. 

Sorun öğretim programında 
değil ,  güdülen zihniyettedir 

Şimdi bir mola verip, bu yazı yazıl ır 
ken medyada çıkan üç habere göz 1 
mak, söylenecek çok söze bedel olac k 
tır: 

Haber 1 :  
Rakamların Dili 

Tilrltiye'de kaç cami vatl 81.984 
Tilrlciye'de kaç olrul vaı'l 60.165 
Tilrltiye'de kaç hastane vatl 1220 
Kaç din görevlisi vatl 90.000 
Kaç kişiye bir doktor düşüyor? 900 
Kaç kişiye bir din görevlisi düşüyor? 780 
Diyanet Işleri Bşk.om Bütçesi (TL) 3.891.000 
2012 yılında Diyanet'io bütçeden aldıAJ pay %1.1.  Bu oran, Avrupa Biriili 
BakaıılıAı, Dışişleri BakanlıAJ, Enerji ve Tabii Kaynaklar BakaıılıAJ ve Çevre 
ve lıircilik Bakaıılı 'om lam lerine deııktir. 

71 .095 derslikte 2.090.220 öğrenci oku­
muştur. 

• Engelliler için Özel Eğitimde 1 037 
okulda 4020 öğretmen çalışmış, 6346 

Haber 2: 

Sağlık Bakanı Mehmet MOezzlno\)lu, 
Anne Sütü Bankası'nı hizmete çm k 
için geldiS)i izmir'de, sütanneden bebo()e 
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DNA geçtiği iddiaları nedeniyle projenin 
ertelendiğini açıkladı. Bakan Müezzinoğ· 
lu'nun lzmir ziyaretinin odak noktası be· 
bek ölümlerinin önüne geçmek Için plan· 
lanan ve açılışının yapıla�ı duyurulan 
radikal � Anne soıo Bankası'ydı (Mil· 
liyet, 09 Mart 2013). 

Not: Laik Cumhuriyet yönetiminde 
kendilerini dini fetva vermeye yetkili gör· 
meye başlayan radikal dincilerin baskı· 
sıyla rafa kaldırılan Anne Sütü Projesi, 
her sene prematüre doğduğu için kay· 
bettiğimiz 6 bin bebeğin hayatını kurtar· 
maya yönelik akılcı bir proje idi. 

Haber 3: 

"Norveç'in Tromso kentinde yaptıkla· 
rı bilimsel (1) araştırmadan sonra istanbul 
Üniversitesi Ilahiyat Fakültesi öğretim 
üyesi ve Süleymaniye Vakfı Din ve Fıtrat 
Araştırmaları Merkezi başkanı Prof. Or. 
AbdOiazlz Bayındır, şunları kaydetti: 
"Kur'an-1 Kerim şunu da gösteriyor k1 
Dünya 'y1, Güneş aydmlalmfYor. Dünya'yi 
aydmlatan, Güneş 1şmlaflm aydml1(ja 
çeviren gündOz dedi(jimiz varl1ktlf. Gün· 
düz dedi(jimiz varl1k ufkun altinda da ol· 
sa, bunu aydmll(ja çevirmektedir. Karan· 
l1(jm oluşmaSI, Güneş'in batmasmdan 
de(jil, gece denilen varl1(jm ortaya Çik· 
mas1d1r. Resim ve belgeseller üzerinde 
yapt1(j1m1z çal1şmalarrla da güneşin te­
pede olmasma ra(Jmen karanlik oldu(Ju· 
nu, Güneş'in yok olmasma ra(jmen gün· 
düz denilen varl1{lm ortaya Çlktl(jml görO· 
yoruz. (Milliyet.com.tr 10 Mart 2013, Pa· 
zar) 

MÖ 4000 yıl larında 
Mezopotamya'da uygarl ık  kuran 
Sümerler, gök cisimlerinin 
hareketin i  çıplak gözle izleyip, 
dünyayı güneşin aydınlattığın ı 
gördüler ve bir yı l ın 365 gün 
olduğunu saptadılar. Ileriye, 
geleceğe bakmamakta direnen 
bazı kafalar, hiç değilse 
geçmişe baksalar. 

SOmer uygarl1!11 

Not: MÖ 4000 yıllarında Mezopo· 
tamya'da uygartık kuran SOmerler, gök 
elsimlerinin hareketıni çıplak gözle izle· 
yip, dünyayı güneşin aydınlattığını gör· 
düler ve bir yılın 365 gün olduğunu sap· 
tadı lar. ileriye, geleceğe bakmamakta di· 
renen bazı kafalar, hiç de?jilse geçmişe 
baksal ar. 

Toplumun duyarlı olması gereken 
yerler bu tür haberlerdir. Çok kötü bir ma· 
temalik öğretim programı, iyi ellerde çok 
iyi yOrOtülebilir. Ama çok iyi bir öğretim 
programı, kötü ellerde çok kötü uygula­
nır. 

444 uygulamasından sonra, henüz il· 
gllerl ve yetenekleri ortaya çıkmamış ço­
cukların mesleğe yönlendirilmesi, bu Ol· 
kenin gençliğine yapılabilecek en büyük 
kötülüktür. Bugün okula başlayan çocuk· 
larımız, yalklaşık yırml yıl sonra iş hayatı· 
na atılacaktır. Bilim ve teknolojinin hızlı 
ilerteyişi süreceğine göre, 20-30 yıl son­
ra bütün mesleklerde bilim ve teknoloji· 
nin payları çoğalacaktır. Fen ve teknik 
konuları bilmeden mesleğe yönlandirilen 
çocuklarımız iş hayatlarında verimsiz 
olacalk ve mutsuz bir hayat süreceklerdir. 

Uzak geleceği görebilen ülkeler, bı ra· 
kın ilköğretimden sonrayı, ortaöğretim· 
den sonra bile mesleğe yönlendirmenin 
yetersiz kalacağı görOşOyle, meslek 
okullarına girişi liseden sonraya bırak· 
malktadırlar. Onlar fen ve teknik alan 

derslerini artırırken, biz fen ve teknik alan 
derslerini azattarak çocuklarımıza anla· 
madıkları Arapça dilinde Kur'anı okula· 
cağız. Akıl tutulması bu değilse, nedir? 

Aykırı bir görüş 
Devletler bütçenin yalklaşık yüzde 7 

sini eğitime ayırır. Bunu yapınca bir ülke· 
nin bO!On çocuklarını ve gençlerini istedi· 
ği gibi eğitme hakkını kendisinde görür; 
hana yaptığı eğitimi bir görev sayar. öte 
yandan, eğitime kafa yoran bazı düşü· 
nOrler aykırı sesler çıkarır: 

"·Benim verdiğim verginin yüzde ye· 
disini çocuğumun eğitimine ayırıyorsun 
diye, ona istediğin eğitimi verme hakkını 
nereden alıyorsun? Herkesin kabul ettiği 
evrensel bır eğitim sistemi yoktur. ingine­
re, Fransa, Iran, Suudi Arabistan, Pakis· 
tan, Taliban vb aynı işi yapıyor. Ama, öğ· 
retim programları, yöntemleri ve amaçla­
rı farklıdır. Hangisi doğru? Kendi çocuğu­
mun nasıl eğitilmesi gerektiQine neden 
ben karar veremiyorum?" 

Bir öl)retim programının çok iyi olma· 
sı, öğretimin niteliğinin de çok iyi olması 
için yeterlı değildir. Çevre koşulları, ders 
araç ve gereçleri, öğretmenin yeterliği ve 
öl)renmede güdülenme vb. ögeler, öğre­
timda daha etkili olurlar. Bu nedenle ma­
tematik öğretiminde bu etmenlerin de in­
celenmesi yararlı olacaktır: 

tkaracay@baskent.edu.tr 

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



S a d e c e  B i r  T e o r i  

Çağrı Mert BAKlRCI -
ODTÜ Makine Mühendisliği Bölümü 1 ODTÜ Biyoloji Bölümü 

Türler, tammlar1 ve Irklar 
Insanların hepsi tek b i r  türe (Homo sapiens) aitt i r ve bu tür altı nda tek bir alt tür 
(ya da ı rk) dah i bulunmaz! Çünkü izole yaşayan insan popülasyonları bi le onları 
ayrı bir ı rk sayabi leceğimiz kadar bağımsız bir evrimsel değiş im geçirmemişlerd i r  ve 
geçirmemekted i rler. Ancak uzun vadede bu izolasyonun sonuçları neler olabi l i r, 
bunu zaman gösterecek. 

Canl ı ların bazılar ın ın 
b i rbirlerine çok 
benzemesi ,  bazı larınınsa 
oldukça farklı olmasının 
nedeni b i l inemiyordu. 
Günümüzdeyse evrimsel 
biyoloji sayesinde bu 
soru işaretler in i 
tamamen ortadan 
kaldırmayı başardık. 

B u yazımda sizlere modem 
bilim dAhilinde tOrlerin ve ırk­
ların nasıl tanımlandı{jını 
izah etmeye çalışaca{jım. 
Bilindiği gibi günümüzdeki 

birçok pomik sorun, türlerden ötürü de{jil 
ama sözde "ırk" kavramının aniaşılama­
masından kaynaklanmaktadır. Insanlar 
arasındaki ötekileştirme ve yabancıraş­
tırma çabası, bilimin çarpıtılmasıyla elde 
edilen hatalı bir "ırk" kavramının arkasına 
sığınılmasıyla meşru hale getirilmeye ça­
lışı lmaktadır. Bunun en güzel {!) örne{jini 
geçti{jimiz haftalarda çirkin bir şekilde 
yeşil sahalarda yaşanan ve deri rengi 
üzerinden ayrımcı lığın yapıldı{jı ve yan­
kıları halen süren Didier Drogba olayın­
da gördük. Ancak bu ilk de{jildi, bu zaval­
lı zihniyet insanlıkta bulunduğu sürece 
sanmıyorum ki son olacaktır. Lafı daha 
fazla dolandırmadan konunun bilimsel 
boyutuna girelim: 

ilk olarak, tür tanımlarından bahset­
mem gerekiyor. Çünkü doğa bilginleri ve 
biyologlar çok uzun yıllardır türleri tanım­
lamanın kolay bir yolunu aramışlardır. 
Ne yazık ki günümüzde hala türleri ta­
nımlamak çok kolay bir iş de{jildir ve çok 
kapsamlı incelemeler gerektirmektedir. 
Ancak aslında bu zorluk bize Evrim'in ne 
kadar güçlü bir doğa gerçeği olduğunu 
gösterir. Günümüzdeki bazı türler, akra­
balarına veya atalarına o kadar benzer-

ken, bazı diğer özellikleri bu canlıları ay­
nı gruptan {türden) saymamıza engel 
olacak kadar farklıdır. Bu canlıları sınıf­
landırmak zorlayıcı ve hatta hararetli bi­
limsel tartışmalara sebep olabilir. Bu, ev­
rimsel biyoloji açısından doğrulayıcı nite­
liktedir, çünkü zaten evrimsel biyoloji tür­
ler arasında kademeli ve yavaş bir deği­
şimi öngörür. Doğada da tam buna uy­
gun bir şekilde, birbirlerinden giderek 
farklılaşan nitelikleri barındıran türler 
görmemiz mümkündür. 

Insanlar arasmdaiQ 6tekileştirme ve 
yabancı/aştırma çabası, bilimin 

çarpıtılmasıyla elde edilen hatalı bir 
•,rk. kavramının arkasma stğmılmastyla 
meşru hale geUri/meye çalışılmaktadır. 



Doğadaki farklı canlıları kategorize 
etme merakı çok eskilerden beri var olan 
bir çabaya dayanmaktadır. ilk insanlar­
dan bu yana etrafını gözleyen türümüz, 
etraftaki canlıların belli başlı özellikler d11-
hilinde gruplanabileceğini fark etmiştir. 
Geçmişte bu sınıflandırmalar keyfi olarak 
yapılmış olsa da, günümüzde çok daha 
tarafsız, çok daha bilimsel ve çok daha 
gerçekçi sınıflandırmalar mümkün olabil­
mektedir. Üstelik eski zamanlarda yapı­
lan bu sınıflandırmanın neden mümkün 
olduğu bilinmemekteydi. Yani özellikle 
canlıların bazılarının birbirlerine çok ben­
zemesi, bazılarınınsa oldukça farkl ı ol­
masının nedeni bilinemiyordu. Günü­
müzdeysa evrimsel biyoloji sayesinde bu 
soru işaretlerini tamamen ortadan kaldır­
mayı başardı k. Türler, birbirlerine benzer 
veya farklı olabilirler, çünkü her tür birbi­
riyle ortak bir ataya sahiptir ve o ortak ata 
ne kadar eski zamanlarda yaşadıysa, 
günümüzdeki torun temsilcileri de birbi­
rinden o kadar farklı olacaktır. Bu yüzden 
son ortak ataları 6 milyon yıl kadar önce 
yaşayan insan (Homo sapiens) ile şem­
panze (Pan trog/odytes) birbirine bu ka­
dar benzerken, aynı insan türü ile bir de­
nizatı (Hippocampus hippocampus) belli 
başlı benzerlikler haricinde, birbirlerin­
den bu kadar farklıdırlar. 

Türler hangi özelliklerine göre 
tanımlanırlar? 

Türlerin tan ımını yapabilmek için tür­
lerin neyi barındırdığını anlamak gerekir. 
Bu konu, Biyoloji dünyasında oldukça 
fazla tartışı lmaktadır. Journal of Psycho­
logyde geçmişte, aynı anda yayınlanan 
üç farklı görüş bu tartışmaların boyutunu 
bize göstermektedir. Biyologlar tarafın­
dan kullanılmakta olan çeşitli tür tanımla­
rı vardır. Bunlar; ırksal, tipolojik, biyolo­
jik/izolasyon, biyolojik/üreyici, tanıyıcı, 
morfolojik, ekolojik, mikrotür, kohezyon, 
genetik, paleontolojik, evrimsel, filogene­
tik ve biyosistematik tür tanımları olarak 
isimlendirilebilirler. Bunların her biri, fark­
lı sistemleri kullanarak türleri sınıflandır­
mayı hedefler. 

Burada şu noktayı anlamak hayati 
önem taşır: Aslında bu yöntemler her ne 

Son ortak ataları 6 milyon yıl kadar 6nce 
yaşayan insan (Homo sapiens) ile 

şempanze (Pan troglodytes) birbirine bu 
kadar benzerken, aynı insan türO ile bir 
denizatı (Hippocampus hippocampus} 

belli başlı benzerlikler haricinde, 
birbirlerinden bu kadar farklıdır/ar. 

kadar bu şekilde çok farkl ı isimlerde gö­
zükseler de, aslında birbirlerine oldukça 
yakın yöntemlerdir. Sadece, "tür" kavra­
mını ele alışları farklıdır. Çoğu, hemen 
hemen her zaman benzer sonuçlar verir­
ler. Sadece bazıları, kimi zaman bir türü 
tanımlamak için, diğerlerine göre daha 
kullanışlı olabilmektedir. 

Ben burada, aslında diğerlerinin ba­
zılarını da içerisine katan ve gruplandır­
mayı kolaylaştıran dört tanesini incele­
rneyi faydalı görüyorum: ırksal tür tanı· 
mı, biyolojik tür tanımı, morfolojik tür 
tanımı ve fllogenetlk tür tanımı. Bun­
larla ilgili daha ayrıntılı tanımlar için 1985 
yılında Stuessy tarafından yazılan Kla­
distik Teori ve Metodoloji (Ciadistic The­
ory and Methdology) isimli kitaba (ve 
benzerlerin) ve yazının sonuna ekiedi­
ğim güncel kaynaklara bakabilirsiniz. 
Türlerin tanımlarını incelemeye geçme­
den önce, türlerin bilimsel isimlendirilme­
lerine bakmakta fayda vardır. 

Türler, birbirlerine benzer 
veya farklı olabili rler, 
çünkü her tür birbiriyle ortak 
bir ataya sah iptir ve o ortak ata 
ne kadar eski zamanlarda 
yaşad ıysa, günümüzdeki torun 
temsilci leri de birbirinden 
o kadar farkl ı olacaktır. 

Türlerin bilimsel 
isimlendirilmesi nasıl yapılır? 

Biyolojik olarak türler, çoğumuzun bir 
şekilde aşına olabileceği üzere, genellik­
le iki kelime ile isimlendirilirler. Bu siste· 
me, Ikili ısimlendirme (blnomlal no­
menclature) denir. Bu yöntemin bazı 
önemli kuralları vardır. Bunlara kısaca 
değinmemiz gerekirse: 

• Kullanılan dil Latince olmak zorun­
dadır. 

• Her tür, iki kelime ile tanımlanır. 

• Bu kelimelerden ilki, cins adını belir-
tir. 

• ikinci kelimeye "belirleyici isim" adı 
verilir. 

• iki kelime, birlikte "tür ismi"ni oluştu-
rur. 

• Yazılı kaynaklarda mutlaka eğik ve­
ya altı cizili olarak yazılırlar. 

• Cins adının ilk harfi mutlaka büyük 
harlle yazılır. Sonraki isimlerin hepsi kü­
çük harflidir. 

• Kimi zaman, az sonra tanımiayaca­
ğı m "alt türleri" belirtmek için üçüncü bir 
isim kullanılır. Bu kelime için de kurallar, 
"belirleyici isim" için uyulması gereken 
kurallarla aynıdır. 

Üç örnekle üzerinden geçecek olur­
sak: 

Pathera: Aslan, kaplan, jaguar ve 
leeparları kapsayan cinsi tanımlar. Türk­
çede "panterler" olarak bilinir. Bu cinsten 
bahsederken, eğer ki türlere işaret edil­
mek isteniyorsa, ancak belirli bir tür kul­
lanılmayacaksa "herhangi bir panter tü­
rü" anlamında Panthera sp. kalıbı kulla­
nılır. Sondaki "sp." eki, tür (ingilizce: 
"species") anlamına gelir. 

Panthera tigris: Kaplan türünü tanım­
lar. 

Panthera tigris altaica: Siberya Kap­
lanı'nı tanımlar. 

iki yazım da ikili isimlendirme kuralla­
rına uygun olarak yazılmıştır. Burada altı 
çizilmesi gereken bir diğer nokta da, La-



Günümüze yaklaştıkça insan 
popülasyonları n ın sayısı arttı, 
teknolojik o lanaklar arttı ve eski 
izolasyonlar ortadan kal karak 
popülasyonlar birbirleriyle 
karışmaya başladı lar. 
Dolayısıyla evrimsel ayrışma 
sona erdi ve ırk kavramı da 
yok olmuş oldu. 

tince haricindeki bu tanımlamaların bilim­
sel anlamı olmamasıdır. Yani "kaplan" 
(ya da ingilizce '1iger'') resmi bir tür adı 
değildir; ancak Panthera tigris resmi bir 
tür adıdır. Artık tür tanımlarına girmeye 
hazırız, başlayalım: 

Irk nedir? Irksal tür tanımı 
nedir? 

Irk, günlük dilde ve yakın geçmişte 
değişerek dilimize tamamen farklı olarak 
yerleşen anlamı aksine Biyoloji'de, bir tür 
dahilinde genetik olarak pek fazla birbiri­
ne karışmayan, birbirlerinden çeşitli şe­
killerde izole olmuş, genetik ve morfolojik 
açıdan birbirine göreceli olarak benze­
yen canlı gruplarına verilen isimdir. Biyo­
lojik anlamıyla ırklar genellikle ekolojik 
olarak (yerel yaşam alanlarının farklılı­
ğından kaynaklanıyorsal veya coğrafi 
olarak (aralarında büyük coğrafi bariyer­
ler varsa) birbirinden ayrılırlar. Bu şekll­
de ayrılan ve bulundukları ortama gö­
re evrim geçirmeye başlayan canlı 
grupları, eğer birbirlerinden temel 
benzerliklerini yltlrmeden, çok fazla 
uzaklaşırlarsa, bu yeni ve farklı Iki 
gruba "alt tür" denir. Alt türlerin farklı 
türler olmadığını kesinlikle belirtmekte 
fayda vardır. Önrneğin Batı Bal Arısı, pek 
çok farklı alt türe ayrıl ır; ancak bunların 
hepsi aynı türe Apis melliferiiya aittir. Ki­
mi zaman bilim insanları ırk ile alt tür ara­
sındaki ayrımın çok bulanık olmasından 
ötürü bu ikisini eş anlamlı olarak kullanır­
lar. Dolayısıyla belli bir coğrafyaya hap­
solmuş, kendi türünün diğer bireylerin­
den tamamen izole olarak yaşayan ve 

dolayısıyla diğer popülasyonlardan farklı 
bir evrimsel sürecin içerisinde bulunan 
canlı gruplarına ırk denmektedir. 

Bu bağlamda incelediğimizde, insan 
popülasyonlarının neredeyse hiçbirinin 
ırk olma özelliğini taşımadığı görülmekte­
dir. Çünkü günümüzde neredeyse hiçbir 
insan popUlasyonu, diğerlerinden tama­
men izole değildir (bazı kabileler haricin­
de). Dolayısıyla siyasi nedenlerle veya 
belli coğrafyalarda daha yoğun bulunma­
larından ötürü insanları "ırklara" bölme 
çabası ayrımcı fikirlerden ileri gelmekte­
dir. Elbette belli bir coğrafyaya hitap et­
mek adına, kolaylaştıncı terimler geliştiri­
lebilir; ancak bunların biyolojik anlamları­
nın bulunmadığına dikkat edilmelidir. in­
sanların hepsi tek bir türe (Homo sapi­
ens) aıttır ve bu tür altında tek bir alt 
tür (ya da ırk) dahi bulunmazi Çünkü 
izole yaşayan insan popülasyonları bile 
onları ayrı bir ırk sayabileceğimiz kadar 
bağımsız bir evrimsel değişim geçirme­
mişlerdir ve geçirmemektedirler. Ancak 
uzun vadede bu izolasyonun sonuçları 
neler olabilir, bunu zaman gösterecek. 

Burada bir itiraz, insan toplumları 
arasında bazı fiziksel farklıl ıklar bulun­
ması gerçeği üzerinden ileri sürülebilir. 
Bu da günümüzde ırkların var olduğunu 
savunmak için tamamen geçersiz bir id­
diadır. Çünkü günümüzdeki insanların 

farkl ı l ıkları, günümüzdeki evrimsel patika 
farklıl ıklarından değil, o coğrafyalarda 
yaşayan insanların atalarının ı rklarının 
farklı evrimsel patikalarından kaynaklan 
maktadır. Yani evet, insan soyları günü 
m üzden 125.000 yıl öncesiyle 10.000 yıl 
öncesi arasında birçok ırka bölünmOşiO, 
çünkü Afrika'dan çıkarak Dünya'nın dört 
bir yanına yayılmaktayd ılar ve bu süreç­
te, teknolojinin ve günümüzdeki olanak­
ların bulunmamasından ötürü birçok lzo· 
lasyon meydana geldi. Bu süreçte ırklar, 
bulundukları coğrafyalara adapte olarak 
farklı evrimsel patikalara girdiler. Ne var 
ki bu patikalar türleşmeye neden olama 
dan sonlandı. Çünkü günümüze yaklaş· 
tıkça insan popUlasyonlarının sayısı arttı, 
teknolojik olanaklar arttı ve eski izolas· 
yonlar ortadan kalkarak popUlasyonlar 
birbirleriyle karışmaya başladılar. Dolayı 
sıyla evrimsel ayrışma sona erdi ve ırk 
kavramı da yok olmuş oldu. Ancak bu 
100.000 yıllık süreçte edinilen özellikler 
günümüze kadar taşındı (siyah-beyaz 
deri renkleri , çekik gözlülük, sarı saç ren 
gi, vs.). Yani anlaşılması gereken ırk kav 
ramının statik değil, dinamik bir kavram 
olduğudur. Var olan ortam koşullarına 
göre tanımlanmalıdır ve aceleci genelle 
malerden uzak durulmalıdır. 

işte doğa bilimciler, çevrelerinde gör· 
dükleri bitki ve hayvanları, bireysel ola 
rak basitçe, birbirleriyle olan benzerllkle 

GOnOmOzdeki insanlarm farklılıkları, günümüzdeki evrimsel patika farklılıklarmdan d�if. 
o coğrafyalarda yaşayan insanlarm atalannın ırklarmm farkli 

evrimsel patikalarmdan kaynaklanmaktadir. 



rine göre gruplayabileceklerini dOşün­
müşlerdir. Doğada bulunan gruplara (bi­
limsel ismiyle taksonlara) bu benzerlikle­
re göre isimler vermişlerdir. insanların 
aksine, ellerinde bizim teknolojilerimiz 
bulunmayan canlı gruplarının neredeyse 
tamamında ırklar görülür, çünkü ciddi an­
lamda izolasyon bulunmaktadır. Bu sınıf­
landırma yaklaşımının temelde iki nokta­
sı vardır: Bunlardan ilki, üreme açısından 
(eşeysel) uyumluluk ve bireylerin devam­
lılı{jıdır. Basitçe: Köpekler köpeklerle çift­
leşirler ve asla kedilerle çiftleşmezlerl 
Bu, ırk tanımının temelini oluşturur (ayrı­
ca bu durum "izolasyon" açısından da 
dOşOnülebilir). Ikinci olaraksa, türler ara­
sında çeşitlilik açısından bir sOreklilik ol­
madığıdır. Yani türlere basitçe bakarak 
onları ayırt edebilirsiniz. 

Biyolojik tür tanımı nedir? 

Son birkaç on yıldır, Biyoloji dünya­
sında genel geçer olarak kabul edilen tür 
tanımı, Biyolojik Tür Tanımı'dır (BTI). 
Günümüzde. liselerde okutulan ve birço­
{jumuzun ezbere bildiği tür tanımı da bu­
dur. Bu tanım, türleri cinsel olarak üret­
ken bir kornOnile olarak görür. BTI, belki 
de en çok sayıda bilim insanı tarafından 
getiştirilen ve kullanılan tanımdır. 

BTI, yıllar içerisinde oldukça fazla 
değişim geçirmiştir. lık olarak, ı 930 yılın­
da Du Rietz tarafından ortaya atılmıştır. 
Du Rietz, türleri, • .. .farkli ve sürekli olma­

yan biyotip kesintileriyle birbirinden ayn­

lan en küçük doğal popülasyonlar"olarak 

tanımlamıştır. Bu tanımda, çiftleşmeye 
karşı doğal bariyerlere üstü kapalı bir bi­
çimde değinilmektedir. 

Ondan birkaç sene sonra, ı 93Tde 
ünlü Evrimsel Biyolog Dobzhansky, tür­
ıeşmeyi • .. . bir zamanlar gerçekten veya 

potansiyel olarak çiflleşen bireylerin, fi­
ziksel olarak birbirleriyle çiftleşemeyecek 

hale gelmelerine sebep olan ve iki ayrı 

grup oluşturan evrimsel sOreç" olarak ta­
nımlamıştır. Bu, son derece sınırlandırı­
cı, dolayısıyla kullanışsız olan bir tanım­
lamadır. Daha sonraları, Dobzhansky de 
Mayr'ın geliştirdiği tanımı kabul etmiştir. 
Mayr, 1942'de türleri şöyle tanımlar: 

Bilinen bazı cinsiyet/i canlı/arın, cinsiyetsiz 
biçimleri de bilinmektedir. Ome(jin, bazı 
arl<tik göllerde Oaphnia ·nın cinsiyetsiz 

popülasyonları bulunmalıtadır. 

• ... birbirleriyle gerçekten ya da potan­

siyel olarak çiftieşebilen ve bu tip diğer 

popO/asyon/ardan eşeysel otarak izole 

olmuş, doğada bir göreve (nişe) sahip 

olan doğal popülasyonlard/f. • 

Omurgalıları inceleyen zoologlar ve 
entomologlar (böcek bilimciler) için BTI 
en çok kabul gören tür açıklamasıdır. Bo­
tanikçiler ise bu tanımı kullanmakta zor­
tanırlar çünkü kara bitkileri, hayvaniara 
göre çok daha çeşitli Oreme yöntemleri 
izlerler. Bitkilerde farklı türlerden olduğu 
bilinen canlılar çok daha kolay çiftleşip 
verimli döller verebilirler. Bu da bolanikle 
BTI'nin kullanışsız bir tanım olmasına 
neden olmaktadır. 

Biyoloji'de sıklıkla karşılaştidığı üze­
re, BTI için de pek çok istisna doğada 
bulunabilir. Bunlar için BTI ile uyumlu; 
ancak BTI ile sınıflandırılamayacak tür­
leri de içerisine alan daha geniş tanımlar 
geliştirilmiştir. Bunlara birazdan değine­
ceğim. 

BITnin uygulanabilirliği ve geçerliliği 
hakkında oldukça sık eleştirilerde bulu­
nulmuştur. 

Omurgalıları inceleyen 
zoologlar ve entomologlar 
(böcek bil imci ler) için Biyolojik 
Tür Tanımı en çok kabul gören 
tür açıklamasıdır. Botanikçiler 
ise bu tanımı kullanmakta 
zorlanırlar çünkü kara bitkileri, 
hayvaniara göre çok daha 
çeşitli üreme yöntemleri izlerler. 

BTI'nin birkaç canlı grubuna uygu­
lanması özellikle problemli görülmOştOr. 
Bunların başında da, aralarındaki hibrit­
leşma (farklı tür olarak görülen canlıların 
çiftleşmesi, at ve eşeğin çiftleşmesiyle 
doğan kalır gibi) miktarının fazlalığından 
ötürü, bitkiler gelir. 

Ayrıca Dünya'da pek çok cinsiyetsiz 
(aseksüel) popülasyon da vardır ve bun­
lar üzerinde BTI uygulanamaz (Budd 
and Mishler ı 990). Bunlara birkaç örnek 
olarak; zorunlu aseksüel olan rotiferleri, 
öglenoid flagellalıları, Oocystaceae'ye 
(coccoid yeşil algler) ait birkaç Oyeyi, klo­
romonad flagelialı ları ve baz ı diatomiarı 
gösterebiliriz. 

Ayrıca. bilinen bazı cinsiyeili canlıla­
rın, cinsiyetsiz biçimleri de bilinmektedir. 
Örneğin, bazı arklik göllerde Daphnia'nın 
cinsiyetsiz popOiasyonları bulunmakta­
dır. 

BTI, bu türleri sınıflandırmada kulla­
nılamaz. Aynı durum, prokaryotlar için de 
geçerlidir. Genler, prokaryotlarda bazı 
yollarla birbirlerine aktarılabilirler; ancak 
ökaryotlardaki gibi bir çiflleşma prokar­
yotlarda tanımlanamamaktadır. Önemli 
bir mikrobiyoloji ders kitabı, BTI'den 
bahsetmez bile (Brock and Madigan 
1 988). 

BTI'nin uygulanabilirliği, kendi kendi­
ni dölleyen (self-pollinate) kara bitkileri 
açısından da şüphelidir (Cronquist 
ı 988). Ancak kara bitkilerini tanıma dahil 
edecek bazı açıklamalar getirilebilmiştir. 

Bu gibi sebeplerden ötürü, Biyolojik 
Tür Tanımı günümüzde birçok bilim insa­
nı tarafından eleştirilmektedir. Buna ra{j­
men, az sonra değineceğim diğer yön­
temlerle birleştirilerek kullanıldığında, Bi­
yolojik Tür Tanımı en çok caniıyı bir se­
lerde birbirinden ayırabilen açıklama ola­
rak karşımıza çıkmaktadır. Buna, diğer 
iki tanımımıza da değindikten sonra dö­
neceğim. 

Morfolojik ( feneti k) tür tanımı 
nedir? 

1 988 yılında Cronquist, Biyolojik Tür 
Tanımı'na alternatif olarak bir tanımlama 
geliştirdi ve türleri şu şekilde tanımladı: 



• ... sıradan yöntemlerle birbirlerinden 

ayırt eelılebilen ve ayrı olan en küçük 

canlı grupları.· 

Bu tanım oldukça (belki de biraz faz­
la) pratiktir; ancak bazı çok kritik ve temel 
hataları beraberinde getirdilli için Biyolo­
jık Tür Tanımı'ndan daha kötü; ancak 
onu destekleyen bir tanım olarak görOI­
melidir. Pratiklilli, Cronquist'in "sıradan 
yöntem• olarak belirtıilli tanımlama yön­
temlerinin ucuzlulju ve hızından kaynak­
lanmaktadır. Omel)in bir botanist için bir 
kapalı tohumluyu Incelemek Için gereken 
"basit yöntem" bir büyütaçten ibareHir. 
Bir entomolojist için ise ayrıştırıcı (dis­
secting) mikroskop yeterli olacaktır. Ola­
tomlar üzerinde çalışan bir fikolojist için­
se elektron mlkroskobu "sıradan yöntem" 
olacaktır. 

Bu tanımın bir diller kotaylaştırıcı ta­
rafı, cinsel ilişkileri hesaba çok fazla kat­
mamasıdır. Ancak bu nokta, belki de ta­
nımı güvenilirlikten tamamen çıkaran 
noktadır. Buna az sonra geleceljim. 

Son olarak, morfolojiyi gözlernek ol­
dukça kolaydır. Bu da, onu yine pratik 
ama gOvenilmaz yapan bir diller nokta­
dır. 

Morfolojik Tür Tanımı'na göre bir ör­
nek olarak şu veri lebilir: Bir bakışta bir ta­
vuk ile bir ördelji birbirinden ayırabiliriz. 
Bu sebeple, bunlar farldı tOrlerdir. 

Aslında morfolojik sınıflandırma 
Crorıquist'ten çok önce. Cert Llnneus 
(Cert von Llnne) isimli ve "sınıflandırma­
nın babası" olarak tanınan bilim insanına 
kadar gider. 1 700'1erin başında yaşamış 
olan Linneus, ilk defa canlıları dindar ke­
simin yaptıllı gibi Tannlara olan yakınlık­
tan (Tanrı -> Melekler -> Şeytanlar -> Er­
kekler -> Kadınlar -> Hayvanlar -> Bitki­
ler -> Cansızlar gibi) çıkararak, biyolojik 
olarak yapılması gerektillini ileri surmüş­
tür. Bu amaçla kolları sıvayan Unne, çok 
kapsaml ı  bir sınıflandırma yapmıştır. Sı­
nıflandırmasında en çok morfolojik özel­
liklere önem verdilli için, Linne. Morfolo­
jik Tür Tanımı'nın mucidi olarak düşünü­
lebilir. 

Be ing God 
Angels 

Realın of Demons 
Be ing Man 

Woman 
Animals 

Realm of Plan ts 
Becoıning :Minerals 
Non Beıng 

Ancak, Llnne ve diller morfolojiye gö­
re sınıflandırma yapantarı tuzağa düşü­
ren çok önemli bir biyolojik olgu vardır: 
Cinsel çift-biçtmlilik (sexual dlmorp­
hlsm). Bazı canlıların erkekleri ile dişile­
ri birbirinden tamamen farklıdır ve sade­
ce morfolojiye bakarak sınıflandırma ya­
pan bir bilim insanı yanılacaktır. Linne ve 
diğerleri de bu hataya düşmCışlerdir. Lin­
ne, Kırmızı kanatlı karakuş olarak bilinen 
Agelaius phoeniceus torO bir kuşun erke­
ği ve dişisini yanlışlıkla farldı türler olarak 
tanımlamıştır (görselde erkek ve dişi bir 
arada görOimektedır, ne kadar farklı ol­
duklarına dikkat ediniz). Halbuki bu can­
lılar aynı türOn erkelji ve dişisidirter. 

Günümüzde bu tip kargaşatara sebe­
biyet vermemek açısından, Morfolojik 
Tür Tanımı oldukça geliştirilmiş ve diller 
tanımfarta birteştirilmışbr. Omeğin günü­
müzde bu tür tanımını kullanan bilim in­
sanları, canlıları farldı türter olarak değer­
lendirmeden önce, kromozom sayıları na, 
kromozom morfolojileri ne, hOcre yapıları­
na, ikincil metabolitlerine. yaşam ortam­
larına ve bazı diğer özelliklere de bak­
maktadırtar. Bu açılardan güçlendirilen 
Morfolojik Tür Tanımı sayesinde, çok da­
ha ayrıntılı tanımlar yapılabilmektedir. 

Filogenetik (Evrimsel / 
Kladistik) tür tanımı nedir? 

Sonuncu ve diğer tüm tanımları tek 
bir çatı altında başarıyla toplayan tür ta­
nımı, Fifogenetik Tür Tanımı'dır ve Ev­
rlmsel Biyoloji'nin gelişmesi ve Evrim Ku­
ramı'nın antaşılmasıyla birlikte gelişmiş­
tir. Bu noktada, evrimin bilimi geliştirme­
deki önemini bir kere daha görebilmekte­
yiz. 

Fifogenetik Tür Tanımı da oldukça 
eskiye. 19. yuzyılın büyük blyologu Ernst 
Haeckel'a dayanır. Günümüzdeki teknik­
leri kullanarak tanımı ayrıntılı bir hale ge­
tiren isim ise 1992 yılında konuyla ilgili 
makalesini yayıniayan Baum'dur. Baum, 
tur tanımını aşağıdaki iki temel noktada 
toplar: 

1 .  Bir tür, belirli bir ayırt edici özel­
ttk açısından fark lafiyan en küçük 
canlı grubudur. Bu karakter; morfolojik, 
biyokimyasal veya moleküler olabilir; an­
cak mutlaka Cıreyici (reproductive) kay­
naşık birimter içerisinde sabit olmalıdır. 
Üreyici süreklilik, Biyolojik Tur Tanı­
mı'nda olduljundan farldıdır. Filogenetik 
Tür Tanımı'na göre farklı türter birbirleriy­
le çiflleşebilirter. Üreme açısından birbi­
riyle uyumlu olmayan bireyler farklı türter 
sayılmak zorunda değildirler. Ancak fark­
lı türler; genel olarak birbirlerinden çok 
farkl ı oldukları için, üreme özellikleri de 
bu farklılaşma sürecinde değişmiş ve bir­
birteriyle üreyemez hale gelmişlerdir. 

2. Bir tür. monolifetik olmak, yani ata­
dan en az bir özellik almış olmak ve ken­
disine ait, sonradan kazanılmış ("deri­
ved1 bir veya daha fazla özellilje sahip 
olmak zorundadır. 

Çok nadir görülen bazı durumlarda 
Fifogenetik Tür Tanımı da işe yaramaya­
bilir; fakat günümüze kadar tanımlanmış 
ve en çok caniıyı birbirinden ayırmak için 
kullanılabilecek en etkili yöntem Filoge­
netik Tür Tan ımı'dır. ÇCınkü evrimsel bi­
yolojinin ortaya koyduğu ıorteşme" kav­
ramını içerilline en başarılı şekilde kata­
bilen tür tanımıdır. Dolayısıyla doğadaki 
türleşmeyi tanımlayabilmemiz çok daha 
kolay ve gerçekçi bir şekilde yapılabil­
mektedir. 



�------------------------------------

Günümüzde türler nasıl 
birbirinden ayırt edilmekte ve 
tanımlanmaktadır? 

Günümüzde bilım insanları oldukça 
titiz çalışmaktadırlar ve teknolojiden so­
nuna kadar faydalanmaktadırtar. Bu sa­
yede, yenı bulunan bir canlı veya bilinen 
canlılar üzerinde çok ayrıntılı analizler 
yapılabilmektedir. 

Genetik ve moleküler biyoloji alanın­
da yapılan hızlı gelişmeler, çok etkili bir 
şekilde canlıların genetık haritalarının çı­
karılmasını ve modern yöntemlerle farklı 
genetik haritaların kıyaslanabllmesini 
sağlamaktadır. Biyolojik Tür Tanımı'nın 
belirtedıği sınırtar ıle Filogenetık Tür Tanı­
mı'nın kaftığı esneklik, genetik ve mole­
küler çalışmalarla birleştirildiğlnde, çok 
doğru ve ayrıntılı tür tanımları yapabil­
memize olanak saı}lamaktadır. Yani bi­
lim Insanları, bir türü belirtemek Için, 
günümüzde tek bir yönteme deı}ll pek 
çok yönteme başvurmaktalardırlar. 
Buna rağmen günümüzde, genellikle bir 
türOn sınıflandırılmasında son sözü söy­
leyen genetik çalışmalar olmaktadır. 
Çünkü genler ve genlerde meydana ge­
en değişımler, evrimin nihai göstergeleri 
ve ispattarıdır. Bu değişimleri takip etmek 
ve tanımlamak kolaylaştıkça, türteri de 
tanımlamak kolaylaşmakta, evnmlerini 
anlamamız mümkün olmaktadır. Bunda 
teknolojimilin gelişmesinin de çok ciddi 
bır rolü vardır: 

Örneğin tüm genomunda sadece 
5386 baz çiftine sahip olan Phage $­
Xl 74 isimli bir virüsün DNA'sı nı kodla­
mak 2 sene sürmüştür. Bazı engeller de 
göz önüne alındığında, 3.200.ü00.000 (3 
milyar 200 milyon) baz çiftine sahip olan 
Homo sapiens türünün genomu 15 sene­
den uzun bir sürede çözülebilmiştir. in­
san, sanıldığının aksine en büyük geno­
ma sahip canlı değildir. Pieris japonica 
isimli bir bitkinin 150 milyar, Polychaos 
dubium isimli bir amibin (protista tOrO) ise 
670 milyar baz çifti bulunur. Bunların ge­
nomları da uzun yıllarda çözülebılmiştir. 
Günümüzde, bu canlıların genetik harita­
ları birkaç hafta ile birkaç ay arasında çö­
zOiebilmektedir. Şu anda üzerinde çalı­
şılmakla olan bir teknoloji sayesinde, in­
sanın genomunun çözülmesinin 8-10 da­
kikaya kadar indirilmesi beklenmektedir. 

Günümüzde, genellikle bır liirOn 
sım Ilandmimas mda son s(JzO stJyleyen 

genetik çalışmalar olmaktadlf ÇOnkO genler 
ve genlerde meydana gelen �işimler, 
evrimin nihai g(Jstetgeleri ve ispat/andır. 

Işte bu ayrıntılı yöntemler sayesinde, 
genetik haritalar yoluyla canlıların birbir­
lerinden farklılıkları ortaya konulmakla ve 
türter tanımlanmaktadır. Bu tanımlar, ço­
ı}u zaman Biyolojik Tür Tanımı'na uygun 
bir biçimde birbinyle üreyemeyecek ka­
dar farklı canlıları farklı türler olarak orta­
ya koymakla birlikte, bu güncel olmayan 
tanımın karşılaştığı zorlukları da yenebil­
mektedir. Bugün lisede halen öi)retilmek­
te olmasına rağmen biliyoruz ki, BIT'nin 
iddia ettiğinin aksine, birbiriyle çiftieşebi­
len türter aynı türden olmak zorunda de­
ğıldirlerl Birbiriyle çiftleşemeyen türler 
de, illa ki ayrı türler olmak zorunda değil­
dirler; ancak genellikle gördüğümüz bu­
dur. Yani modem tür tanımının pratik bir 
özetıni yapmam gerekirse: Birbiriyle 
çlftleşemeyen türler çok büyük bir Ih­
timalle farklı türlerdlr; ancak birbiriyle 
çiftieşebilen türler birbiriyle aynı tür 
olmak zonında değildiri 

Yani günümüzde bir türü tanımlamak 
için üreme uyumu haricinde birçok özelli­
ğe bakılmalıdır. Örneı}in bir canlının 
morfolojik özellikleri ve fenotlplk ka­
rakterleri de türün tanımlanması çalış­
malarında hesaba katılır. 

Bunun ötesinde ekolojik durumu, ni· 
şi, organlarının yapısı gibi özellikler de 
önem taşımaktadır. Tüm bu araştırmalar, 
genetik özelliklerle birleştirilerek türler 
tanımlanır. 

işte bu çalışmalar sonucunda, türter 
birbirinden ayrılabilmekte ve Filogenetik 
Ağaçlar (benim ve ekibimin daha sık ola· 
rak kullandığı tanım olarak 'Evrim Ağa­
cıı inşa edilebilmektedir. 

Sonuç olarak, türlerin tanımlanması­
nın hiç de basit bir iş olmadığı aniaşı lma-

lıdır. Günümüzde sadece tek bir türü n ta­
nımlanabilmesi için bile çok sayıda ma­
kale çıkarılmakla ve farklı araştırmalar 
yürütülmektedir. Dolayısıyla köprü altla­
rında ve metro karanlıklarında gizlenen 
sahte sergilerde, üçüneO sınıf internet si­
telerinde ve bilimsel açıdan hiçbir değeri 
olmayan çeşitli kaynaklarda sadece dış 
hatlarına bakarak fosilieri ve türteri tanı­
yabileceı}inizi, günümüzdeki türterle bir 
bakışta kıyaslayabileceğinizi iddia edebi­
lecek bilim düşmaniarına itibar etmeyi­
niz. Zira muhtemelen bu yazının okurları 
olarak bu kadar yetkin bir konumda ol­
madığınız gibi, sizi bu şekilde bilimin zor­
la çarpıtılmasına alet eden hiçbir şahsın 
da bu konuda sizden daha fazla donanı­
ma sahip olmadığını aklınızdan çıkarma­
yın ız. 

Umuyorum ki türteri ve ırkları biraz 
daha yakından tanımanızı sağlayabilmi­
şimdir. Yazımı sonlandırırken, kaynağı 
her kim olursa olsun, her ne ideoloji olur­
sa olsun, her ne duruş olursa olsun, ırk­
çılığı ve ayrımcılığı nefret ve üzüntüyle 
kınıyorum. Hele ki bu fikirlerini destekle­
mek açısından bilimsel terminolojiyi aşın­
dıran zihniyetieri ve bunun yapılmasına 
müsaade edenleri iki kat kınıyorum. Bir 
sonraki yazıda görüşmek üzere. 
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Bilim Kültürü 
Kaynaklar az, buna mukabi l  bunlardan yararlanmak isteyenler çok olduğu için 
toplumlar, mümkün olan en iyi seçimi yapmak ve kendilerini, diğer toplumlardan 
avantaj l ı  k ı lacak bir kültüre üstünlük tanımak mecburiyetinded i r  ve bu kültür, h iç  
şüphe yoktur k i  "Bi l im Kültürü" dür; çünkü Bi l im Kültürü'nün biçimlendirdiği ZihnT 
Dünyalar, b ireyleri ve toplumları, Duyumsal Alem'in mevcudat ve hadisatından 
koparmaz; bilakis, bunları anlamaya ve değiştirmeye icbar eder. 

Bi l im Kültürü, 
B i l imsel zihniyet 
edinmemize ve dünyevT 
nesneleri-şahısları ve 
olguları-o layları "bil imsel 
yöntem" i n  ışıQı altında 
kavramamıza katkıda 
bulunur ve 
"Bil imsel Bilgi"yi, 
"Bi l imsel-olmayan 
Bi lg i"den ayırmamıza ve 
ikinci tür bilgi lere dayal ı 
kültürleri de teşhis 
etmemize yard ımcı olur. 

Pek mulıterem SIZum var Idi. Cins/me hızmet, 

Olsaydı II&SAtet. 
KOlietiere sakJım b/JtiJn evkatımı heyhat, 

G<lstermedi mirat. 

Atzum bilyOk ama! Edemem ldmseye tal<rit; 
Yolr tecbiriml takdir. 
GOndüz, {J6C8Ier sıdl< "" hu/usum/a çalıştım, 

Her lımne bulaştım. 

Her işte çalışiıkça muvalık bir fı!dr aldım; 

Tek başıma kaldım. 

Hiddet bOrüdıJ; dsmım<J /evm ateşi diJştO, 

Gittlkça tutuştu. 

N'etsem ve ne yapsam. buna yok çare ve tedbir; 
Her yerde s/temglr. 

DOştOm feloğin ponço l ldMrına ytllldım: 

Her r9ng9 boyandım. 
Bu mevhlbedir bendeki VOsat, bu terakki, 

Hapsoldu da kaldı. 

Sabreyle ki NAzım, gelecek yevm-1 tecelli; 

Sabrın sonu Aif. 

Molla Davudzade Mustafa NAzım ErzurumT 

ÖNSÖZ 
"Bilim KünOrü" adını verdiljim bu ders 

notlarının maksadı, bilimsel bir konor ku­
ramı bağlamında "Bilim KOnOrü"nO tanıt­
mak ve özellikle de bu kültürün, enielek­
tüel kültür içinde işgal ettiği yeri göster­
mektir. 

Bu niyetle önce Bilim Kültürü ile diğer 
künür biçimlerinin farkları belirlenecek ve 
ardından Bilim Kültürü'nü teşkil eden un-

surlar, belirli bir plan dahilinde betimlene­
cektir. 

Çalışmam, Türkiye ve Türk Bilimi 
odaklıdır; çünkü "burada" yaşıyorum ve 
bütün bir eğ�im ve araştırma hayatım bo­
yunca, umumiyetle "burası" ile ilgilendiml 

GIRIŞ: BILIM KÜLTÜRÜ NEDIR? 
Bilim KOnürO, antelektüel kOltOrO n çe­

şitlerinden biridir ve maksadı, şahıslara 
güçlü bir "bilim anlayışı ve duyuşu" ka­
zandırmaktır. Başka kültürler de vardır ve 
bunlar arasında en önemli olanları, "Din 
KOnürO", "Felsefe Kültürü", "ideoloji KOnG­
rO" ve "Sanat Künürü"dür. 

Hayat için hepsi de elzemdir; ama 
Dünya hakkında en güvenilir ve en yarar­
lı bilgi, "Bilim Konora· ile elde edilen bilgi­
dir. 

Çalışmam. Türkiye vıı Türl< Bilımi odakltdır; 
çünkü "burada· yaştyorum va bO tü n bir 
eDitim ve araşttrma hayalım boyunca, 

umumiyel/e "burast' ile ilgllendiml 



�------------------------------------

Bilim Kühürü 'nün unsurlan 

Bilim KünürO'nOn anı temel unsuru 
vardır: 

Bilimler, Bilim Tarihi, Bilim Felsefesi, 
Bilim Sosyolojisi, Bilim Psikolojisi, Bilim 
Edebiyatı. 

Elbette, iyi bir Bilim KOnürO edinmek 
için, bu unsurların tamamı hakkında hiç 
deljilse ayrıntılı bir bilgi ve sa!)lam bir gö­
rüş sahibi olmak gerekir; ama bu, ne ka­
dar mümkündür? Bu yüzden, "Temel H&­
def", bireysel yetilerin ve birikimlerin mü­
saadesi çerçevesinde, bu unsurlardan 
mümkün olabildi!)lnce beslenmek olmalı­
dır. 

Bt/im Kühürü ne Işe yarar? 

Bilim Kültürü, 

• Bilimsel zihniyet edinmemize ve 
dOnyevô nesneleri-şahıslan ve olguları­
olayları 'bilimsel yöntemın ışı!)ı anında 
kavramamıza katkıda bulunur ve 

• "Bilimsel Bilgi"yi, "Bilimsel-olmayan 
Bilgi"den ayırmamıza ve ikinci tOr bilgil&­
re dayalı kOnarieri de teşhis etmemize 
yardımcı olur. 

Bilimsel bilgiyi üretenler ve kullanan­
lar 

Bilim Künürü'nO yaratanlardan, 

• Bilginler, bilimsel bilgiyi üretir ve uy­
gularlar, 

• Bilim tarihÇIIeri, bilimsel bilginin olu­
şum ve gelişim sOracini betimlerler, 

• Bılim filozofları, bilimsel bilgiyi ve 
yOntemini sorgularlar ve doğasını aydın­
Iatmaya çalışırlar, 

• Bilim sosyologları, bilimsel bilginin 
oluşumunu etkileyen dışsal-toplumsal 
nedenleri ve 

• Bilim psikologları ise, içsel-bireysel 
nedenleri araştırır ve belirferler, 

• Nihayet bilim yazarları da, bilimsel 
bilgiyi halka yayar veya edebi aniatıların­
da malzeme olarak kullanırfar. 

Öyleyse 'bilimsel bilgi", birçok araştır­
macının ve yazarın karnını doyururl 

Diğer kültürlerin unsurları 

Diğer küHürler de aynı unsurlardan 
oluşur; onun için meselA iyi bir "din küıtü-

rO"nOn edinilebilmesi, dinlerin, din tarihi­
nin, dın felsefesinin, din sosyolojisinin, din 
psikolojisinin ve din edebiyatının "belirli 
bir ölçüde" (!) tanınmasına ba!)lıdır. 

Kültürlerden birini seçmek 

KOnGrlerin unsurları bu kadar çok ve 
engin oldukları için, ferdi kriter1ere gOre 
bir seçim yapmak gerekir. Bu seçim es­
nasında, (a) ya kültarlerden biri azerinde 
yo!)unlaşılabilir, (b) ya da bir küHür mer­
keze, dl!)erleri ise çevreye yer1eştirilerek 
bir kombinasyon yapılmaya çalışılabilir; 
ancak bu ikinci seçenekte, birbirlerini Ç&­
len konarieri kombine etmemeye özen 
göstermek gerekir. 

Bilim Kühürü (Ders Notları), adından 
da anlaşılacağı üzere, "Bilim KültürO"nü 
seçenler veya seçecekler için hazırlan­
mış bir tanıtım kitapçığıdır. 

Anlamiandırma araçlan 

K01tür1er, birer anlamiandırma araçla­
ndır; yaşam kaygısından ve OIOm korku­
sundan kurtulmak için •anlamlandırma"ya 
gereksinim duyarız ve bu gereksinimi, ço­
ğu vakit, din, ideoloji, felsefe, bilim ve sa­
nat gibi insani faaliyetlerle karşılamaya 
çalışırız. 

Işte "Bilim KOnOrO" de cıa.tııl olmak 
üzere bO!On küHOrfer, her biri farklı bir yol­
dan olsa da, bu "arayış" sırasında gelişti­
rilmiş olmalıdır. 

Hakiki Dünya-Zihni Dünya ayırımı 

Bu arayış sırasında ne yapılır? 

"Hakiki Dünya· lle bunu anlamlandır-

mak maksadıyla kurgulanmış olan "Zihni 
Dünya" birbirlerinden ayrılır ve Hakiki 
Dünya'ya, aslında bu Zihni Dünya'nın 
penceresinden bakılır. 

Farklı "kültürler", farklı "zihni dünya­
lar" üretir; yani meselA Bilim KOnürO'nün 
zihni dünyası, ideoloji Kültürü'nün veya 
Edebiyat KünürO'nOn zihni dünyasından 
farklıdır; ama hepsi de esasen, aynı işle­
vi gOrür. 

ZihnT dünyalar 

Öyleyse, Hakiki Dünya, tektir; ama 
zihni dOnyalar çoktur; din, felsefe, bilim, 
ideoloji ve sanat, "yaşamı kolaylaştıra­
cak" kurgular yaparlar, ancak bilimin kur­
guladığı zihni dünyayı, dillerlerinin kurgu­
ladığı zlhni dünyalardan ayıran en temel 
hususlyetler, bilginierin kendilerini 

• Duyumsal Alem ile 

• Bunun amprik-rasyonel bilgisiyle sı­
nır1amaya gayret etmeleridir. 

Hakiki Dünya ve Duyumsal Alem 

Duyumsal Alem, bize Hakiki DOn­
ya'dan ulaşan duyumlardan veya izienim­
lerden oluşmuştur ve filozofların tabiriyle 
söylemek gerekirse, onun "öz"ü veya 
"cevher"i konusunda kesin bir şey sOyl&­
mez. 

Bilginler, kendilerini Duyumsal 
Alem'in bilgisi ile sınırladıkları ve zihni ta­
sarımlarını, esasen bu Alemden aldıkları 
duyumlana örtüştOrmeye çalıştıkları için, 
di!)er kOnürferden farklı bir kOHOr olan "Bi­
limsel KOHür"ü yaratmışlardır. 

Zihni Dünya, asasen dinT doQma/ar üzerine oturtutmuş veya onlar tarafınden 
biçimlendirilmiş olacektır. 



"Din KOitürO", "Felsefe KOttOrO", "ideo­
loji Kü�ürO" ve "Sanat Kültürü'ne mensup 
olanlar tse, kendilerini Duyumsal Alem'in 
sunduklanyla tahdil etmek istemezler ve 
bu aıemi aşarak Hakiki Dünya'ya ulaşma­
nın başka çarelerini ararlar. 

Din KOltOrO 

Din Alimlerinin yaranıklan Zihni Dün­
ya'nın, (a) bazı unsurları (dOnyevi mavcO­
dAl ve hadısatın Tanrı'nın istemine uygun 
olarak yaratılması veya ölümden sonra 
insaniann Cennere veya Cehennem'e 
gönderitmeleri vs. gibi] , Duyumsal 
Alem'in ötesiyle veya üstüyle inibath ola­
bilir ve (b) bu türden önermelerin dotaylı 
veya dolaysız olarak Tanrı'dan ahndığına 
�ikat edilebilir. 

Bu durumda Zihni DOnya, esasen di­
ni dogmalar üzerine otunutmuş veya on­
lar tarafı ndan biçimlendırilmiş olacaktır. 

Felsefe KOltOrO 

Filozofların yaranıklan Zihni Dün­
ya'nın, (a) bazı unsurları, [mevcOdatın 
özü veya hadisatın temel nedeni, iyi ve 
kötünOn kaynaOı, hayatın anlamı vs. gibll 
Bilimsel Yöntem ıle kanıtlanamayabilir ve 
(b) Onermeleri, umumiyetle bu filozofların 
şahsi tercihlerine istinaden teşkil edilebilir. 

Ideoloji KültOrO 

ideologların yaranıklan Zihni Dün­
ya'nın, (a) bazı unsurları, [Ari lrk'ın, dij)er 
ırklardan daha üstün olması dolayısıyla 
Dünya'ya onlann hükmetmesi gerektijji 
veya toplumların Kapitalist Aşama'dan 
Sosyalist ve Komünist Aşama 'ya geçe­
cekleri vs. gibi] Bilimsel Yöntem ile kanıt­
lanamayabilir ve (b) önermeleıi, umumi­
yetle, bu ideologların, etnik, sınıfsal veya 
dinsel aldiyatleri tarafından yöntendirilen 
şahsi tercihlerine istinaden teşkil edilebilir. 

Sanat KOltOrO 

Sanatkartann (burada özellikle ediple­
rin ve şairlenn] yaranıkları Zihni Dün­
ya'nın, (a) bazı unsurları, (mesela roman 
veya öykü kahramanlan ve olay örgüsü 
gibi] tamamen yazar tarafından varedile­
bilir ve (b) önermeleri, epistemik olmak­
tan çok estetik bir değer taşıyabilir. 

Bu durumda, "önceden mevcut olan 
bir dünyanın bilgisı�nden de!}il, ancak-ve-

ancak belirli bir niyetle •sonradan mevcut 
kılınmış olan bir dünyanın bilgisi'nden 
söz edilebilir. 

Bilim ve diğerleri 
Görüldü!)ü üzere, bilimin zihni dünya­

sı ile, dij)erlerinin, yani din, felsefe, ide­
oloji ve sanatın zihni dOnyalan arasında 
bazı önemli farklar vardır; ama bütün bu 
farklar, bilginierin şu e!)lllmleıinden kay­
naklanır: 

"Bilgınler, kendi ZihnT DOnyalan ile 
Hakiki Dünya'dan haberdar eden (!) Du­
yumsal Alem arasında daimi olarak bir 
ba!)lantı ve önüşme ararlar ve dolayısıyla 
bütün gayretlerini, bu akılsal-duyumsal 
uylaşmayı arnıracak şekılde yeni düzen­
lemelere veya düzenmelere yönlendirir­
ler". 

Zihni Dünyalar ile Duyumsal Alem 
arasındaki başarılı bir karşılıklıilk veya te­
kabüliyet, 

• Duyumsal Alem'in geçmişini, anını 
ve gelecei)inl bilmeyi kolaylaştırmakta, 
yani yaşam için elzem olan oldukça başa­
nh bir "ardiJOrü", "an-görü" ve "ön-görü" 
imkAnını güçlendirmekte ve 

• Böylece nesneler-insanlar ile olgu­
lar-olaylar karşısında daha "isabetli" dü­
şünme ve davranma ihtimalını arttırmak­
tadır. 

KO/tOrel kafiŞikiık/ar ve tutarsızilk 

Çok güç olsa da, bilim, mümkün oldu­
Ou ölçOde "saflaşma'Ya çalışmaildır ve 
bünyesine gızlıce (1) gırmiş [mesela felse­
fi veya ideolojik niteliktekil 'Yabancı öner­
meler"i teşhis ve tasfiye etmelidir. 

"Tutarlıhk Ilkesi", bunu gerektiriri 

Ancak, şurası bir hakikattir ki saflaş­
ma, çoOu kere ternanniden öte bir de!)er 
ifade etmez; çünkü hem Hakiki Dünya'yı 
anlamak için kurgulanmış "bilimsel" ZihnT 
Dünya'ya felsefi önermeler (ve hatta geç-

mişte dini önermeler] karışebildiği veya 
kanştıntabildi!)i gibi, hem de Hakiki DOn­
ya'yı de!}iştirmek için kurgulanmış "bilim­
sel" Zihn1 Dünya'ya siyası (ideolojik) 
önermeler karışabilir veya karıştırılabilir. 

Bu durumda, "Tutarlılık Ilkesi" çi!jnen­
miş ve Bilimsel Küttür'On dışına çıkılmış 
olur. 

Ancak, yine de Modern Dünya'da ola­
gelen birçok olumsuz gelişmeden, do!)ru­
dan doğruya bilim ve teknokıjıyi sorumlu 
tutmak "mahz hata"dır. Bilginler ve mü­
hendisler de Marsızlı!ja düşmekten ve 
Bilimsel KO�Or'e başka kültürlerin öner· 
meterini bilerek veya bilmeyerek kanştır­
maktan korunuk ve ba!)ışık de!)ildirler; 
ama bir bilgin ya da mühendis cinayet iş­
ledi!jinde, sorumlusu, acaba bilim ve tek­
noloji midir, yoksa bilginler ve mühendis­
ler midir? Fail bellidir; hedef saptırmaya 
hAcet yoktur! 

Bilim Kültürü ve toplum 
Toplumların küttürlerle ilişkileri, muh­

telif faktörler tarafından belirlenir ve ko­
şullanır. Bazı toplumlar, mesela Din KOl­
türü ile Sanat KültürO'ne, dijjer bazıları 
ise Bilim KO�OrO ile Felsefe KOnürO'ne 
a!)ırlık vermişlerdir. Bu yüzden, Hakiki 
Dünya'ya yaklaşımlannda ve onunla etki­
leşimlerinde ciddi farklılıklar oluşmuştur. 

Şurası kesindir ki "hayat mücadelesi" 
olmasa, sorun çıkmayacak ve her top­
lum, kendi kültürel seçimiyle bahtiyar bir 
şekilde yaşayıp gideoeklir. Fakat kaynak­
lar az, buna mukabil bunlardan yaranan­
mak isteyenler çok oldu!)u için toplumlar, 
mümkün olan en iyi seçimi yapmak ve 
kendilerini, dij)er toplumlardan avantajlı 
kılacak bir kültüre üstünlük tanımak mec­
buıiyetindedir ve bu kükür, hiç şüphe yok­
tur ki "Bilim Kültürü"dOr; çünkü Bilim Kül­
tOrü'nOn biçimlendirdiği ZihnT Dünyalar, 
bireyleri ve toplumları, Duyumsal Alem'in 
mevcudat ve hadisAtından koparmaz; bi­
lakis, bunlan anlamaya ve de!}iştirmeye 
icbar eder. 

Anık, şu tespina ittifak etmenin vakti 
gelmiştir: Rönesans Dönemi'nde DoOu ile 
Batı'yı birbirinden giderek ayrıştıran en 
temel atenlerden birisi, Batı'nın Din Kü�ü­
rO'nden Bilim KültOrO'ne geçmesi, ama 
DoOu'nun geçmarnesi veya geçmarneyi 
tercih etmesidir. 

Sonuç, onadadırt 



�� rasam ağaci 
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l o o s y a  

Doku mühendisliği yerini organ mühendisligine b1rak1yor 

Bi l im insanları y ı l larca güçlü ve esnek olmasın ın  yanı s ıra vücudun da reddetmeyeceği bir  

malzeme bulmanın çabası içindeydiler. Sonunda bitki l if leri , reçine ve d iğer maddelerinin 

karış ımından o luşan bir malzeme buldu lar. Nanokarma adl ı  bu malzeme bakteri 

enfeksiyonlarına karşı d i rençli ve hücrelere tutunmasın ı  sağlayan porlara(gözenekçikler) 

sahiptir. Dr. Seifalian malzemenin fark l ı  kuvvetler uyguland ığ ında kolayca şekil 

değiştirebi lmesi ve vücudun da bunu kabul etmesi gerektiğ in i  bel i rtiyor. 

Yıl 1665, Robert Hook bilinen en 
küçük canlıları keşfedip onlara 
•cell" yani 'hücre' adını verdi. Yıl 

1 866, geneliğin babası olarak görülen 
Gregor Mendel bezelyelerde karakter 
kahtımını keşfetti. Yıl 1953, Rosalind 
Franklin, James Watson ve Francis 
Crick DNA'nın üç boyutlu çift sarmal 
yapısını keşfettiler. Yıl 1983, Kary Mul­
lis geliştirdiği PCR (polymerase chain 
reaction) tekniğiyle moleküler biyoloji­
de yeni bir devir başlattı .  Yıl 1 996, bilim 
insanları Dolly adlı hayvanı klonlamayı 
başardıklarını açıkladılar. Yıl 2007, in­
san genarn projesi başarıyla tamam­
landı ve insanın bütün genetik haritası 
çıkarıldı. Bilim kurgu filmlerinde gör­
düklerimiz günden güne hayatımıza 
girmeye başladı ve bilimsel araştırma· 
lar parabclik bir hızla artmaya devam 
ediyor. Yıl 2013, Londra Kraliyel Hasta­
nesi'nde 30 kişilik bir ekip kök hücreler­
den organ üretmeye başladıklarını du· 
yurdu. 

1 996'da Kuzey Karaiina'da bir labo· 
ratuvarda ilk idrar torbası üretildiği gün­
den bu yana üretilen doku ve organla· 
rın karmaşıklığı git gide artmakta. Şu 
ana kadar 5 hastaya soluk borusu nak· 
li yapıldı. Araştırma ekibinden Alex Se· 
ifalian daha öncesinde hastalarına göz­
yaşı kanalı ve atardamar nakilleri yap· 
mış bulunmakta. 

1996'da Kuzey Karo/ina'da bir laboratuvarda ilk idrar torbası üretildiiJi günden bu yana 
üretilen doku ve organların karmaşıklıiJı git gide artmakta. 

Şu ana kadar 5 hastaya soluk borusu nakli yapıldı. 

Dr. Seifalian'a göre bir zaman gele­
cek bilim insanları artık koroner bypass 
ameliyatında olduğu gibi vücudun bir 
bölgesindeki damarı almak yerine ge­
rekli ne varsa laboratuvarda üretecek­
ler. Klinik tedavinin bir parçası olarak 
Dr. Seifalian önümüzdeki sene bu şe· 
kilde üretilen bir koroner atardamarı 
hastalarına nakletmeyi planlıyor. Lon­
dra College Üniversitesi laboratuvarla· 
rında üretilecek organların ticari işleri 
ve hastalara nakilleri ile ilgilenmesi için 
bir kişiyi görevlendirdi bile. 

Araştırmacılar şimdi en karmaşık 
organlardan biri olan canlı bir kalp yap­
manın peşindeler. Araştırmanın finan· 
sal açıdan çok büyük kolaylıklar sağla· 
ması bekleniyor çünkü dünyada çok 

sayıda kalp rahatsızlığı olan hasta var. 
Dünya Sağlık Örgütü'nün yaptığı araş­
tırmaya göre dünyada ölüm nedenleri­
nin en başında % 12.8'1ik bir oranla kalp 
rahatsızlıkları yer alıyor. 2011 Haziran 
ayında yayınlanan araştırmaya göre bir 
yılda 7.25 milyon insan kalp hastal ıkla­
rından hayatını kaybediyor. Uzmanlar 
kalp ve damarlara bağlı rahatsızlıklar· 
da kullanı labilecek organ ve dokular 
için milyar dolarlık pazarların oluşaca­
ğını öngörüyorlar. 

Organ bağışında bulunan kişilerin 
azlığı ve organ nakline olan yoğun ta­
lep göz önüne alındığında laboratuvar 
yapımı doku ve organların önemi bir 
kez daha ortaya çıkıyor. Ayrıca sağlıklı 
insandan hastaya yapılan organ naklin-



de vücudun bu organı reddetmarnesi 
için hasta hayatının geri kalanında bir­
çok ilaç almak zorundaydı.  Laboratuvar 
yapımı organlarda ise kullanılacak hüc­
reler hastanın kendi hücreleri olacağın­
dan böyle bir uyumsuzluk yaşanmaya­
cak. 

1 980'1erin sonlarına kadar laboratu­
varda insan organları yapılabilecei)ine 
inanan sadece birkaç bilim insanı vardı 
çünkü hücreleri laboratuvar koşullarında 
büyütmek bu günkü kadar kolay dei)ildi. 
Bilim insanları büyüme faktörleri olarak 
adlandırılan vücudun kendi hücrelerinin 
gelişimi için kullandığı kimyasalları keş­
fetmesiyle büyük bir engel ortadan kalk­
mış oldu. 

Çok karmaşık yüksek yapılı organla­
rın üretilmesi günümüzde mümkün ol­
maya başladıysa da daha önceki yıllar­
da bas� düşük yapılı organlar yapılabili­
yordu. 1999 yılında Kuzey Karaiina'da 
Wake Forest Rejeneratif Tıp Enstitü­
sü'nün yöneticisi olan Prof. Dr. Anthony 
Atala birkaç çocuğa idrar torbası nakli 
yapmıştı . Organlar düzgün bir şekilde 
büyümeye devam etti ve herhangi bir 
sorun yaşanmadı. Dr. Atala'nın ekibi 
şimdi kan damarlarından karacii)ere ka­
dar çok geniş bir yelpazede çok sayıda 
organı laboratuvar ortamında üretmeye 
çalışıyorlar. 

Dr. Selfalian nükleer fizikçi olarak 
başladığı karlyerinin ileriki yıllarında 
nükleer teknolojinin medikal uygulama­
larıyla ilgilenmeye başladı ve bu ilgisi 
onu biyomOhendislik alanına yönlendir­
di. 2011 yılında Dr. Selfalian hastaların 
hücrelerini kullanarak bir soluk borusu 
yapmayı başardı ve soluk borusunu 
kanserli hücreler kaplayan bir hastayı 
tekrar sağlığına kavuşturdu. 

Dr. Selfalian ve beraberindeki 30 
araştırmacı şu an gırtlak, kulak, burun, 
idrar yolu ve safra kanallarını laboratu­
varda üretmenin planlarını yapıyor. La­
boratuvarlarında yapacağınız ufak bir 
gezide, içinde pembe bir sıvı bulunan bir 
kavanozu sOrekli sallayan bir makineler 
görebilirsiniz. Bu kavanozlardan birinin 

Dr. Seifalian ve beraberindeki 
30 araşt1rmac1 şu an g1rtlak, kulak, burun, 

ldrar yolu ve safra kanallaflm laboratuvarda 
Oretmenin planlanm yapiyor. 

içinde bir burun yüzmekle ve makinenin 
üzerine bir uyarı notu var, "Klinik kulla­
nım için burun. Dokunmayın. Teşekkür­
ler, Lola." 

Kavanozdaki burun 53 yaşındaki bir 
adamın burnu örnek alınarak yapıldı. 
Özel olarak oluşturulan cam bir kalıp ve 
görüntü taramalarının yardımıyla araştır­
macılar ilk defa orijinal bir burnun tam 
kopyasını oluşturabildiler. Burun hasta­
ya nakledilmeden önce hastaya burun 
yapısında ufak dei)işiklikler yapılmasını 
isteyip istemediili soruldu ama Dr. Selfa­
lian hastanın bunu reddettiğini söylüyor. 

Bilim insanları yı llarca güçlü ve es­
nek olmasının yanı sıra vücudun da red­
detmeyecei)i bir malzeme bulmanın ça­
bası içindeydiler. Sonunda bitki lifleri, re­
çine ve diğer maddelerinin karışımından 
oluşan bir malzeme buldular. Nanakar­
ma adlı bu malzeme bakteri enfeksiyon­
Ianna karşı dirençli ve hücrelere tutun­
masını sağlayan porlara(gözenekçikler) 
sahiptir. Dr. Selfalian malzemenin farklı 
kuwetler uygulandığında kolayca şekil 
dei)iştirebilmesi ve vücudun da bunu ka­
bul etmesi gerektiğini belirtiyor. Araştır­
macılar bu malzemeyi özel olarak tasar­
lanan kalıba döktüler ve üstüne tuz ile 
şeker eklediler. Tuz ve şeker malzeme­
de ufak delikler açılmasını sağlıyor ve 
aynı gerçek burundaki gibi gözenekli bir 
yapı oluşturuyor. Laboratuvar yapımı 
tüm organların kaynağı vücutta bulunan 

kök hOcrelerdir. Kök hücrelerin organ ya­
pımında yapıtaşları olarak kullanılması 
onların çeşitli dokulara dönüşme yete­
neklerinden kaynaklanıyor. 

insan burnunu oluştururken belli bir 
prosedür izlendi. Önce hastanın yağ do­
kusundan alınan kök hücreler cam kalı­
ba kondu ve gelişimi kontrol edecek ba­
zı kimyasal maddeler eklendi. Kök hüc­
reler büyümeye ve farklılaşmaya başla­
dıkça ilk olarak kıkırdak doku oluştu. 
Burnun iskeletini tamamladıktan sonra 
şimdi sıra en üst tabakayı yani deriyi 
yapmaya geldi. Burun derisini yapmak 
başlı başına bir sorundu ve o zamana 
kadar kimse yoktan bir deri yapmamıştı. 
Dr. Seifalian'ın fikri hastanın kendi burun 
derisini kullanmaktı, böylece herhangi 
bir uyumsuzluk gözlenmeyecekti ancak 
hasta tabi ki bunu reddetti. Bunun üzeri­
ne Dr. Selfalian hastanın ön kolundaki 
deriyi kullanmaya karar verdi. 

Ekip şu an kan damarlarının, deri ve 
kıkırdai)ın düzgün gelişip gelişmediğini 
kontrol etmek için bir görüntülema ciha­
zı kullanıyor. Dr. Selfalian burun gelişimi 
sürerken enfeksiyon riskinin sıfır oldu­
ğundan emin olmamız gerektiğinin altını 
çiziyor. 

Ei)er deri nakli başarıyla sonuçlanır­
sa, cerrahlar artık koldan burun derisi el­
de edebilecek ve hastaya bunu güvenle 
nakledebilecekler. Bir sonraki aşamada 
Dr. Selfalian kök hücreleri epitel hücrele­
rine dönüştürrnek için gerekli kimyasal 
kullanacak ve dönOşQm bittikten sonra 
bu epitel hücreler burna yerleştirilecek. 
Ep�el hücreler burunda ve diğer organ­
larda bulunan çok yaygın bir hücre tipidir. 

Son aşamada yüz ile burun arasında 
madde alışverişini sai)layacak kan da­
marlarını bai)lamak kalıyor. Dr. Selfalian 
tüm aşamaların 6 ay sürebilecei)ini ve 
maliyetinin yaklaşık 40.000 doları bula­
bilecei)ini söylüyor ancak hasta bu üc­
retten hiçbir şekilde sorumlu tutulmaya­
cak. Tüm masraflar hastane ve çeşitli 
kuruluşlar tarafından karşılanacak. 

Dr. Selfalian yeni burnun hastanın 
koku alma duyusunu yenileyeceğini 



---------------------------

ama bu yararın şimdilik yüzeysel kalaca­
ğını belirtiyor ve laboratuvarda başka bir 
kavanozun içinde kulak olduğunun altını 
çizdikten sonra şunları söylüyor: "Biz as­
lında yapay bir yüz oluşturmayı hedefli­
yoruz. Eğer otaya geniş bir açıdan ba­
karsanız deriyi, burnu ve kulağı yaptık­
tan sonra geriye çok fazla bir şey kalma­
dığın ı gönürsünüz". 

Laboratuvar yapımı bir burun oluş­
turmak ne kadar büyük bir başarıysa Dr. 
Avites'in üzerinde çalıştığı kalp de bir o 
kadar önemli bir gelişme. Dr. Avites ön­
cesinde kardiyoloji eğitimi almış ancak 
kalp rahatsızlığı bulunan kişileri tedavi 
etmenin zorluklarını görünce bu alandan 
biraz uzak durmuştu. Elindeki tek seçe­
neği kalp nakilleri yapmaktı ancak nakli 
yapılacak çok az kalp vardı.  ispanya 
dünyada en fazla kalp bağışının yapıldı­
ğı ülke olmasına rağmen hastaların an­
cak %1 O'u uygun bir kalp bulabiliyordu. 

Minnesota Üniversitesi'nde laboratu­
varda fare kalbi büyütma başarısıyla bi­
linen Prof. Dr. Doris Taylor Dr. Avites'in 
çatışmatarını inceledikten sonra canlı bir 
Insan kalbi geliştirme konusunda Dr. Avi­
tes ile gönüşmeye karar verir. Dr. Taylor 
insan kalp iskeletini kullanmak yerine işe 
fare kalbinden başlamayı tercih etmişti 

ve şimdi aynı tekniğin insan kalbi için de 
işe yarayacağını düşünmekte. 

Laboratuvar koşullarında bir kalp ye­
tiştirmek tabi ki bir soluk borusu yap­
maktan çok daha zor çünkü kalp büyük, 
karmaşık bir organ ve içinde birçok fark­
lı hücre tipini barındırıyor. Bahsettiğimiz 
hücreterden bazıları kalbin atmasını ya­
ni kan pompalanmasını sağlarken, bazı­
ları elektrik sinyallerini alıp yorumluyor. 
Yıllarca bilim insanları hücreleri doğru 
sıra ve yerde nasıl büyüleceklerini bilmi­
yorlardı. Dr. Taylor bu sorun için şöyle bir 
çözüm buldu, eğer kök hücreleri halen 
gelişmekte olan bir kalp iskeletine konu­
lursa, hücreler dışarıdan bir yönlendirme 
olmadan nereye yerleşeceklerini biliyor­
tar, bu sayede kalbin gelişimi kusursuz 
devam ediyor. Dr. Taylor "Tek yaptığımız 
hücreleri kalp iskeletinde herhangi bir 
yere koymaktı ,  nasıl organize oldukları­
na ben bile inanamadım." diyor. 

Kalplerinin büyütüldüğü ortamda 
hücreler her zaman yeterli seviyede ok­
sijen, besin ve organ gelişimi için gerek­
li kimyasalları atıyorlar. Farklı laşmakla 
olan hücreler çok hassas bir yapıya sa­
hip. Örneğin, daha önce bahsettiğimiz 
büyüme faktörlerinden birindeki mikro 
litrelik bir düzensizlik her şeyi mahvede-

E{jer deri nakli başarıyla sonuçlamrsa, cerrahlar art1k koldan burun derisi elde edebilecek ve 
hastaya bunu gOven/e nakledebi/ecekler. 

bilir. Tek bir hücrenin bile yanlış farklılaş­

ması ileriki aşamalarda kalbin fonksiyo­

nunu tamamıyla bozabilir. Araştırmacılar 

hücrelere giren ve çıkan maddeleri de­

netlemesi amacıyla 30 cm. çapında bi­

yoreaktör adlı bir cihaz kullanıyorlar. Bi­

yoreaktör belirlenen miktardaki madde­

leri hücrelere sabit aratıklarda veriyor ve 

hücre atıklarını da aynı şekilde temizli­

yor. 

Madde alış verişi sorununu çözdük­
ten sonra bilim insanları bu sefer başka 

bir sorunla karşılaşıyorlar, hücresel bağ­

lantılar yani hücreler arasındaki elektrik 
sinyalleri. .. Kalpteki elektriksel bağlantı­

ları modeliemek için araştırmacılar elek­

trik sinyallerini 70 noktadan alabilen bir 
yelek tasarlad ılar ve bu yelekieri giyerek 

insan kalbinin elektriksel f aaliyetini tak­
lit eden bir model oluşturdular. 

Dr. Taylor ve ekibi beş yıl önce labo­
ratuvarda fare kalbi yaptığında kalbin 
atış hızını ayarlayan kalp pilleri kullan­

mışlardı. Dr. Avites de elektriksel faaliye­

tin kendiliğinden ortaya çıkamayacağı 

için kalp pillerini kullanacaklarını belirti­
yor. Laboratuvar yapımı organların 5-6 
yıl içinde hazır olması beklenirkan öngö­

nülen maliyet hastalar için çok yüksek 

görünüyor. Finansal sorunların aşılıp or­
ganların ileri teknoloji ve makul ücretler­
de hastalara sunulmasının yaklaşık 1 O 
yıl sürmesi bekleniyor. 

Dr. Avites ve ekibi kalp krizi sebebiy­
le oluşabilecek doku hasarlarında kulla­

nılmak üzere kalp kapakçığı üretmeyi 
daha önceden başarmışlardi. Laboratu­

varda bir kalp yapmak ne kadar zor gö­

rünse de Dr. Avites ilk adımı atmış bu­
lunmakta. Dr. Taylor "Biz fare kalbi üre­
terek laboratuvarda hiçbir şeyin imkan­

sız olmadığını gösterdik. Bu konu artık 
bilgi kurgu filmlerinden çıkıp bilim labo­

ratuvariarına geldi" diyor. 

Kaynaklar 
1} http:/twww.dnai.org/timeline 

2)htıp1/Wtıo.lnUmediacen�o/lactslıeetslfs310/en/ 



Beyin, bilinç ve bilinçsizlik arasiOda nas11 geçil yapar? 
Doktorların hastaların ı  daha iyi takip etmesin i  sağlayacak bir araştırma genel anestezi i laçlarının 

çalışma şekl in i  ortaya koyuyor. 

1800'1erin ortalarından beri, doktorlar ameliyal 
edecekleri hastalan ilaçlarla genel anestezi kullana· 
rak uyuşturuyorlar. Yaygın kullanımlannın aksine, 
bu ilaçların derin bilinçslziiOe nasıl yol açtrOr billnml­
yordu. 

Bilinçlerinı kaybedip tekrar kazanan gönüllüle· 
rln beyin aktrvitelerinin iki saat boyunca takip edildi­
Ol yeni bir araşbrmada, MIT ve Massachusetls Ge­
nel Hastanesi'nden araşbrmacılar genel anestezinin 
beyinde yarattrOr dikkat çekıci aktıvi1elen gözlemledi 
Veriler genel kullanılan bir anestezi ilaemın nasıl et· 
kllediQine ışık tutarak doktorların ameliyat sırasınca 
hastatan daha iyi takip etmesini ve operasyon süre­
clnde hastaların uyandrOr nadir vakaları engelleme­
lertnl saQiadı. 

Anesieziciler günOmOzde EEG verilenni 1 ile 
100 arasında bir sayıya dönüştüren yeni bir görün­
tüleme sistemini kullanıyorlar. Buna raQmen Pro­
ceedings of the National Academy of Sclences'te ya­
yımlanan bir makaleye göre bu yöntem faydalı bazı 
verilenn okunmasını zortaştrnyor. 

"Anestezisller operasyon odasında bir hasta ile 
ilgilenirken, bu makaledeki bilgileri birinin bilinçsiz 
olduQuna emin olmak için kullanabilirler ve hastanın 
bilincini ne zaman kazanacaOrna dair net bir tahmin­
de Dulunabrlrrler," diyor MIT SiiQhk bilimleri, tekno­
loji, beyin ve kavramsal bilimler profesörü ve 
MGH'de anestezlst Emery Brown. 

Ayrıştırıcı bağlantılar 

GeçtrQrmiz sonbahar, Purdon. Brown ve mes­
lektaşları epilepsi hastalarının anestezi alMa girer­
ken gösterdikleri beyin aktiviteleri lle ilgili bir çalış­
ma yayınladılar. Epilepsi hastahOrnın tedavi süreci­
nin bir parçası olarak hastaların beyinlenne yer1eşti­
nlen elektrotlan kullanarak araşbrmacrlar anestezi 
sOresince EEG Ornekleri almayı başardı. 

Yeni bir çalışmada. araştırmacılar saOirklr gö­
nüllülerin kafa derisine yerleştlrdiklerl 64 elektrot ile 
beyin aktlv�elerinl ölç!Oier. Araştırmacıların bir ön­
ceki yılın Ornekleri ile uyuşan veriler elde etmelerinin 
yanı sıra deneklere daha uzun süre boyunca propo­
fol(hastanın hızla uykuya dalmasını saQiayan ilaç) 
verdikleri ve denekieri anesteziden çıkana kadar ta­
kip ettikleri için daha çok detayı gOrebildiler. 

Deneklere propofol verildikten sonra sese tep­
kileri ölçüldü. Her dört saniyede bir, denekler meka­
nık bir ton ya da bir sözcük işittiler. Oeneklerden, se­
si duyup duymadıklanndan emin olabilmek Için, se­
si her duyduklarında bir düQmeye basmaları istendi. 
Araştırmacılar bu Işlem boyunca EEG aktivitesini 
ölçtüler. 

Denekler duyarsrztaşbkça, belirgın beyrn aktivı­
tesi görülmeye başlandı. lik evreıerde, denekler bi­
linçlerlnl kaybetmeye yeni başladrklannda, araştır­
macılar On beyinde düşük lrekanslr (0.1 -1 hertz) ve 
alfa trekansir (8-12 hertz) bantlardaki beyın aklivile­
sinde bir dalgalarırııa gözlemledller. Aynı zamanda 
iki dalgalanma arasında bir Ilişki oldugunu da gör­
düler. Alfa dalgalanmaıan, dOşOk frekanstaki dalga­
lanmalar en düşük sevtyedeyken zayifladı. 

Beyin anestezrnln biraz daha derin bir sevtyes� 
ne ulaşbQrnda, ana dalgalanmalannın düşük frekan­
sın dalgalanmalan en düşük sevtyedeyken en yüksek 
noktasına ulaşacak şekilde deQiştiOI göz1emlendi. 

Araşbrmacılar Onceki yılın araştırmasında da 
görülen ana ve düşük-frekans dalgalanmalannın 
beynın farklı bölgelen arasındaki lletişrmr bozarak 
bllinçsiztiQe neden olduklarına lnanryortar. Dalgalan­
malar normalde talamus ve on kortek; arasında 
olan ve geniş bir frekans ile dıkkati kontrol etmek ve 
duyusal bilgileri iletmek Için yapılan bilgr geçişini 
engelliyor gibi görünüyor. 

Dalgalanmalar beynin başka bölgelerinin de bir­
birlerı ile Iletişim kurmalannı engellıyor. Bır Onceki 
yri, araştırmacılar anestezi sOresince beynın küçük 
bOlgelerine yerleşmiş nöronların birkaç yüz milisa-

niye Için aktif olduklannı ancak sonraki birkaç mili­
saniye kapandıklarını bulmuşlardı. Yavaş dalgalan­
nıayı yaratan bu küçük aktiv�e beyin bölgelertnln 
Iletişimini engelliyordu. 

Daha net anestezi takibi 

Araştırmacılar propofol miktarını düşürmeye 
başladrklarında. denekler bilincini kaybettiQinde 
g0z1emledikleri beyin akiMelerinin lersine döndü­
Günü gördüler. Denekler bilinçlerinin kazanmadan 
birkaç saniye önce, düşük frekans dalgalanmaları en 
düşOk noktasrndayken, alfa dalgalanmaları en yük­
sek noktalarına çıktılar. 

"Bu bir haslanrn anesteziden tahmin sOresin­
den önce çıkıp çıkmadrQınr anlayablleceGimiz bir 
Işaret," diyor Purdon. 

Hastanın ameliyat sırasında anesteziden çrktrGr 
durumlar çok nadir olmak ile birlikte ·1 0.000 ope­
rasyonda bir ya da iki kez- oldukça Onemliler. 

"Her gün karşrlaştrOrmrz bir şey deQil ama oldu­

ounda. toplumda anlaşılabilir ilkel bir korku yarab­
yor. Anestezisilerin Ise söyleyecek pek bir şeyleri ol­
muyor çünkü ne zaman bilinçsiz olduGunuzu bil m� 
yoruz, • diyor. • Ama artık bu sorunu çOzdük." 

Purdon ve Brown anestezisiler ve MGH slajyer­
leri Için anestezinin derinliGini ölçmek için gereken 
bilgileri nasıl yorumlayacaklannı OOrettrklerl bir egi­
tim programı hazırlıyorlar. Bu bilgilere artık çoOu 
operasyonda kullanılan EEG monitörleri ile ulaşrlabi­
liyor, dryor Purdon. Propofol anestezi Için kullanılan 
en genel ilaç olduGundan yeni bulgular çoOu ope­
rasyon için kullanışlı olmalı. 

Michael Ramsay, Saylor Üniversitesi SaOirk 
Merkezi'nde anestezi bölümü başkanı, yeni bulguia­
nn hasta bakımının kalitesını artrracaQrnı vurgulu­
yor. Kullanılan görün!Oieme sistemleri "hiçbir za­
man bu kadar dOQru olmamıştı ve hiç kimse uyanık­
hOr engellediOrni kanrtlayamamıştr." diyor. Araştırma 
ekibinin bir parçası olan Ramsay, "Yaptıkları, baktr­
Ornız EEG sinyallerinin yorumuna eski deOerini yeni­
den kazandırdı." diyor. 

Ç$ri: fillf/IBDYI)KDEMIRTAŞ 
hffp:/!'N6b.mit.lduln•wsofflco/20131how-ıh•·brain· 

losft·snd-regains-consclousnass-03lU.html 



insan parazninde kök hücreler ortaya Çikiii 
Araştırmacı lar Schistosoma mansoni'nin cinsel o lmayan ve dokuları yenileyip konağ ında on larca 

yıl yaşamasına katkıda bulunan bir kök hücre popülasyonu bar ınd ırdığın ı  keşfetti. 

Son konaQının(insan) bakış açısıyla, parazil 
yassı solucan Schlstosoma mansani dehşet ve­
rici bir yaşam sürer. Dışkıyla ki�enmiş sularda 
yumurndan çıkar, bir saJyangozun vücudunda 
larvaya dönüşür ve insan derisini kazarak kendi­
ne damarlarda bir ev oluşturur. Bir kez buraya 
varınca. yetişklne dönüşür, çlhleşir ve eQer di­
şlyse yumurtıamaya başlar. Vücutta onlarca yıl 
kalabilir. 

Yeni bir çalışma bu yassı solucana olaDan­
dışı hayatta kalma gücünü veren hücresel ope­
rasyanlara dair yeni bir bakış açısı sunuyor. llli­
nals Üniversitesi'nden araştırmacılar, ilk kez 
S.mansonlnin çeşitli vücut parçalarına hareket 
edip dokuları yenileyebllen yetışkin, cinsel olma­
yan kök hücreleri barındırdıQını gösterdi. Rapor­
ları Nature dergisinde yayınlandı. 

Dünya SaOiık Örgütü'ne göre, her yıl 230 
milyondan fazla kişi Schistosoma enfeksiyonu 
tedavisine ihtıyaç duymakladır. ÇoQu fakirleş­
miş ve çok az ya da hiç temiz su kaynaQı olma­
yan bölgelerde yaşamakladır. Solucandan kay­
naklanan iltihap(kan kurdu olarak da bilinir) so­
ıucanın yumumlarının insan organ ve dokula­
rında bulunmasının yarattıQı problemle birleşin­
ce ciddi zarar verebilen illihapiara yol açıyor. 

Çalışmayı doktora sonrası araştırmacı Ja­
mes J. Collins lll'la yürüten Howard Hughes Tıp 
Enstitüsü araştırmacısı, hücre ve gelişim blyolo­
gu Phillip Newmark. "Dişiler neredeyse sürekli 
yumurtlar, sayıları günde yüzlerce yumurnya 
ulaşabilir." diyerek durumun ciddiyetini belirti­
yor. 

"Dışkıyla atılmayıp yaşam döngülerini ta­
mamlayan yumurtalar genallıkle karaciQer gibi 
konak dokularına gömülü hale gelir ve bu yu­
murtalar doku zararına yol açan büyük lltihaplı 
tapkilere yol açar." 

Çocuklar enleksıyonun etkilerine karşı özeı­
lıkle hassastır, bir takım vakada parazillerden 
yola çıkan sürekli illihaplar sebebiyle büyüme ve 
beyin gelişiminde gecikmeler olmuştur. 

Yenı çalışma Newmark'ın laboratuarında 
planarya(yassısoıucanlar ailesıne ait bir sınıf) 
üzerinde yıllar süren kök hücre araştırmasının 
ışıQıyla başladı. Col/ins schistosome'larm pla­
naryalarda çok küçük canlı dokulardan bile yeni 
vücut parçaları ve organlar oluşturmaya yardım­
cı benzer kök hücrelerden(planaryalarda neob· 
last adı verilir) yararlanabileceQini düşündü. 

"Schis/osome'ların, planaryalar gibi, uzun 
yaşıyorsa, karşılaştırılablllr bir sisteme sahip 
olabileceQI mantıklı geldi" diyor Collins. "Bu 
yassı solucanlar akraba olduQundan, benzer 
hücre tiplerine sahiplerdir. Ama bu daha önce 
gösterilmemlştl. • 

Bir seri deneyde, Collins schistosome'ların 

planaryalara oıaoandışı yenilenme güçlerını ve­
ren neoblastlar gibi görünen ve davranan yaşam 
uzatıcı hOcrele�e dolu olduQunu buldu. Neob­
lastlar gibı, deQişime uQramamış hücreler or­
ganları saran gevşek bir baO doku olan mesen­
şimde yaşıyordu. Ve neoblastlar gibi, bu hücre­
ler de DNA'larını kopyalayıp bölünerek iki "ço­
cuk" hücre oluşturuyordu, bu hücrelerden biri 
normal hücre bölünmesinden önce DNA'sını ye­
niden kopyalıyordu. 

"Kök hücreler iki şey yapar" diye açıklıyor 
Newmark. "Bölünüp daha çok kök hücre oluştu­
rurlar ve dönüşüme uarayabilen hücrelere ön­
cülük eder · 

Collins hücreleri ışınır etiketlerta işaretle­
mişti. Bu onların hareketini Izlemesine Izin ver­
di. Birkaç gün içerisinde, bazı işaretli hücrelerin 

karına veya kaslara göç ettiOini ve bu dokuların 
parçası halıne geldiQinl not etti. 

"Hücreleri doQdukları zaman etiketiiyoruz 
ve büyüyüp neye dönüşeceklerini izlıyoruz, bu 
hücrelerin planarya neoblastlarına eşdeQer ol­
duQuna dair kesin bir kanıt deQil, ama öyle ol­
duklarına dair hlpotezle uyumlu." 

Araştırmacılar daha da ilerleyerek, yaşam 
uzatıcı hücrelerle bölünmeyen hücreleri karşı­
laştırarak hangi genlerin açılıp kapandıQını veya 
yukarı ya da aşaQı hareket ettiQini tespit etti. Ya­
şam uzatıcı hücrelerde planaryadakine çok ben­
zer bir bOyOme faktörü üreten bir geni tanımla­
dılar. Araştırmacılar parazilin bu genl kullanma 
yeteneQinl kapattı (RNA müdahalesi denilen bir 
teknik kullanarak) ve yaşam uzatıcı hücreler za­
manla öldü. 

"Bu hücrelerin parazilin uzun yaşamı için 
önemli olduQu sonucuna vardık." diyor Collins. 
"Şimdi hangi genlerin bu hücreleri düzenlediOl­
ni sormaya başlayabiliriz.' 

"Büyük soruyla başladık: Basit bir parazil 
bir konakla nasıl onlarca yıl yaşayabilir?" diyor 
öbür yandan Newma�<. "Bu, dokularını onarma 
ve koruma yollan oldugunu gösterir. Bu çalışma 
bize bu parazillerin ilginç biyolojisi hakkında bir 
bakış veriyor, ve bu yaşam döngüsünü daha da 
kısailmayı saoıayacak kapılar açabilir." 

Çovırt Cim &tulıan SERKOL 

http:llntws.llllnols.edulnewslt310225schistoso­

mes_PhillıpNewmırk html 



Fareler için beyinden beyine arayüz 
Algısal ve harekete bağ l ı  veriler farelerin beyinleri arasında doğrudan aktarı labi l iyor, fakat bazı 

b i l im insanları b ir  çeşit "organik bi lgisayar" fikrini duyurmaktan çekiniyor. 

Scientıfic Report1ta 28 Şubat 2013 tarihin­
de yayımlanan çalışmaya göre araş�rmacılar bir 
çıft farenin beyınierini elektronik olarak baQiaya­
rak farelerio mikroelektrotlar aracılıgıyla dırek 
olarak iletişime geçebllmelerinı saQiadı. 

Bu çalışmanın yaza�arı bu tip bir başarının 
toronon ilk örneQi oldugunu ve bunun birçok 
hayvandan gelen algısal ve hareketle ligili verile­
rin aktanldıQı. biriktlrildıQI ve işlendiOi "organik 
bilgisayarın" oluşturulması için ilk adım oldugu­
nu düşünüyor. 

Fakat beyın-makine arayüzü (BMA) alanında 
çalışan sinırbllımciler The Scientisfe bu çalışma­
nın aslında daha önce yapılmış iki yöntemin -ya­
nı sinirsel aQdan gelen venlenn kaydıyla çözümü 
ve sinirsel ateşleme kalıplarıyla dış alıcılan ya da 
kaslan uyarma teknıklerinin- bi�eşımi olduQunu 
söylediler Karşılık olarak bazı eleştirmenler kon­
trolün eksıklıQini, bazıtan da "organik bilgisayarı• 
mümkün kılma iddialannın pek olası olmadıQını 
öne sürdü. 

Northwestern Ünlversıtesi'nde bir sinirbilim­
cl olan Lee Mıller, The Sclentisfe yolladıOı bir 
elektronik postada "[Araştırmacılar] sinirsel ara­
yüz alanına birçok önemil katkıda bulundular" di­
ye bildirdi. Miller aynca Duke Üniversitesi'nde bir 
sinirbilimci olan Miguel Nicolelis tarafından yö­
netilen grubun BMA alanında kritik gelişmelere 
imza attıQını söyledi. ·Ancak takdir edersiniz ki, 
eldeki verilere bakınca 'baQianmış beyin şebeke­
sinin bir Tu ring makinesının çôzemeyeceQi sez­
gisel problemleri çözmesi' mesajı daha çok bır 
Hollywood bılim kurgu senaryosundan fırtamış 
gibi. EmeQin hangi amaçla yapıldıOı belli deQil. • 

Son birkaç yıldaki çalışmalar gösterdi ki be­
yınden gelen motor sinyaller, mikroelektrotlar 
yerleştirildiQinde çözülebiliyor ve mekanik veya 
elektronik cihaziann kontrolü ıçin kullanılabiliyor. 
Bazı gruplar da davranışa baQiı verilerin eş za­
manlı olarak alınıp, lşlenlp, aynı beyne geri veril­
mesinin mümkün olduGunu gösterdi. Bu araştır­
madan yola çıkarak Nlcolelis ve meslektaşlan bir 
beynin başka bir beyinden gelen elektriksel uya­
rı kalıplarını özümseyip kullanamayacaQını gör-

rnek istedi. Diger bır deyişle. bir beyinden-beyne 
arayüz (BBA) ınşa etmek Istediler. 

Fikri denemek Için araştırmacılar, farelere 
hem sinir şebekelerinden gelen elektriksel aktivi­
teyi kaydeden hem de sinirleri uyaran mikroelek­
trotlar yerleştirdi. Kısaca. kortikal slnyal kalıpları 
bir farede -venci- kaydedıldi ve başka bir farenin 
-alıcı- beynine yollandı. 

lik deneyde araştırmacılar fare çiftlerini eOit­
ti. Deneyde fareler Iki kaldıraçtan doQru olana 
basınca doQnı oldugunu gösteren bir ışık yanı­
yordu ve Içmeleri için su veriliyordu. Verici fare 
doQru kaldıraca basıp ödülü alınca oluşan beyin 
aktivitesi kaydedilıp elekirıksei bir uyarıya çevri­
tip alıcı farenin beynine yollandı. Alıcı fare aynı 
kaldıraçla�a karşılaşınca onu ödüle gölürmesi 
için verici fareden gelen işareUerı kullanması ge­
rekiyordu. 

Denemelerde alıcı fareler ilk seterde yüzde 
yetmiş oranında dOOnı kaldıracı buldu Bu per­
formans verilerin başanil bir şekılde lletildiOini 
ve anlaşıldıQını gösteriyordu 

Fareler dokunma duyusuyla ilgili benzer bir 
deneyde de aynı başarıyı gösterdi. Bu deneyde 
de bıyıklarını kullanarak dar ve geniş açıklıklan 
ayırt etmeleri gerekıyordu. Bu denemelerde alıcı 
fare verıci farenin davranışıarını yüzde altmış beş 

oranında takip etti ve yine yüksek bir başarı ora­
nı elde etti. 

Bulgular gösterdi ki beyne yerleştirilmiş 
mikroeleklrotlar ve çözümleme yöntemleri iki 
hayvanın beyinle� arasında davranışsal veri ileti­
mi saQiayabiliyor. Yaza�ann tahminine göre bu 
beyin şebekelerinin birçok hayvanın davranışlan­
nı elektriksel slnyallerle senkronize edebilmesi 
mümkün. 'Yani basttçe benim ·organik bilgisa­
ya( dedıQim şeyi yaratıyonız." dedi Nicolelis bir 
basın toplantısında. "Bulmacaları Turing dışı' bir 
yolla çözen bir bilgisayar." 

Araştırmacılar aynca verici fareleri, alıcı fa­
relerin performansını artırmak Için eQitmeyi de­
nedi Verici fareye verilen ödülü artırınca verici 
fare beyin akiMtesinin sinyalilürü�O oranı arttı. 
Böylece alıcı fare çözümleri daha kolay algıladı. 

Nicolis teoride BBA'Iann beyin şebekelerini 
de birbırine baOiamak için kullanılabileceQini 
söyledi. "Hayvanlar bir çeşit beyin-aQıyla etkile­
şime geçince ne tür şeylerin ortaya çıkacaQını 
tahmin bile edemeyiz_ Teoride, bir aradaki birçok 
beynin ayrı ayn çalışan beyinierin yapamayacak­
lan şeyleri yapabıleceQini varsayabiliriz." 

"Iki beynın bir beyinden daha iyi ya da en 
azından daha fa�dı çalışması mümkün." dedi in­
diana'daki Purdue Üniversitesi'nde sinir mOhen­
disliOI yapan Kevin Dllo. ·oooaı ortamıarında 
gözlemleyemedıOımiz davranışlar sergileyebılir­
ler ve bu araştırma, bunu anlamak Için bir adım 
olabilir." 

Dilo'nun "deıreylerin tasarımında ve yürütOI­
meslndeki sınırlamalardan" bahsetmesine raO­
men. Dtto BBA'Iarın sinir sistemlerinin ödüllen­
dirilmiş davranışlan nasıl yönettıgine dikkat çek­
tiOi için çalışmayı övdO. "Bu çalışma BMA'Iann 
sadece prostetlk deOil, aynı zamanda bilimsel 
araçlar olarak kullanılabileceQini gösterdi. Bu bü­
yük bir katkı. . ."  

Ç•vlrl' Doruk PEKŞIRIN 

Kaynık: http.I/Www.thl·lcllntlst. coml?�rtlc· 
IBS. VIIW/IflicleNo/34547/tltii/A·Brıin·to·Brıin-ln­
tırlace-for-Rats/ 
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Okyanus tabakasmm derinlerinde hayat bulundul 
Bilim insanlan lik kez Dünya'nın okyanus ta· 

bakasının derınlerınde �enizin dıbindeki kara 
volkanık kayada· yaşayan mikroplan keşfetti. Ta­
baka, birkaç kilometre kalınlıQında ve gezegenin 
yüzde altmışını kaptıyor. Bu da onu, Dünya'nın 
en geniş yaşam alanı yapıyor. 

Içindeki mikroplar büyük ölçüde, demirce 
zengin kayadan su akarlcen oluşan hidrojen!, kar· 
bondioks�i organik maddeye dönüşturrnek için 
kullanarak hayallarını sürdürüyorlar. Kemosen­
tez olarak bilinen bu süreç, güneş ışıQını aynı 
amaçla kullanan fotosentezden farklıdır. 

Kemosentez aynı zamanda kıtasal levhaların 
kenarlan ile sınırlandınlmış olan hidrotermai ya­
nardaQ aozı gibi dıQer deniz dibl yerlerde de ya­
şam saQiar. Dkyanus tabakası çok daha büyük. 
'EQer benzer mikroplar tabaka boyunca bulunur­
sa, tabaka 'güneş ışıQındansa kimyasal enerjiyi 
kullanarak yaşam sürdüren bünya'dakl ilk ana 
ekasıstem olacak.' • diyor çalışmada öncüluk 
eden Danimarka'daki Aarhus Üniversitesi'nden 
ekolojisi Mark Lever. "Bu çalışma, Dünya'nın de· 
rin yeralu bıyosferinin anaerobık mlkroorganiz­
malara yaşam bölgesi olduQunu doQrulaması 
açısından büyük öneme sahip. 

Okyanus tabakası, yükselen tavların deniz 
suyu ve soQukla buluşıuou tektanik plakalar ara­
sındaki sırtlarda oluşur. Bu yeni oluşan -çoQun-

lukla bazalt· kaya, sırttan ileri ittirilir ve kalın çö­
keltinin altına gömülür. Bilım insanlarının, mik· 
roplann bu çOkeliide yaşadıQını uzun zamandır 
bilmelerine raQmen açıQa çıkan bazaltta hala tam 
ortaya çıkanlmamış, daha derinde, tabakanın 
parçalannın altına gömülü olması gizeminı koru­
yor. "Bızım çalışmamıza kadar orada hayat oldu· 
Qu tam olarak açıklanamamıştı." diyor Lever. 

Denizin altında 

2004'te Lever, okyanus tabakasının en Iyi 
çalışılmış bölgelerinden Washington eyaletinin 
hemen doQusundan örnekler toplamak Için Ame­
rikan araştırma teknesi JOIDES Resolulion ile 
denize açıldı. Gemi, bu sefer hariç, genellikle 
müretlebat olarak jeologlan (yer billmcılerl) taşı­
yordu. • Ama bu sefer, teknede beş mikrobiyolo· 
Qumuz vardı • diyor Lever. 

Altı farklı ülkeden bılım insanlannın bulun· 
duQu grup, 3.5 milyon yıl önce oluşmuş bazalt· 
tan toplayabilmek için çökettinin 265 metresini 
ve tabakanın 300 metresini deldi. Araştırmacılar, 
örneklerin Içinde kükürt bileşıklerini metabolize 
edebilen -yapım ve yıkım tepkimelerinde kulla· 
nabilen- ve metan üreten mikroplardan genler 
buldular. 

Grup, genterin yaşayan mı yoksa uzun za­
man önce ölmüş mlkroplara mı all olduQunu tes-

p� edebilmek Için kaya örneklerini, deniz taba· 
nında bulunan klmyasallarca zengin suda sıcak· 
lıQını 65•C'ye arttırdı. Bu süre zarlında metan 
üretildi, bu da demek oluyor ki mikroplar yaşı­
yordu ve gellşlyordu. 

Lever, mikroplann yüzeyden otosıopla gel­
mediQI, tabakanın gerçek yerllleri olduQu konu­
sunda Ikna olmuş durumda. "Bu keşfe gittiOlm 
zaman, temiz örnekler alabileceQimlzin imkAnsız 
oıacaQını düşünmüştüm.· diyor Lever. Ama ör· 
nekleri açtıktan sonra fikri deQişmişti: Grup, ör· 
neklerde delmek için kullandıklan sıvıya az mik· 
tarda belirleyici kimyasallardan eklemlşti, ama 
bu kimyasallar kayaların dış yüzünde bolca yayı!· 
mış olmasına raQmen içınde neredeyse hiç yok· 
tu. Lever şimdi ise Büyük Dkyanus'un ve Kuzey 
Allantık'in başka bOlgelerinden ıopladıQı tabaka 
parçacıklarını incelerneyi planlıyor. 

Konhauser, 'Birine denizin bu derin tabaka· 
sından büyük bir hacimde verildiQinde o, burada 
yaşayan biyokütlenln, Dünya'nın yüzeyindekine 
kıyasla ne kadar fazla olduQunu merak edecek­
tir." diye ekliyor. 

ç..in: 111nt1o ÇETIN 

Kaynak: h"p:I/Www.sc/ent/llcamerlcan.com /artic· 

le.cfm'/idoolife·louml-dHt>·inskl,...rths-ocaınic-<:rvst 
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Yunuslar birbirlerini isimle çau1r1yor olabilir 
Yunuslar çıkardıkları tiz sesler ve tıkırtılarla 

ne söylüyor olabilir? Yunusların birbirlerini tanı­
mak Için kullandıklan "imza ıshkları" üzerinde 
yapılan yeni bir çalışma bu sorunun cevabının 
isimler oldugunu öne sürüyor. 

Seslenişlerln isim olarak nitelendirilmesi ve 
yunusların birbirlerini insan benzeri şekilde ça­
gırması bilim Insanları arasında bir tartışma ko­
nusu ancak sonuçlar bunların olabileceQini des­
tekler nitelikte. Sonuçta, hayvan davranışı jargo­
nunu kullanacak olursak, insanlar genellikle ar­
kadaşlarını kendilerine has vokal imzaları kopya­
layarak selamlarlar. 

lskoçya St. Andrews Üniversitesi'nden biyo­
log Stephanie King: "Yunuslar bu ısiıkiarı belirli 
bir bireyle buluşmak Istedikleri zaman kullanıyor. 
Bu arkadaşça ve samimi bir işaret." diyor. 

Stephanie King ve yine aynı üniversiteden 
blyolog Vincent Janik'ln 19 Şubat'ta "Procee­
dings of the Royal Society B" dergisinde yayınla­
nan çalışmaları ilk defa 2006 yılında tanımladık­
ları bir olgu hakkında. "Bottlenose" diye isimlen­
d irdikleri bu olgu yunusların imza ısiıkiarını bil­
dikleri yunusları tanımasını açıklıyor. 

Imza ısiıkiarı yunuslara anneleri tarafından 
OQretiliyor. Bu sonuçlar yakında bu ısiıkiarın yu­
nus isimlerine kanıt olarak sunulmasını saQiaya­
billr. Fakat ısiıkiarın işlevi ve özellikle yunusların 
birbirlerinin ısiıkiarını kopyalama eQilimleri ko­
nusunda cevap bekleyen birçok soru var. 

Kuşların alan hakimlyeti için şarkılarını eş­
leştirmesi gibi bir mücadele mi söz konusu? 
Yoksa erkek bireylerin diger erkekler tarafından 
korunan dişilere kur yapmasını saQiayan aldatıcı 
kopyalanmış sinyaller mi? Ya da birbirini tanıyan 
bireyler arasında bilgi aktanmını saQiayan diya­
log benzeri bir yapı mı? 

Bu olasılıklan araştırmak için King ve Ja­
nig'in takımı Sarasota Yunus Araştırma Progra­
mı tarafından kaydedilen çeşitli kayrtları analiz 
ettiler. Bu program Florida'da çiftler halinde ya­
kalanan yunusların bir süre belirli bir alanda tu­
tulup araştırımacılar tarafından fotoQraflanmasını 
ve incelenmesini saQiıyor. 

Yakalanan yunuslar birbirlerini göremiyor 
ancak birbirini duymaya ve iletişim kurmaya de-

vam ediyordu. King ve Janig'in analizleri yunus­
ların zaman zaman imza ısiıkiarını kullandıklarını 
gösterdi. Yunuslar bu ısiıkiarı annelerine, yavru­
Ianna veya dost erkeklere söylemeye meyilliydi­
ler. 

Yunuslar bu ısiıkiarı tıpkı sokakta birbirini 
gören iki arkadaşırı buluşmak için birbirine ses­
lenmesi gibi sadece tanıdıkları yunuslarla baQ­
Iantıyı koparmamak Için kullanıyorlar. Ayrıca, ıs­
hkların kopyalanması tam deQil fakat çaQrının 
başı ve sonundaki deQişimler çaQrıya kopyalaya­
nın kimliQi gibi ekstra bilgi katıyor olabilir. 

Bu olasılık yunuslarda dilbilimcilerin deyi­
miyle öQrenilmiş sinyallerle referansiyal iletişi­
min olabileceQine bir ipucu. Yani yunuslar içgü­
düsel olarak seslenmektensa duyduQu sesleri 
öQrenerek iletişim kuruyor olabilirler. Şimdiye 
kadar sadece bunun insanlar tarafından yapıldıQı 
biliniyordu. 

King: "Biz dili öQrenlrlz ve nesnelerle ilişki­
lendiririz. Bunu yakalanan yunus ve gri papagan­
larda da gözledik. Fakat bu henüz herhangi bir 
ıürün doQal iletişim sisteminde gözlenmedi. Biz 
onların doQal ortamlarında bunu yaptıQını söyle­
miyoruz ancak kesinlikle bu konuyu araştırmalı­
yız." diyor. 

Daha önce yunusların ses imzalannın isim­
lerini çaQrıştırıyor olabileceOi konusundaki gö­
rüşlerine karşı çıkılan Durham Üniversrtesi'nden 
araşıırmacı Robert Barton, iletişim şekillerini faz­
la araştırmaya karşı uyarıda bulundu. Ayrıca Sa­
rasota projesinde yakalanan yunusların birbirle­
rinin imzalarını kopyaladıklarını fakat bunu sey­
rek olarak gerçekleştirdiklerinin üzerinde duru­
yor. 

King ve Janik, Barton'un bu düşüncesinin 
kopya ısiıkiarın anlamlı olduQunu yani sadece 

seçilen bir bireyle özel bir iletişim için kullanıldı­

gını desıeklediQinl düşünüyor. Barton'a göre, di­

Qer yorumlar kopyalama için çok sınırlı bir önem 

de dAhil olmak üzere eşit oranda mümkün. 

Barton, yunusların referanslyel iletişimi ko­
nusunda birçok şeyin mümkün oldugunu söylü­

yor, fakat şimdiye kadar yapılan deneylerle elle­

rinde bu yorumlar için çok az delilleri oldugunu 

da ekliyor. 

Dalhousle Üniversitesi'nden birbirileriyle 

isim benzeri yapıları kullanarak iletişim kuran 

sperm balinaları üzerinde çalışan biyolog Shane 
Gero'ya göre, tunus sesienişleri doQası üzerin­

deki tartışmalar hayvan o. ·•anışları alanında ta­
rihsel gerginlikler yansıtma••· 

Yüzyıl önce Insan benzeri özellikler hayvan­

Iara fazlasıyla alledlllrdi. 20. yüzyılda bilimsel 

sarkaç geriye giderek hayvanların akılsız varsa­

yıldıOı noktaya geldi. Çünkü o dönemde hayvan­

Iann yetenekleri kontrollü deneylerle ispatlana­

mıyordu. 

Yunuslar da dahil olmak üzere bu deneyierin 

yapılması lojistik olarak zor, bunun sonucu ola­

rak hayvan zekası kOçOmsenmiş olabilir. Bizim 
balina ve yunuslardaki karmaşık düşüncelerin 
resmen farkında olmamamız bunun onlarda ol­

madıOı anlamına gelmez. Zengin sosyal yaşam­
ları ve bilişsel kapasiteleri göz önünde bulundu­

rulduQunda, bu hayvanlar için isim kullanımı ke­

sinlikle mantıksız deOildir. 

Gero, "Geriye bu çaOrıların nasıl algılandıQı 
kalıyor. Bu çaQrılardan herhangi bir anlam çıkar­

mak zor. Yunusların çaOrılan kopyalaması ve 

çaOrıları kopyalayan yunuslar bir anlam taşıyor 

mu?" diye sorguluyor. 

King ise bu konuyu hala deneysel olarak ça­

lışmaları gerektigini ve bu yüzden konunun ilgi 

çekici olduOonu düşünüyor. 

Çeviri: Ozan ERTEKIN 

Kaynak: "Vocal copylng of lnd/VIdual/y distinc­
tive signature whlstles m 6ottlenose do

�
hins. " s.? 

�:��a�n�i �Wfer ;��ii�e%fr!/�'an;t.n/:e.: dings of the Royal Socie/y B, 20 February 2013. 



MOge SAK 

Bu Can i ıyı Tanıyor musunuz? 

Cassowary: Dünyanın en tehlikeli kuşu! 
Casiarius cinsine ait olan bu canlılar 

Avusturalya ve Yeni Gine ormanlarında 
görülür, oldukça iridir, uçamaz ancak 
çok tehlikelidir. Görünüşünden deve ku­
şu cinsinden olduğunu rahatlıkla anlaya­
biliriz. Devekuşlarının boyu daha uzun 
olsa da cassowary Avusturalya'nın en 
ağır kuşu, dünyada da ikinci sıradaki en 
ağır kuştur. Uzaktan bakıldıklarında sa­
ça benzeyen tüylere sahiptirler ancak bu 
tüyler onlara uçmak için değil, yaşadığı 
yağmur ormanlarında kuru kalmalarına 
yardımcı olmak içindir. Genellikle siyah­
tırlar ancak yaşadığı bölgelere göre fark­
lılık gösteren göz alıcı renklerde yüzleri 
ve boyunları vardır. Ömürleri ortalama 
SO yıldır ve en uzun yaşayan üçüncü kuş 
türOdür. 

Ağırlıkianna rağmen oldukça hızlı 
koşarlar ve ayaklarındaki 1 O santimetre 
uzunlu\')undaki pençeler çok tehlikelidir. 
Dünyadaki en tehlikeli kuş türü olarak 
düşünülür. Kendisine zarar vermeye ça­
lışan insanları bu pençelerle öldürdüğü 
bilinmektedir. Üstelik 2. Dünya Sava­
şı'nda Yeni Gine ormanlarında savaşan 
Amerikan askerlerini öldürdüklarine dair 
söylentiler vardır. Genellikle yalnız yaşa­
yıp çiflleşma ve yumurtlama dönemle­
rinde diğer cassowarylerle buluşurlar. 
Çiflleşma dönemleri haziran ile eylül 
arasıdır ve bu dönemde bir dişi birden 
fazla erkekle çiflleşebilir. Dişiler 3-S zey­
tin yaşili yumurta bırakırlar ve erkekler 
bu yumurtalar üzerinde SO gün kuluçka­
ya yatar. Erkek cassowaryler yavruları 
yalnız büyütür ve 9-1 B ay sonra yavrular 
babasını bırakıp kendi başlarına yaşa­
maya başlarlar. 

Bu canlının ortalama boyu 1 .S- 1 .  7 
metre arasındadır. Dişileri daha uzun ve 
gösterişlidir. Genellikle meyve ile besle­
nirler ve yağmur ormanlarında yaşarlar. 
Yağmur ormanlarının ekolojisi için çok 

önemlidirler. Tohumların uzun mesafeler 
arasında yayılmasında önemli rol oynar­
lar. 

Günayli (Casuarius casuarius), ku­
zeyli (Casuarius unappendiculatus) ve 
cüce (Casuarius bennetti) olarak 3 türü 
vardır. Boyları 1 metre civarında olan 
Cüce Cassowary'lerin sarkık gerdan ye­
rine mor benekleri, yanaklarında da 
pembe benekieri vardır. Yeni Gina or­
manlarının yüksek yerlerinde yaygın 
olarak görülürler. 

Cassowarylerin bütün türleri kafala­
rında bir başlığa sahiptir ve bu başlığın 
sebebi evrimsel olarak bilinememekte­
dir. Ancak bilim adamlarının bu başlığın 
cinsel seçilimle ilgili olabileceği, ağaçla­
rın arasında koşarken yaşayacağı bir 
çarpmadan kendisini koruyabileceği ya 
da saldırı amacıyla kullanabilecekleri 
konusunda görüşleri vardır. Tüm bu gö­
rüşlere karşı olan biyolog Andrew Mack 
ise en kı sık kuş sesine sahip olduklarını 
keşfettiği için bu başlığın onların birbiriy­
le iletişim kurmasına yardımcı olduğunu 
düşünmektedir. Ayrıca bilim adamları bu 
iletişim yönteminin dinozorlarla aynı ola­
bileceğini söylemektedirler. Cassowary­
lerin evrimi hakkında henüz yeterli bul­
guya rastlanamamıştır ancak SO milyon 
yıl önce, aynı !akımda bulunduğu diğer 
uçamayan kuşlar gibi, Gondwana'da or­
taya çıktığı dOşOnOimektedir. Bu takım­
da bulunan emular, realar, devekuşları 
ve kiviler de uçma yeteneğinden yok­
sundur. Mitokondriyal DNA araştırmaları 
bu Ratlle takımının evriminde casso­
warylerin en son türleşen cins oldu\')unu 
göstermektedir. Ratile takımının soyu 
tükenmiş iki türü düşOnOidOğOnde(3,S 
metrelik moalar ve 3 metrelik til kuşu), 

cassowarylerin aslında o kadar tehdit 
edici görünmediği düşünülebilir. 

Ne kadar güçlü büyük ve tehlikeli ol­
salar da nesilleri tükenma altında olan 
bu kuşlar yaşadıkları yağmur ormanla­
rında yol yapılmasından, avcılardan, 
hastalıklardan ve açlıktan sıkıntılar ya­
şamaktadırlar. Türleri tehlike altında 
olan bu kuşları kurtarmak için Daintree 
ve Mission Sahili'nde kurulan 'Casso­
wary'i Kurtar' adlı kampanya onların ha­
bitatlarını korumak için çalışmalar yap­
maktadır. 
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1 B i l i m s e l  M i t l e r  

Her insamn parmak izi farkli m1d1r? 
Mit: •insanlar, ayırt edilebilmek için 

farklı parmak izleri ile doğarlar, bu şekil· 
de yaratılırlar." 

Gerçek: Parmak izlerinin farklı olma­
sının kişilerin ayırt edilmesiyle doğrudan 
bir alakası yoktur. Parmak izlerinin farklı 
olmasının sebebi, bir miktar genetik çe­
şitlilik, büyük miklarda ise rastlantısal 
gelişen uç nokta (ekstrem�e) yüzeyleri· 
dir. Parmak izlerimizin birbirinden farklı 
olmasının sebebi, aynı desenin iki ayn 
bebekle birebir aynı oluşmasının ihtima­
linin çok düşük olmasındandır. Ancak bu 
ihtimal sıfır değildir. Bu düşük olasılıktan 
dolayı insanların çoğunun parmak izleri 
farklıdır ve bu yüzden adli bilimlerde bu 
farklılık ayırt edici olarak kullanılır (bir· 
çok başka veriyle beraber). 

Bllgl-1 : Parmak izleri, embriyonun 
oluşumunun ilk 3 ayında oluşur. izierin 
yapısının temel hatlarını genler belirler. 
Ancak sonrasındaki oluşum büyük oran­
da rastlantısaldır. ÇOnkO parmakların 
gelişimi sırasında, en uç noktalarda üre­
tilen derinin fizikte "yüzey bükülümü" 
(surface buckling) denen bir olay sonucu 
rastlantısal bOkülmesı, parmak izlerinin 
birbirinden farklı olmasının ana nedeni­
dir. 

Bllgi-2: Parmak izlerinin aynı olma­
masının nedeninin rastlantısal olmasını 
şu örnekle izah edebiliriz: Düz bir yüze­
ye, bozuk bir parayı atacak olursanız, 
%100 aynı noktada iki defa durdurma ih· 
timaliniz yok denecek kadar azdır. ÇOn· 
kü paranın duracağı noktayı sayısız de· 
ğlşken belirler ve bu değişkenierin nere­
deyse tamamı sizin kontrolünüz dışında· 
dır. Eğer aJanı yeterince büyük tutarsa­
nız para örneği ile parmak izi örneği bi­
rebir aynı olabilir. Örneğin bir lutbol sa­
hasına 1 00 metre yüksekten bir bozuk 
para atmayı düşünün. Belki olasılıklar 
yok denecek kadar azdır ama imkAnsız 
değildir. Bir ormanda, sonsuz tokasyon 
varken iki yaprak üst üste düşebilir. Ör­
nek uzayı geniş tutarsanız, beklenmedik 

olasılıkların gerçekleşma miktarı da ar­
tacaktır. KI yaşamın cansızlıktan başla­
ması gibi olayların mümkün olabilmesı­
nin sebebi de bu istatistiki gerçeklerdir. 
Parmak izleri de aynı şekilde, sayısız 
değişkenin (kan basıncı, beslenme tipi, 
ortam değişimi, embriyonun kas yapısı, 
duruş biçimi, vs.) etkisi altında rastlantı­
sal olarak oluşurtar. Bu sebeple iki ki

şi­
nin parmak izinin aynı olması ihtimali im­
kansız değilse de, oldukça düşüktür. An­
cak birebir aynı parmak izine sahip iki 
(veya daha fazla) insanın var olması du­
rumu, sandığımızdan sık olan bir durum­
dur. 

Bllgi-3: Aynı parmak izine sahip ol­
ma durumunun istatistiki verileri yoktur, 
çOnkO suçlu raporlarında veya polis ra­
porlarında birbiriyle eş çıkan parmak Iz­
lerine neden olan parmaklar kayıttan çı­
karılırlar, daha sonradan karışıklılja se­
bep olmaması için (her parmağımızın 
parmak izinin birbirinden farklı olduğunu 
belirtelim). Bu sebeple eş parmak izleri­
nin ne sıklıkla görüldüğünü bilmenin tam 
olarak bir yolu yoktur. Ancak tıpkı para 
örneğinde olduğu gibi, yüz milyonlarca 
denemenin bazı iki tanesinde, tamamen 
şans eseri, paranın %100 aynı yerde 
durma durumu doğabilir. Işte bu durum, 
milyarlarca insanı barındıran ve yüz mil­
yarlarcasının tarihte yaşadığı bir geze-

gende, tıpatıp aynı parmak izine rastlan· 
masının mümkün olabildiğini göstermek­
tedir. Çok düşük bir olasılıktır; ancak lm· 
kansız değildir. Uç bilimler konusunda 
oldukça kapsamlı araştırmaları olan, 
Darwin'In kuzeni Sir Francis Galton, Iki 
kişinin aynı parmak Izine sahip olma ola­
sılığının yaklaşık 64 milyarda 1 oldu!)u­
nu hesaplamıştır. Son 52.000 yıl Içeri­
sinde DOnya üzerinde yaşeyan insan 
sayısının ise 1 07 milyar civarında oldu­
ğu düşünülmektedir. Elbette bir olasılı­
ğın 64 milyarda 1 olması, onun hiç olma­
yacağı anlamına gelmez. Bunun en gü· 
zel örneği, bir yaprağın ağaçtan kopup 
belirgin bir noktaya düşme olasılığının 
milyarda bir olmasına rağmen, o nokta· 
ya düşebilmesidir. Yani düşük olasılıktı 
olaylar bile bu Evren içerisinde olabil· 
mektedir. 

Bllgl-4: Günümüzde parmak Izleri· 
nin güvenirliği ve doğruluğu uzman ku· 
rumlarca sorgulanmaktadır. Çünkü par­
maklarda oluşan yara izlerinin, genetik 
ve hormonaJ sorunların, vb. durumların 
parmak izlerini değiştirebildiği ve boza­
bildiği bilinmektedir. Bu yüzden modern 
adli bilimlerde çok daha kapsamlı sınıf­
landırmalar üzerinde çalışılmakta ve sa­
dece parmak izine başvurmaktan kaçı­
nılmaktadır. 



Beyaz saçlar koparlldlölnda say11ar1 artar m1? 

Mit: "Beyazlayan saçlarını koparır­

san sayıları artar!" 

Gerçek: Saçları koparma lle herhan­

gi bir renkteki saç sayısının artması ara­

sında hiçbir baQiantı yoktur. 

Bilgi-ı :  Her saç. saç folikülü (beze­

�i) denen bir kökten Oretilir ve şaft adı 

verilen gOvdesinin uzaması sonucu dı­

şarıdan görebiliriz. Saçtanmız 2·8 yaşla­

rımız arasında hızla artar, çünkü saç ta­

neciklerini ve köklerini üretecek olan 

"papilla" isimli hOcreler bu dönemde çok 

hızlı bölünür ve çoQalırlar. Bu dOnerne 

saç oluşumunun "anajen evresi" denir. 

Bu evrenin sonlarımasından sonra 2-4 

hafta boyunca "katajen evre-ye gırilir. Bu 
sOraçte saç köklerinin kan ile olan baQ· 

lanıısı kesilir. Saç, orjinal uzunluQunun 

1/6'sına kadar kısalır. Saç uzaması du­

rur. Bu evreden sonra "telojen evre" baş· 

lar, 2-4 ay sürer. Bu süreçte saç kökleri 

yenilenir, saç dinlenir. Telojen evresin­

den sonra ise yeniden anajan evreye gi­

rilir ve yeniden saç uzamaya başlar. Her 

saç, bu evreleri aynı anda geçmez, do­
layısıyla aslında saçlarımız asimetrik ve 

rastgele uzamaktadır. 

Bllgl-2: Saçınızı kopardı(jınız za­

man, çoQu zaman şaftını kırarak kopa­

rırsınız, kökü yerinde kalır. Bu yüzden 

aynı yerden, yine aynı şekilde saç uzar. 

Daha dıkkatli ve derinden koparacak 

olursanız, folikOIIeri (daha doQrusu foli· 

kOl ıçerisindeki hOcreleri) OldOrebilırsiniz. 

Bu dururnda bir sure, orada yeniden 

hOcreler oluşmadan Once saç çıkamaz. 

Saçların sayısını folıküllerin sayısı belir­

ler ve saç koparma sonucu zedelediği­

niz folıkOIIenn sayısı hiçbir zaman an­

mazl 

Bllgl-3: Saçlarınızın beyazlamasının 

nedeni yaşiarımayia birlikte hücreleriniz­

deki malanin pigmentinln giderek azal­

masıdır. Bu renk deQişimine, alışmaktan 

ve boyamaktan başka yapabilec80iniz 

hiçbir şey yoktur. Dolayısıyla ne kopar­

ma artma ya da azalma şeklinde bir etki 

sa(jlar, ne de koparmama. Saçtarınız, ne 

yaparsanız yapın beyazlayacaktır. 30 
yaşınızdan sonra, ortalama her ı O yılda 

saçtarınızın %ı 0·15 arası beyazlaşa­

caktır, buna hazırlıklı olun. Erken beyaz­

lamanın birçok sebebi tespit edilmiştir: 

genetik sorunlar, hormonal bozukluklar, 

iklimsel faktörler, çevre kir1ıliğine sebep 

olan klmyasallar, toksinler, kimyasaliara 

maruz kalma, vs. BOyle bir durum varsa, 

doktorunuza danışabllirsiniz. 

Bllgl-4: Bu mltin yayılmasının sebe­

bi, saçları beyazlamaya başlayan insan­

ların saçlarını koparmayı sOrdOrmeleri 
boyunca, dil}er saçlarının da yaşlılı(jın 

ilerlemesinin etkisıyle zaten beyazlıyor 

olmasıdır. Aslında kişi saçlarını kopar­

masa bile saçları beyazlamaya devam 
edecektir. Ancak halk arasında bu artış, 

-yaşlılı(ja" bal}lanmak yerıne "'t.oparma" 

gibi daha önlenebilir bir olguya baQian­

mıştır. Bu, insan türünOn psikolojik sa­

vunma mekanizmalarından binne Ornek­

tir. 

Bilgi-S: Saçlarınızı koparmayın! Zira 

folikülün parçalanmasına sebep olursa­
nız, bu parçalanmanın şiddeti ve tipine 

ba(jlı olarak o bölgede bir daha saç olu· 

şamayabiliri BOylece sadece beyaz sa· 

çınızdan de(jil, tOm saçınızdan olursu­

nuz. Özellikle kadınlar arasında yaygın 
olan ve saç köklerının aşırı zedelenmesi 

sonucu oluşan "Tractıon alopecia" isimli 

bir hastalık vardır. Şunu hatırlayın: Ne 

yaparsanız yapın saçınız beyazlayacakl 

E(jer kl koparmayı uygun buluyorsanız, 

en azından saçlarınızı sılıra vurdurun, 
daha sa(jlıklı olacaktır. Zira tOm saçları­
nızı tek tek yolmadı(jınız sOrece, beyaz· 

larınızdan kur1ulamayacaksınız. 



Dolly'nin yaratlcllarl: 
lan Wilmut & Keith Campbell 
lan Wilmut ve Keith Campbell in çalışmaları yet işkin bir hücrenin genetik malzemesinin bir 

yumurta hücresine akları lmasıyla yeni b i r  canl ının üreti lebileceğini göstermiştir. 

Bu çalışmalarının sonucunda aynı zamanda bir can i ıyı meydana getirebi lecek her türlü bi lg inin 

yumurta hücresinde depolanmış o lduğu da anlaşılmıştır. 

DOnyanın en On/O koyunu, Do/Iy 

5 Temmuz 1996'da lskoçya'nın Edin· 
burg şehri yakınlarında küçük bir kasaba 
olan Roslın'de ola!)andışı bir olay meydana 
geliyordu. Roslln Enstitüsü'nden lan Wilmut 
ve Kelth Campbell'ın öndet1ığınde yürütülen 
projenın sonucu olarak bir kuzu dOnyaya 
geldi. Daha doğmadan adı belirlenen bu ko­
yun herkesin de tahmin edebileceği gibi ün· 
10 koyun Dolly ldı. Dolly'yl diğer koyunlar· 
dan farklı kılan tek şey onun bir çiftlik yerine 
bir laboratuarda doğması değildi tabi. 
Dolly'nın dünyaya gelmesi için bir koyunla 

koçun çifUeşmesi gerekmemışti. Dolly, ken­
dinden attı yaş büyük olan bır koyunun ge­
netik kopyası yani klonuydu. Oolly'nin vücu· 
dundaki hOcrelenn genetik malzemesi olan 
DNA, kendisinden bOyük olan koyunun me­
me bezinden alınmıştı. 

Tariha çok önemli bir yeri olan bu olayın 
ana kahramanı Dolly idi elbette ama bu ba· 
şannın arkasında çok önemli iki insan var· 

dı: lan Wilmut ve Keıtlı Campbell. Bu Iki bı· 
lım insanının yolu Roslin EnstıtOsO'nde ke­
sışmiştı Wilmut bir embriyolog. Campbell 
Ise hOcre biyolojisinde uzman bir bilim ada· 
mıydı. Bilgılerini ve tecrObelerini bir1eştirdık· 
lerinde beraber projeler üretmeye başladı· 
lar Dolly'nln klonlanmasından yıllar önce 
bile bu konuyla ilgili sohbetter ediyor, proje­
ler üretıyor1ardı.  Dolly'nın isminın hikAyesi· 
ne bakarsak bu bilim Insanlarının bOyOk ba· 
şarılarının yanı sıra mizah yeteneklerinin de 
ne kadar gOçlü olduQunu fark edetıilıriz. 
Çünkü Dolly ismini, kısa boyuna rağmen 
bOyOk göğüsleri olan Amenkalı country şar· 
kocısı Dolly Parton'dan almıştı. 

Her ne kadar isimleri beraber anılsa da 
lan Wilmut ve Keith Campbell ıskoçya'nın 
küçük ve sakin kasabası Reslin'da dünya· 
nın en OniO koyunu Dolly'i klonlamadan da 
önce çalıştıkları alanlarda önemfi başarılar 
elda etmış iki isim, ve Dolly'den öncekl ha· 
yaliarını ayrı ayrı incelemekte fayda var. 

lan Wilmut 1944 yılında Ingiltere'de 
doğduğunda kimse onun yıllar sonra bilım 
dünyasında çığ ır açacak bır keşfe imza ata· 
ce(iını tahmin edemezdı 1 971 'de Cambrid· 
ge Üniversitesi Darwin KoiOJi'nden hayvan 
genatiğiyle ilgıli doktorasını alınca bu genç 
bilim Insanının gelecekte önemlı ışler yapa· 
ce(iı belli olmaya başlamıştı. 1980'in ortala­
rında genlenn koyun embnyolarına akları� 
masıy1a ılgılı projelerde yer aldı ve klonlama 
konusunun ilgisını çeklığını fark etti. 1990 
yılında Ise Keith Campbell'! klonlama çalış· 
malarında kendisine asistanlık etmesi Için 
yanına aldı. Bu krttik karşılaşmadan sonra 
yaşanılanları anlatmadan önce Keith 
Campbell'in bu zamana kadar neler üzerine 

çalıştığından balıselrnek bu iki bılım insanı· 
nın yollannın nasıl kesiştiği hakkında daha 
çok fikrimiz olmasını sağlayacaklır. Camp­
bell 1 954'de, llende çalışma arkadaşı ola· 
cak Wilmut henüz 1 O yaşındayken. Ingilte­
re'de doğdu. Useden mezun olduktan son· 
ra kısa bir süreliğine tıbbi teknisyen olarak 
çalıştı ama mesle(iinden sıkılınca Londra 
Üniversttesl Mikrobiyoloji Bölümü'ne gırdi. 
Bir süre Yemen'de bir laboratuvarda çalıştı 
ama sonra lskoçya'ya giderek Oundee Üni· 
versttesi'nden doktorasını aldı. John Gur· 
don ve Kaı1 lllmensee'nin çalışmalanndan 
etkilenerek memelı canlıları klonlama çalış.. 
malarıyla llgilenmeye başladı. Veniha· 
i sona bir başlangıç olarak 1990 yılında 
Reslin EnstitOsO'nde lan Wilmufla çalışma· 
ya başladı. 

Aslında Wilmut ve Campbell'in ilk he­
defleri koyun klorılamak yerine koyunlarda 
çekirdek naklini gerçekleştirebilmektl. Bır 
hOcreden diğerine başarıyla çakırdek nakli· 
ni gerçekleştirebılir1erse prosedür sırasında 

lan Wilmut Dolly'i besleri<IHI 



L 
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çekirdekle istedikleri değişiklikleri de yapa­
bilecekterdi. BOylece çekirdekteki bilgileri 
modifiye ederek istenilen genetik yapıya 
sahip tam bir koyun elde edebileceklerdl. 

Yaygın olarak bilinenin aksine Dolly 
klonlanan ilk canlı değildi. Daha önce de 
Campbell'In büyük çabalarıyla dünyaya ge­
len iki koyun Megan ve Morag ilk klenlar ol­
malarına ra1)men medyanın ve dOnyanın il­
gisini çekmemiştir. Dolly için ise durıım çok 
farklıydı. O, 5 Temmuz 1996 da dOnyaya 
gelmiş olmasına rağmen doOumu uzun sü· 
re medyadan gizlendi. Haberin Şubat 1997 
de basına sızmasıyla dünyada en çok ko· 
nuşulan ve ilgi gören olayların başında yer 
aldı. 

Dolly'i oluşturmak için klonu olan koyu­
nun meme dokusundan bir hücre alınarak 
bu hücrenin çekirdeği, çekirdeği çıkarılmış 
bir yumurta hücresinde aktarıldı. Koyunların 
genetik malzemesi 54 kromozomdan olu· 
şur. Dolayısıyla 27'şer kromozomu olan 
sperm ve yumurta birleşince bir koyunu 
oluşturacak embriyo oluşabilir. Klonlama 
prosedOrO sı rasında ise 54 kromozoma sa­
hip olan bir hücre kullanıldığı için bu hücre 
sperm ve yumurtanın birleşerek otuşrurduk­
ları embriyoya denktir. DoOal çiftleşme sıra­
sında milyonlarca spermden sadece bir ta­
nesi yarışı kazanır ve yumurtayı döller. 
Spermin olmadığı bir ortamda yeni bir canlı 
oluşturmaya çalışan Wilmut ve Campbell 
spermin görevini üsllenecek bir şey yapma­
ları gerektiğinin farkındaydılar. Hücreye ve­
recekleri bir elektrik şokunun istedikleri etki· 
yi yapabileceğini fark eHiler. Böylece çakir· 
deği çıkarılmış bir yumurta hücresiyle me­
me dokusundan alınmış bir hücrenin birleş­
mesi bir elektrik şokuyla sağlanmış oldu. Bu 
elektrik şoku kısa sOreliQine yumurta ve 
meme hücresinin zartarında delikler oluştu­
rıır. Bu deliklerden yumurtaya aktarılan kal­
siyum, canlı oluşumunu sağlayacak bir zin­
cirin başlamasını sağladı. Bir süre sonra 
hücre bOIOnmeye başladı ve sayıca artma­
ya devam elti. Ama laboratuvar ortamında 
gerçekiaşan bu olaylar için bir konak bul­
mak gerekliydi. Bu nedenle, harmoniarta 
gebeliQe hazırlanmış olan bir koyunun rah­
mine aktarılan embriyonun artık tutunabiie­
ceği ve beslenabileceği bir ortamı olmuş ol· 
du. Bu olaydan beş ay sonra da Dolly dOn­
yaya geldi. 

Keith Campbell 

Bilim dünyasının bu olaya bu kadar çok 
ilgi duymasının asıl nedeni Dolly'nln yetiş­
kin bir koyundan alınan bir vücut hücresin­
den üretilmiş olmasıydı. Çünkü bu ana ka· 
dar klonlama çalışmalarında embriyolardan 
alınmış hücreler kullanılmıştı. Başkalaşımı­
nı tamamlamış bir vücut hücresinden bir 
canlının meydana getirilmesi çok büyük bir 
keşifti. Bu keşfe kadar geçerli olan görüş, 
vücuHa bulunan her hücrenin embriyonik 
hücrelerden elde edilebıleceği ve bu özelli· 
!)In hOcre başkalaşımdan sonra yitirildiği yö­
nündeydi. Wilmut ve Campbell'in çalışma­
larıyla bu görOş çürütülmüş oldu. 

Bilim tarihine büyük harflerle yazılmış 
olan bu klonlama işlemi tabi ki dOşünüldO!)ü 
ya da bahsedildiği kadar kolay olmamıştı. 
Wllmut ve ekibi Dolly'i elde edlnceye kadar 
aynı işlemi 277 kere tekrarlamak zorunda 
kalmışlardı. En son denemelerinde elde et­
tikleri klonları 13 farklı taşıyıcı koyuna aktar­
dılar ve sadece bir tanesi gebe kalabildi ve 
bu hamileliğin sonucunda Dolly dünyaya 

geldi. 
Haberi duyan çoğu insanın aklına gelen 

şey bu klonlama işleminin birçok farklı can· 
\ıya daha uygulanabl\eceğlydl. Mesela da­
ha çok süt veren ineklar klonlanıp daha az 
inekten daha çok süt üretilebilirdi. Soyu teh· 
like ahında olan hayvanlar klonlanarak sayı­
lannın artması sağlanabilir, nesti tükenmiş 
olan canlıların fosillerinden elde edilen DNA 
sayesinde bu canlıların yeniden yaşaması 
saQianablllr hatta insanların bile klonları ya­
pılabilirdi. lan Wilmut ise verdiği bir röportaj· 
da bu tekniğin genetik bozuklukların düzel­
tilmesinde kullanılabileceğini söylemişti. 
Öngörüler do!)rııydu ve çok geçmeden ko-

yunlann yanı sıra keçi, kedi, kalır, fare, tav· 
şan ve soyu tükanmak üzere olan canlılar 
da klonlanmaya başlandı. 

Dolly, kendisi gibi klon olan Megan ve 
Morag lle aynı ağılı paylaşıyordu. Ama do­
ğal olanın aksine aQıl onlar için konaklama 
alanı değil sürekli olarak yaşadıklan yerdi. 
Dolly, özel cfıyeUerfe besleniyor ve özenle 
bakılıyordu. Yaşttiarına göre uzun süre ya­
şadı çünkü çoğu koyun dokuz aylık oldukla­
nnda kesimhaneye gönderilirdi. Dolly'nin kı­
sır olduğu düşünülüyordu ama t 998 yılında 
doOal yollarla bir kuzusu olduğunda bütün 
bu düşüncelerin aksi kanıtlanmış oldu. 
Dolly daha sonraki zamanlarda yeniden ha· 
mile kaldı ve hayatının sonuna kadar top­
lamda 6 tane kuzusu oldu. 

2003 yılının Şubat ayında Dolly hasta· 
!andı ve öksürmeye başladı. Hastalı(lı pul­
moner adenomatoz denilen, bir virüsün ne­
den olduğu bir akciğer iltihabıydı. 14 Şubat 
2003 günü Dolly'nin ölümü basına duyurıı\­
du. Hastalığın nedeninin klonlamanın bir 
yan etkisi mi yoksa tOm hayatını bir a(jılda 
geçirmesinin bir sonucu mu olduğunu M\a 
bilemiyoruz. Ama belki de hayatını do!)al or· 
tarnında özgürce gezerek ve çeşitli ot ve çl­
çekierle beslenerek geçirseydi hayatı daha 
farklı olabilirdi. Ölüm haberinin üzerine 
Dolly'nin klon olduğu için öldüğü öne sOrOI· 
dO. Bu görOşO savunanlara göre yaşlı bir 
koyundan alınan hücreyle oluşturulan yeni 
bir canlı da yaşlı olacaktı ve dolayısıyla ha· 
yatı da daha kısa sOrecekti. Her tür\0 soru­
nun bilimsel temeli olan bir sonuca vardırı­
labilmesi için aynı yöntemin birçok kez tek­
rartanması ve oluşan çok sayıda klenun 
gözlemlenmesl gerekiyordu. 

Sonuç olarak, lan Wilmut ve Keith 
Campbell in çalışmaları yetişkin bir hücre· 
nin genetik malzemesinin bir yumurta hüc­
resine aklarılmasıyla yeni bir canlının Oreti­
\ebileceğini göstermiştir. Bu çalışmalarının 
sonucunda aynı zamanda bir caniıyı mey­
dana getirebilecek her türlü bilginin yumur· 
ta hücresinde depolanmış olduğu da anla­
şılmıştır. Bu da, yumurtadaki caniıyı mey­
dana getirebilen bu etkenierin neler olduğu 
saptayabilirsek yumurtaya ihtiyaç duyma­
dan da herhangi bir yetişkin hücreyi prog­
ramiayarak kök hücrelere dönüştürabilece­
ğimizi işaret etmektedir. 



2 Haziran 

PIJILOSOPHIJE 
N A T U R A L I S  

P R I N C I P I A  
M AT H E M A TIC A. 

&lım Tarihini Şel<il8ndir9n Kitap, 
Pnncıpa 

laac Newton'nun PrliiCipM ot. 
,.. bllln«ı .,., .. ,, Hı "Piıl/oşop­
hl.- NatıHalls PrlnclpM ,.,._,,_ 
"w olan lıltllbl 1686 yılındıı ,..,,_ 
,_ �»f�Mıdı: Kıtabın basım masrafları­
nı gOkbilimci Edmond Haltey Ostlendi. 
Kıtabın dili tatınce oldullundan geniş 
kitlelere ulaşamamıştır. Klasik meka­
nik'ın temellerini oluşturan Newton'un 
hareket kanunlarını ve kOtte çekim ka­
nunu da içerir. Newton bu kitapta dife­
rnnsiyel hesapla de{ıil, geometrik Is­
pattaria çalışmıştır. Kitapta ispatlar 
geometri ile yapılmış, evrensel kOtte 
çekimı açıklanmış ve ciaimierin kOliele­
ri ile doOru orantılı, mesafeleri ile tefS 
orantılı bırbirlerini çektiklerini açıkla­
mıştır. 

3 Haziran 
lw. T.,_.opu.,_, yapımı ,._ 

,.,.ndı: 1 936 yılında yapımına 
başlanan S metre uzunluj)undaki teles­
kop tam 12 yıl sonra, 1948'de tamam­
lanmıştır. Her ne kadar ismini astro­
nom George Ellery Hale'dan alsa da 
Hale Oldül<len sonra tamamlanabılmiş­
tir Kullanılan yeni teknolojiler ve teles­
kopun boyutu nedeniyle zamanının 

Onemlı gelişmelerindendır. Tateskop 
Polomar GOzlemevi, Kallforniya. 
ABD'de bulunmaktadır. 

5 Hazıran 
AIDS halılundMI II/ı ,.,_: Aeride 

AIDS olarak edlandırılacak hastalık, 
1 981 yılında ABD Hastalık Kontrol 
Merkezleri'nden Or. Michael Gottlieb 
tarafından tespit edildi. Ardından ya­
yınlanan haber de, her ne kadar daha 
AIDS adı verilmemiş olsa da, AIDS 
hakkında yayınlanan ilk haber olmuş 
oldu. 

B Haziran 
Francl• Crlclı 1916 yılında � 

du: Ingiliz biyokimyaci ve biyofizikçi 
Crick 20. yüzyılın biyolojik keşifterin­
den en Onemlisine imza atıp Fizyotoji 
ve Tıp Nobel ÖdOiü'nO David Watson 
ve Maunce Wilkins ile paylaştı. James 
Watsonia beraber yürüttükleri çalışma 

Derleyen: Meriç ÖZTÜRK 

da tüberküloza sebep olan bakterinin 
son genetik materyalinin de çözüldü­
Qünü açıkladı. 

13 Haziran 
.ı- CIMfw MlııtwWI 1831 yılın­

de do{Jdv: lskoç teorik fizikçi ve mate­
matilıçi olan Maxwell klasik elekiro­
manyetik teorisinde daha Oneeden bır­
birleriyle ilişkisiz olarak gözüken elek­
trik ve manyetizmanın aynı şey oldu­
(junu kendisine ait Maxwell Denklem­
leri ile açıklamıştır. Birçok fizikçi tara­
fından 19. yüzyılda yaşayıp 20. yuzyıı 
fizi(jini en büyük katkıyı sa(llayan kişi 
olarak gOrüiOr. Maxwell'in biHme katkı­
ları lsaac Newton ve Albert Elnstein'ın­
kllerle eşdeOer gOrüiOr. 1 999'un sonla­
rında 100 ileri gelen fizikçiyle gerçek­
leştirilen milenyum oylamasında Max­
well, tOm zamanların en iyi fizikçiteri 
arasında Einstein ve Newton'dan son­
ra 3. sırayı almıştır. 

Francis Cnck "" iiç boyıJI1u DNA 11QiJt0 
ile yaşamsal fonksiyonların kalıtımı için nıo.- Young tm Y*ıdl � 

nihai sorumlu olan ONA molekOiünün du: HenOz 16 yaşındaykan 1 O laıtdı 

ikili sarmal yapısını bularak bu OdOie dil bılen Ingiliz fizikçi Young, 1 801'de 

layık gOrüldOier. Çift yank deneyinde ışıOı yanyana bu-

11 Haziran 

lunan iki ince yanktan geçirerek, ıf!Oın, 
girişim deseni denlten, aydınlık ve ka­
ranlık ışın çizgilerinden şekil oluşluıdu­

TOberlıOiozun 81m ,.,.,., ç6- ğunu gOrdü. Deneylerindeki glrişlm sa-
zOidO: Bır grup bilim insanı 1998 yılın- yesinde ışığın dalga boyunu OlçtO. 
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14 Haztran 
A� Alzhelmer 1864 yıllnt» doğ­

du: Alman pslklyatr Aizheirnar bir has­
tasında fark etııOi bir rahatsızlıjjı ·se­
rebral koneksinde tuhaf bir rahatsızlık" 
olarak belirtmiştir. ilet1eyen yıllarda ise 
bu rahatsıztıjja onun adı olan Alzheimer 
verilmişti. 

18 Haziran 
"" ll«**lt .,: 1 981 yılında, gen 

ekleme yOntemi kullanılarak insan veya 
hayvanlardaki hastalıkların tedavisi lçin 
aşı gelif1lrlldl. 

19 Haztran 
UZIIydelcl lik kMim: ABD'li kadın 

astronot ve astrollzikçi Or. Salty Krlsten 

Rıde. 1 983 yılında 32 yaşında ıkan 
Cheitenger mef<iOi ile uzaya giden ili 
kadın astronot oldu. ABD·nın ilk kadın 
astronotu Sally Rlde, 61 yaşında pan­
kreas kanseri nedeniyle hayatını kay­
bat11. 

22 Haziran 
Bey#n .ın,.,.,ıyte kontrol «<IIen 

robof lclıt edildi: Canlı sıçan beyninin 
robot bir kolu kontrol etmesi üzerine ha­
zırlanan makale 1999 yılında Nalura 
Neuroscience tarafından yayımland ı. 
Bilgiseyar ve biyoloji alanlarını birleştl­
ren bu gelişme zamanının büyük bu atı­
lımı olarak karşılandı. 

25 Haziran 
ltt rwıldt � pyınl: 1951 

yılında Kofombiya Yayın Sistemi (CBS) 
tarafından renkli televizyonun 1 saatlik 
ilk programı yayınlandı. Programın adı 
ise Premiere Idi. 

28 Haziran 
"-' o.- l'ro/NI'nln ttk .,., 

,_,.,.: 26 Haztren 2000'de ABD 
Başkanı Bill CHnton, Ingiltere Başbaka­
nı Tony Blair ve Ozel şirketleri l8m8ffen 
Calara Genomics yetkilileri, projenin ilk 
ayajjını tamamladıklarını dünyaya ilan 
ettiler. Proje, insan genomundan 
175.000 baz çihllk parçalatı yapay bak-

teri kromozomlar haline getirip bakteri­
lelde çoOaltılarak gerçekleş11rilmiştlr. 
Dizi ç6zilmlemeleli yapıldıklan sonra, 
parçaların birbiriyle OrtÜf8" dizileri be­
lirlenmiş ve her parçanın Ozel enzimler­
ce kesilme profili kaydedilerek genom­

daki yeri saptanmıştır. Bu çalışmalarda 
otomatik DNA dizi analiz teknikleri ve 
bilgisayar teknolojllerindeki hıztı geliş­
melerin bOyQk katkısı olmuştur. 

27 Haztran 
Ille kez tnun eliyle klorofil _,_, 

(lfll�: Yapılan araştırmalar 
sonucu 1960 yılında Robet1 Bums Wo­
odward taratından klorofil elde edildi. 

30 Haziran 
Rwp'mn uay fnl/«<l.ı: Soyuz 

11 insanfı bır uzay anıctnın bir uzay is­
tasyonuna tarihte ilk kez başanyla ke­
netfenmişti. Dönüş yolunda Soyuz uzay 
aracının havasının uzaya boşalması 
sonucunda bir lelakatfe sonuçlandı ve 
mürellebatı oluşturan üç uzayadamı; 
Vladislav Volkov, Georgi Oobrovolskl ve 
Vıktor Patsayev 1971 yılında hayatını 
kaybetti. Bu, uzayde gerçekleşen ilk 
Ofüm vakasıydı. Soyuz 1 1 ,  30 Haziran 
1970'18 Baykonur Uzay ÜSSü'nden tır­
latıldı. 7 Temmuz'da Salyut 1 istasyo­
nuyle kanatlendl. Uzayadamları 22 gOn 
boyunca istasyonda kaldılar ve başarılı 
biHmsel çalışmatar yürüttüler. Bu, o ta­
rihte uzayda en uzun kalma rekoruydu. 

TunQıMka olllyı: Tunguska olayı, 
30 Haztran 1 908 günü sabah saat yelı­
laşık 7:45 ııutarında Sibirya'nın ona ke­
sirnferindeld Podkamennaya Tunguelca 
ıııııııoı yakınlannda otuşan bOyOk gOk 
patlamasının adıdır. Paıtama 1 0-15 bin 
tonluk bir dinamii kOIIeıılnln patlaması­
na eşdeOerdl. Kesin olmayan verilere 
gOre patlamanın nedeninin, 1* kuyruk­
lu yıldız parçasının ya da ınel8oNn ye­
re çarpması ofduOu sanılmaktadır. Cia­
min almo8fere yaklqık 1 00.000 km/aa 
hızla gln:tiOI ve aQırlıOının 100.000 lle 
1 .000.000 ton arasında ofduOu varsa­
yılmaktadır. 

Yaşam Ağacı Genel Koordınatoru ve Edıtoru· Sarnet S. AYTEKIN 



Prof. Dr. Melek DOSAY GÖKDOGAN 
Ankara Üniversitesi DTCF Bilim Tarihi Anabilim Da/1 

B i l im in  Felsefesi ve Tarih i  

Ortaçağ 
Ortaçağ gibi uzun bir zaman d i l im in i  temsil eden ve Antik uygarl ığın eserlerini 
muhafaza ederek ve onları zenginleştirerek tekrar Batı Dünyası'na aktaran islam 
Uygarl ığ ı 'n ın b i l im kahramanların ı  ve eserlerini tan ıyarak değerlendi rmek, 
günümüz uygar l ık dünyasın ın kökenierinden bir isini tanımak ve anlamak olması 
bakım ından dikkate değer. 

Hem Yunanca hem 
Süryanice bilen 
Nesturi lerin Süryaniceye 
çevirdikleri Yunanca 
eserler daha sonra 
Arapçaya çevri ldi ve bu 
çeviri ler Ortaçağ islam 
Uygarl ığı 'nın bi l im ve 
kültür temellerinden 
birisini ol uşturdu. 

Tarihçilerio dördüncü yahut be· 
şinci yüzyılda başlattıklan Orta­
çal), hem Batı hem de Doğu için 
yaşamın her alanına dinin dam­
gasını vurduğu bir çağ anlamına 

geliyordu. Batı'da Hıristiyan dini, Doğu'da 
ise Islam dini temel toplumsal kriterlerin be· 
liı1eyicisiydi. Bunun sebebi, Roma impara­
torluğu'nun parçalanması ve Asya'dan Ku­
zey Avrupa'ya göç eden kavimlerin güneye 
inerek Batı Roma'yı yıkmasıyla ortaya çıkan 
siyasi, iktisadi ve askeri kaos ortamında An­
tik Yunan biliminin ve daha genel olarak kül­
türünün canlılığını sürdürme imkanının kal­
mamış olması ve bu künürün yerini alacak 
bir yenisinin de olmamasıydı. 

Hıristiyanlık Roma imparatorluğu'nun 
resmi dini olduktan (378) sonra, Hıristiyan­
lar arasında başlayan mezhepsel ayrışma­
lar bağlamında, isa'nın Tanrının oğlu ola­
mayacağını savunan Suriyeli papaz Nesto­
rios'un 431 yılındaki Efes Konsili'nde aforoz 
edilmesiyle taraftarları, yani Nesturiler do­
ğuya sürüldüler ve ilk gittikleri yer olan 
Edessa'da (Urfa) sahip olduklan bilgi ve de­
neyimle bir tıp ve kültür merkezi oluşturdu­
lar. Fakat Bizans imparatoru'nun buradaki 
tıp okulunu kapatmasıyla daha doğuya doğ­
ru yayılmak mecburiyelinde kaldılar. Hem 
Yunanca hem Süryanice bilen Nesturilerin 
Süryaniceye çevirdikleri Yunanca eserler 
daha sonra Arapçaya çevrildi ve bu çeviriler 
Ortaçağ islam Uygaı1ığı'nın bilim ve kültür 
temellerinden birisini oluşturdu. 

Dinsel çatışmaların ve çekişmelerin ya­
nı sıra, siyasi ve ekonomik alandaki buhran­
lar sonucunda Batı dünyası yaklaşık on ikin­
ci yüzyıla kadar derin bir karanlığa gömül-

dü, Doğu'da ise iskanderiye ve Antakya gi­
bi eski kültür merkezlerinde ve Doğu Roma 
imparatoru 1. Jüstinyen'in Atina Akademi­
si'ni 529 yılında kapatmasıyla buradan göç 
etmek zorunda kalan entelektüellerin gittik· 
leri yerlerde oluşan yeni kültür merkezlerin­
de Antik Yunan bilgeliği araştınimaya ve öğ­
renilmeye başlamıştı. Örneğin, yeni Platon­
cu olan ve 510 yılından kapatılışına kadar 
Akademi'nin başkanlığını yürüten Damasci­
os, altı meslektaşıyla birlikte Sasani Kralı 1. 
Hüsrev'in davetiyle lran'a gitmiş ve 533 yılı­
na kadar orada kalarak Platon felsefesini ta· 
nıtmıştır. Bu tarihte Jüstinyen ile Hüsrev'in 

Suriyeli papaz Nestorios'un 431 y1/mdaki 
Efes Konsili'nde aforoz edilmesiyle 
taraftarlafl, yani Nesturiler doğuya 
sOrOldO/er ve ilk gittikleri yer olan 

Edessa 'da (Urfa) sahip olduklari bilgi ve 
deneyimle bir ftp ve kültür merkezi 

oluşturdu/ar. 



barış antıaşması yapmalarıyla, iskenderi­
ye'ye dönmüş olduğu tahmin edilmektedir. 
Bir diğer Yunanlı bilgin Simplicios da aynı 
yıllarda Hüsrev'in yanında kalarak çevresin­
deki entelektüellere Yunan felsefesini açık­
lamıştır. 

Islam dünyası 
Yedinci yüzyılda lslı\miyet'i yaymaya 

başlayan Müslümanlar, ele geçirdikleri eski 
ve yeni kü�ür merkezlerinde Antik Yunan 
kOltürüyle karşılaşmışlar ve kendilerininkin­
den daha yüksek olduğunu gözlemledikleri 
bu kültürün birikimini aklarmaları gerektiğini 
anlamışlardı. Bu gereksinimi ivedilikle karşı­
lamaya girişen halifeler, özellikle de Abbasi 
halifeleri, öncelikle merkez olarak benimse­
dikleri ve saraylarını inşa etiirdikleri Bağdat 
şehrinde bir tercüme ve araştırma bürosu 
(Darü'I-Hikme, Bilgelik Evi) kurdular. Burada 
tarihin ilk defa en yoğun tercüme faaliyetine 
şahit olmaktayız. En meşhur çevirmenlar 
Hıristiyan HOneyn ibn ishak (ölm. 873) ve 
oğlu lshak ibn Hüneyn'dir (Olm. 911 ) . Bu ba­
ba oğul, Platon, Aristoteles, Hipokrat, Galen 
ve Öklid'in eserlerini SOryanice üzerinden 
Arapçaya kazandırmışlardır. 

Orlaçağda Hıristiyanlar için olduğu gibi 
Müslümanlar için de doğa ve insanın doğay­
la ilişkisi teoloji bağlamında anlamlandırılı­
yordu. Doğanın ve varlıkların, kendi başına 
anlama ve merak ihtiyacıyla araştırma konu­
su olmaları söz konusu değildi. Araştırmanın 
asıl maksadı, doğayı Yaradan'ın eseri olarak 
algılamak ve Yaradan'ın kudretini takdir et­
mekti. Bu arada, Yaradan'ın kullarına fayda­
sı olacak ölçüde doğa olguları incelenebilir­
di. örneğin, bitkilerin ve hayvanların özellik­
leri ilaç yapımı için araştırılır ve saptanırdı. 
Yine, kıtıle yönünün tespit edilmesi, imsak 
ve sahur vak�lerinin belirlenmesi gibi dini ih­
tiyaçlar için ve alış veriş esnasında ve miras 
payiaşıiırken bilinmesi gereken astronomi 
bilgileri ve aritmetik kuralları üretilmişti. Böy­
lece, Ortaçağ isiilm Uygarlığı'nın modern tri­
gonometri biliminin doğmuş olmasına ve on 
tabanlı konumsal sayı sisteminin geliştirilip 
kullanılmasına şaşırmamak gerekir. 

Ortaçağ islam Uygarlığı, bilim, öğretim 
ve hayır kurumlarının (hastane, gözlem evi, 
medrese ve kütüphane gibi) doğup gelişme­
si bakımından da önemli bir yere sahiptir. 
Bilim alanında gerçekleşen bu kurumsaliaş­
man ın, kelimenin modern anlamıyla tam bir 
kurumsallaşma olmadığı belli olsa bile, her 

Abbasi halife/eri, 6ncelikle merkez olarak 
benimsedik/eri ve sarayiarım inşa enirdikleri 

Bağdat şehrinde bir tercüme ve araştlfma 
bürosu (DarO'/-Hikme, Bilgelik Evi) kurdular. 

şeyden önce bilim kurumlarının ilk defa or­
taya çıkması anlamına geldiği unutulmama­
lıdır. 

ilkçağ uygarlıklarından farklllaşarak bi­
limsel tıbbın dinsel ve sihirsel tıptan ayrıştı­
ğı Ortaçağ Islam Uygarlığında modern has­
tanenin ilk örnekleriyle karşılaşmaktayız. 
Klinik tıp öğretimi geleneğinin yerleşmiş ol­
duğu bu Isiilm hastaneleri, özellikle on altın­
cı yüzyılda Batı'yı hem mimari hem de klinik 
tıp öğretimi bakımından etkilemiştir. Su�an­
ların saray hekimliği ni yapan meşhur ibn Si­
na'nın beş ciltten oluşan KilnOn adlı tıp kita­
bı, on yedinci yüzyıla kadar Avrupa'nın ön­
de gelen tıp fakültelerinde ders kitabı olarak 
okutulmuş ve öğrencilere sınavlarda sorul­
muştur. On ikinci yüzyılda halyan Cramo­
na'lı Gerard Latinceye çevirmiş, on beşinci 
ve on altıncı yüzyıllarda bu çeviri otuz altı 
defa basılmıştır. Bu da, KanOrlu n Batı tıbbı­
nı ne kadar etkilediğinin bir göstergesidir. 
ibn Sina'nın etkisi Batı ile sınırlı kalmamış, 
Doğu'yu da etkilemiştir. Şam'lı ibn Nefis, 
KlJnOriun anatemi bölümüne "Şerh-i Teşrih 
ei-Kı\nOn li ibn Sina• başlıklı bir açıklama 
kaleme almış ve ibn Sina'nın anatemiyle il­
gili düşüncelerini eleştirirken küçük kan do­
laşımını bulmuştur. 

Tıpkı hastane gibi gözlem evi de özel bir 
amaçla düzenlenmiş bir bilim kurumu olarak 
ilk defa islam Uygarlığında ortaya çıkmıştır. 
Gözlem evleri pahalı yatırımlar olduğundan, 
genellikle halitelerin ya da yüksek rütlbeli 
devlet adamlarının girişimiyle kurulmuşlar, 
bu yüzden de resmi devlet kurumları kimli­
ğine bürünmüş olmakla birlikte, sürekli işle­
yecek kurumlar olarak düşünülmemişlerdi. 
Bu sebeple ve ayrıca gözlemlerin uzun sür­
mesinden dolayı çoğu kısa ömürlü olmuş­
tur. Bunların sonuncusunun istanbul Rasat­
hanesi (16. yüzyıl) olduğunu hatırlayalım. 
On altıncı ve on yedinci yüzyıllarda Batı'da 
kurulan gözlem evleri de aletleri, gözlem 

programları ve binaları bakımından isıarn 
Uygarlığı'ndakifare benziyordu. 

Yüksek öğretim kurumu olarak medrese 
de ilk defa Ortaçağ islAm Uygarlığı'nda or­
taya çıkmıştır. Selçuklu veziri Nizamül­
mülk'ün 1 066 yılında Bağdat'ta kurmuş ol­
duğu medrese, gerçek anlamda ilk medrese 
olarak kabul edilir. Medresaferin iki maksat­
la kurulmuş olduğu tahmin edilmektedir. Bi­
rincisi, devlet memuru yetiştirmek, ikincisi 
ise SOnniliği savunacak kadılar ve hocalar 
yetiştirmekiL Bu maksatlar doğrultusunda 
nakli bilimlerden (Kuran-ı Kerim ve hadisler­
den nakil ile yapılan bilimler) özellikle fıkıh 
(isliim hukuku) öğretimine ağırlık verilmişti, 
akli bilimlerden (akıl ile yapılan bilimler) ise 
genellikle ihtiyacı karşılayacak ölçüde arit­
metik, geometri ve astronomi öğretimi yer 
almıştı. Bazı tarihçiler, bu medrese sistemi­
nin, Avrupa üniversitelerinin doğmasına ör­
nek olduğunu ileri sürerler. Ancak mOfredat, 
kurumsallaşma biçimleri vb. bakımından, 
bu paralellik halen tartışmalıdır. 

Genel olarak on ikinci yüzyıla kadar 
dünyanın en parlak uygarlığına ev sahipliği 
yapan isiilm Dünyası, bu üstünlüğünü as­
tronomi alanında on altıncı yüzyıl ortalarına 
kadar, matematikte ise on beşinci yüzyıla 
kadar sürdürmüş; ancak islı\m Uygarlığı da 
Rönesans doğarken çökrneye başlamaktan 
kurtulamamıştır. Tarihçiler bu çöküşe içsel 
ve dışsal olmak üzere pek çok gerekçe ge­
tirmişlerdir. Kü�ürel ve kurumsal engeller, 
deneysel yöntemin etkin biçimde kullanıla­
maması, eğitim sisteminden kaynaklanan 
engeller, dini engeller gibi gerekçeler, bun­
lardan bazıları olup, etkileri ve rolleri Mili 
tartışı lmaktadır. 

Orlaça{J gibi uzun bir zaman dilimini 
temsil eden ve Antik uygarlığın eserlerini 
muhafaza ederek ve onları zenginleştirerek 
tekrar Batı Dünyası'na aktaran islam Uygar­
lığı'nın bilim kahramanlarını ve eserlerini ta­
nıyarak değerlendirmek, günümüz uygarlık 
dünyasının kökenierinden birisini tanımak ve 
anlamak olması bakımından dikkate değer. 
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Prof. Dr. Tamer AKÇA 

T ı p :  Ö n c e s i v e  Ö t e s i  
Mersin Üniversitesi Tıp Fakültesi Genel Cerrahi ABD 

Tıp kurumu sağlık için tehlikeli mi? - 2 
Bu bölümü ve kitabın tamamını değerlendirirken gözden kaçın lmaması gereken ilk 
konu, kitabın ilk basım yı l ın ın 1 975 olmasıdır. Bu dönem modern tıbbın kendisini yeni 
yeni bulduğu bir dönem olup, l iteratür bilgisi oldukça kısıtl ıdır. Bu anlamda ll lich de 
(biraz da bi l inçli bir tercih le) tek tarafl ı ve bugünkü bilgiyle karş ı laştırı ldığında ciddiye 
almanın mümkün olmadığı literatür verilerine dayanmaktadır . 

l l l ich tıbbın müdahale 
adına yaptığı girişimlerde 
verdiği zararlardan 
bahsetmektedir. Temel 
olarak tıbbın girişimleri 
sırasında verd iği 

zararların trafik, iş kazası 
ve savaşlarla yarışır hale 

geldiğini ileri sürmektedir. 

3.2.2. Yararsız tıbbi tedavi 

lllich bu bölümde tıbbın mOdahale 
ettiği hastalıkları "enfeksiyöz" ve "enfek· 
siyöz olmayan" olarak ikiye ayırmakla· 

dır. Enfeksiyöz hastalıklarda birkaçı 
(pnömoni, gonore ve sffiliz ) dışında ilaç 
tedavisinin hemen hemen hiç faydası ol· 

madıl)ını ileri sürmektedir. Buna karşın 
enfeksiyöz olmayan hastalıklarda ise (ki 
örnek olarak sadece kanseri ve malign 
hipertansiyonu bu kategoriye atmıştır) 
ne önleyici önlemlerin ne de tedavi glrl· 
şimlerinin hiçbir faydasının olmadıl)ının 
belgelenmiş oldul)unu savunmaktadır. 
lllich'e göre •epidemiyologlar erlıen mü· 

dahalenin sağ kalma oranlarını değişti· 

rebildiğinden kuşku duymaktadırlar". 

Değerlendirme: Bu /Xllümü ve kila­

bm tamamını değerlendirirlcen g6zden 

kaçm/maması gereken ilk konu, kilabm 

ilk basım yı/mm 1975 olmasıdır. Bu dö· 

nem modem t1bbm kendisini yeni yeni 

bulduğu bir dönem olup, literatür bilgisi 

oldukça kıs1tlldlf. Bu anlamda 11/ich de 

(biraz da bilinçli bir tercih/e) tek tarafli ve 

bugünkü bilgiyle karşJ/aştmld1ğmda cid­

diye almanın mümkün olmadiği literatür 

verilerine dayanmaktadir. örneğin anti· 

biyoterapinin sadece pnömoni, gonore 

ve sifilize o da k1smen etkili olduğuna 

dair herhangi bir literatür bilgisi koyma­

miŞ ama bu temellendirmediği bilgiyi 

savlarının en temel dayanaği yapmakta 

herhangi bir sakınca görmemiştir. Yine 
kanser türlerinin tOm vakalarm %90'mm 

oluşturduğunu ileri sOrdOğO kanser va-

Sorun hel<iml9rin bilgisizliği, tembelliği, 
yasalara ayk1n davranmasi, yelersizliğl ��eya 

aç gözlüiOğünden daha vahimdir lllich'e 
göre. O'na g6re as1/ sorun bunlara boyun 
Bğmesini öğrenmiş bir toplumun varii{Jıdtr. 



katarmda sağ kalma oranlannm son 
çeyrek yüzytlda değişmeden kafdtğtm 
iddia ederken herhangi bir literatür gös­
termemiştir. Gerek bu bilgiye ve gerekse 
1963 tarihli tek bir literatüre dayanarak 
verdiği meme kanserinde 5 ytfdan fazla 
yaşama oran mm %50 olduğu ve bu ora­
mn hiç tedavi görmeyen meme kanserli 
kadmlarda aym olduğu bilgisi bugün sa­
dece gülümsemeyle karştlanabilir. Bu­
gün erken evrede yakalanmtş ve stan­
dart tedavisi (cerrahi :t kemoterapi :t 
hormonoterapi :t radyoterapi) yaptlmtş 
meme kanserli kadmlarda 5 ytl/tk hasta­
liksiz yaşam süresi ''Yo85'1erdedir. Bugün 
fokal ileri evre olarak tamm/anan gecik­
miş meme kanserlerinde hastaliksiz ya­
şam süreleri dramatik olarak düşmekte­
dir. Bunlar klasik kitap bilgisidir ve mo­
dern cerrahi prati(Jinde bir bilginin klasik 
kilapiara geçmesi için en az 1 O sene bo­
yunca aym yönde ortaya konan literatür­
terin varii(Jt gerekmektedir. Bu başarmm 
temelinin toplumun bilinçtendirilerek 
standart tarama programianna katlima­
Ian sonucunda yakalanan erken tam im­
k�m oldu(Ju ve bunun da yine sa(Jitk pro­
fesyonellerinin tezleri sonucunda sa(Jia­
nabitdi(Ji göz ardi edilmektedir. Aym şe­
kilde malign hipertansiyonda ttbbm ça­
resiz kalmastm yorumlarken bu olgunun 
tedavisi başaniabi/en standart hipertan­
siyana oranla oldukça az görüldüğü ger­
çeğini göz ardt etmekte yine sakmca 
g6rmemiştir. 

3.2.3. Doktorların neden oldugu 
zararlar 

Bu bölümde lllich tıbbın müdahale 
adına yaptığı girişimlerde verdiği zarar­
lardan bahsetmektedir. Temel olarak tıb­
bın girişimleri sırasında verdiği zararla­
rın (ki ağrı, fonksiyon bozuklukları, sa­
katlık ve acı olarak tanımlamıştır) trafik, 
iş kazası ve savaşlarla yarışır hale geldi­
ğini ileri sürmektedir. Klinik fatrojenez 
adını verdiği bu durumun verilen ilaçla­
rın potansiyel olarak zehir olması, bayat, 
yanlış veya başka ilaçlarla bulaşık olma­
sı, alışkanlık yapması, sakat bırakması, 
mutajen olması yoluyla olabildiği gibi 

11/ich'e g6re t1p yasa ve dinin /Jtesine 
geçmiş bir gOce sahiptir. 

kullanılan enjektörlerin iyi sterilize edil­
memesi sonucu olabildiğini savunmak­
tadır. lllich ayrıca bu girişimlerin zararla­
rının kocakarı ilaçlarından bile hızlı ya­
yıldığını ileri sürerken, temel iddiası olan 
tüm bunların toplumu yöneten eğitimli 
burjuvazinin bir taktiği olduğu fikrinin de 
altını beslemektedir. 

Dahası bu zararların tıbbın bir parça­
sı olduğu ve tıp profesyonelleri tarafın­
dan istatistik olmaktan öte bir anlam ta­
şımadığını, bunun da onların yetersizlik­
lerine duygusuz ve kayıtsız kalmaları 
sonucunu doğurduğunu öne sürmekte­
dir. lllich'e göre ıammn ve tedavinin ki­
şiliksizleştirilmesi, hatalt uygulamayt ah­
laki bir sorundan teknik bir soruna dö· 
nüştürmüştor". Sorun hekimlerin bilgisiz· 
liği, tembelliği, yasalara aykırı davran­
ması, yetersizliği veya aç gözlülüğünden 

Eğer hastaneler herkes için 
ölüme yakın yerler olsalardı, 
orada görev yapan sağl ık 
persone l inin de sadece 
hastanede bulunmaları 
nedeniyle ölmeleri ve bu 
ölüm oranlarının da başka 
mesleklerdeki ortamlarda var 
olan ölüm oranlarından daha 
fazla olması gerekirdi . 

daha vahimdir lllich'e göre. O'na göre 
asıl sorun bunlara boyun eğmesini öğ­
renmiş bir toplumun varlığıdır. 

Sonuç olarak mademki işini kötü ya­
pan herhangi bir meslek sahibine derhal 
hesap soruluyor, sağlık endüstrisi de or­
taya çıkan kötü sonuçların suçunu kur­
banlarının Ozerine alacağına sorumlula· 
rı na hesap sordurmalıdır. 

Değerlendirme: Kornp/ikasyon ttp 
var olageldi(Jinden beri tarttştllr. Bu ko­
nuda 11/ich'in konuyu terör, savaş, şiddet 
ve trafik lle karştlaşt�rmast fazlastyla 
hakstzcadlf. Bugün cerrahide kabul edi­
len kornp/ikasyon oranlan tüm cerrahi 
girişimler için farkli olsa da genel olarak 
%1-5 arasmdadlf. Sebebi ne olursa ol­
sun (yetersiz/ik, tembellik vb sebepler 
konusunda 11/ich'e kattfmamak olanak· 
stzdlf) bu oranlarm stflflanabilmesinin 
tek yolu cerrahi girişim yapmamakt1r. 11-
/ich zamanmda henüz egemen olan (ve 
muhtemelen lll/ch ve düşüncedaşlarmm 
katktlarmm da değişirnde çok etkili oldu­
(Ju ) paternalist yaklaştm cerrahiyi (esa­
sen her türlü tedaviyi) reddetmeye engel 
idi. Ancak bugün gelinen noktada (şimdi­
lik zorunluluk, gelecekte hazmedilm/ş bir 
Insan/ yaktaştm tam olarak) olası zarar­
larm hastaya açtkça antattlmast ve has­
tanm tedaviyi ve hekimini seçme/reddet­
me hakkmm tanmmast ile hastanm ola­
SI komplikasyonlar ve ölüm-kaflm ara­
smda bir seçim yapmasi daha bilinçli ve 
dolaytstyfa da daha özgürcedir. Hasta­
nelerdeki ölüm oranlannm di(Jer 6/üm 
sebeplerine oranla daha fazla olmasm­
da fatrojenez/n etkisi yadsmamaz olsa 
da buradaki istatisti(Ji oluşturan insanla­
rm misafirfiğe gelmiş sa(JIIkll insanlar 
değil de sa(JIIk/an bozulmuş (biraz da If· 

lich'ln tammladtğt gibi hekim kayttstzltğl 
ile/ söylemek gerekirse) bireyter oldukta­
n ve ölüme herhangi bir ortamdaki sa(J­
IIkll insandan daha yakm olmalan gerçe­
(Jini g6zden kaçtrmamak gerekir. E(Jer 
hastaneler herkes için ölüme yakm yer­
ler olsalardi, orada görev yapan sa(Jiık 
personelinin de (meslek risklerinden do­
tayt değil) sadece hastanede bulunma-



l l l ich'in göre tıp yasa ve dinin 
ötesine geçmiş bir güce 
sahiptir. Tüm bu değerlerden 

arındırılmış tıp anlayışında 
(tıpkı bir rahibin günah ve 
sevabı belirlemesi veya hakimin 
suçlu i le suçsuzu belirlemesi 
gibi) hekim de neyin semptom 
ve kimin hasta olduğunu 
söyleme ayrıcalığına sahiptir. 

fao nedeniyle ölmeleri ve bu ö/Om oran­

larının da başka mesleklerdeki ortamlar­

da (maden ocağı, nükleer santral vb) var 

olan IJ/üm oranlaondan daha fazla olma­

sı gerekirdi. 

Buradan bakınca asklepionlardaki 

hasta kısıtlaması sanki bir gün 11/ich'in 

bu eleştiriyi getireceği bilinerek uygu/an· 

mış gibi durmaktadır. O dönemde yaşs­

saydı 11/ich hastanelerde ölen hasta 

oranfaonın sadece trafik kazalaondaki· 

lerden/ daha fazla olduğunu iddia edebi· 

lecekti . . .  Bu bölümde bahsedilen hekim 

kayıtsızlığını da insafsız b ir tanım olarak 

algılanmaktadır. Problem anında birileri· 

nin soğukkanlı olmak ve sorumluluğu 

üzerine almak zorunda olduğu gerçeği· 

nin g/Jz ardı edilmiş ve gerçekten kayıt· 

sız olan hekimlere y/Jnelmesi gereken 

bu suçlama, mevcut sistem içinde ken· 

dinden vererek ve samirniyetle çalışan 

sağlık profesyonellerini zan altında bı· 

rakmıştır. 

3.2.4. Savunmasız hastalar 

Bu bölümde lllich temel olarak tıbbın 
sal)lıl)ının bozuk olduğunu ileri sOrdOl)O 
insanlara yardım etmek yoluyla onların 
kendi kendilerini iyileştirme potansiyelini 
ortadan kaldırdı!) ını ileri sürmektedir. Kli· 
nik iatrojenez yoluyla istenmeyen yan 
etkiler yaratan tıbbi yardım; giderek ar· 
tan sayıda arızalı insanın sal) kalmasına 
neden olarak ve bir kısmını da tıbbi ra­
porlar yoluyla sosyal sorumluluklarından 

ve mücadelelerinden yasal olarak uzak· 
laştırarak sosyal bir iatrojenez sal)la· 
maktadır. Son olarak tıbbi yardım, insan· 
ların gayet insansal olan zayıflıklarıyla 
kişisel olarak başa çıkma yeteneklerini 
engellemek yoluyla kültürel bir iatrojene· 
ze sebep olmaktadır. Bu iatrojenezleri 
ortadan kaldırmak için öne çıkarılan tüm 

. tıbbi kökenli önlemler de olsa olsa bir kı· 
sır döngüye sebep olmaktadır. lllich bu 
döngünün ancak hekimlerin mesleki te· 
kelini sınırlayan ve kişinin iyileşme hak· 
kı nı yasal, politik ve kurumsal yönden ta· 
nıyan düzenlemelerle kırı labileceljini 
öne sürmektedir. 

Değerlendirme: Burada temel ola· 

rak 1/lich ileri bölümlerde konuyu gelire· 

ceği t1pta hekim egemenliği yerine tek· 

nik personel egemenliğini işaret etmek· 

tedir. Ancak zaten kişinin yardim ald1ğ1 

(ister mühendisçe ister teknisyence yar­

dım) her durumda bağımliiık zaten geliş· 

miştir ve /Jzerklik ortadan kalkmiştır. Bel· 

ki de 1//ich kataraktml çalıya sürterek or· 

tadan kaldiran keçinin d/Jnemine, içgü· 

düsel llp dönemine dönmeyi hayal edi· 

yordu. 

3.3. Sosyal latrojenez 

lllich bu bölümde tıbbın sosyal örgüt· 
lenmesinin sağlığı doljrudan yadsıyan 
etkilerini değerlendirmektedir. lllich'e gö· 
re sosyal iatrojenez; 'Y1p bürokrasisinin 

stresi çoğa/tarak, kişiyi aciz duruma dü· 

şOren bağımliiiğinı artırarak, yeni IZdl· 

rap/1 gereksinimler yaratarak, rahatsızlık 

ya da ağoya karş1 tolerans eşiğini düşü· 

rerek, herhangi bir dertte karşılaşan in· 

sanlaon başka birine sığınma aralığını 

daraltarak ve hatta kendi kendini iyi/eş· 

tirme hakkıni ortadan kaldirarak yaratti· 

ğ1" sağlıksız durumları kapsar. 

3.3.1.Tıbbl tekel 

Bu bölümde lllich tıbbın insanları 
kendi başlarına bir şey yapamaz duru­
ma getirerek ve hatta özgürlük ve ba­
ğımsızlıklarına tecavüz etmek yoluyla 
köktenci bir tekel durumuna geldiğini 
öne sürmektedir. Tıbbın böylesine 'ha· 
bis yaylfımı• onun dışında bir tedavi ara­
yışını suça dönüştürmekte ve insanların 
kendi kendilerini iyileştirme çabalarını 
engellemektedir. lllich'e göre iatrojenik 
sal)lıksızlık politik bir toplum kontrol yön­
temidir. 

3.3.2. Del)erlerden arınmış tedavi 

lllich'e göre tıp yasa ve dlnin ötesine 
geçmiş bir güce sahiptir. TOm bu değer· 
lerden arındırılmış tıp anlayışında (tıpkı 
bir rahibin günah ve sevabı belirlemesi 
veya hlikimin suçlu ile suçsuzu belirle· 
mesi gibi) hekim de neyin semptom ve 
kimin hasta oldul)unu söyleme ayrıcalı­
ğına sahiptir. Bu gücOnO de, ahlaklı bir iş 
ürettil)i düşüncesinde olan toplumun 
kendisine verdiği güvenden alır. işte po· 
litika bu güvenin verdi!)i gOcO kullanarak 
tıbbı, toplulukları kontrol ve baskı altında 
tutma aracı olarak kullanır. Tüm del)erle· 
rinden arındırılmış tıp gücü sosyal iatro­
jenezi istediği gibi kontrol altında tutar. ll· 
lich'e göre onu engellemenin ve özgürlü­
ğe kavuşmanın tek yolu tıp pratiljlni he· 
kimlerin tekelinden kurtarmaktan ve onu 
tıp dışı kişilerin gözetimine vermekten 
geçer. 

Devam edecek ... 

tamerakca@gmail.com 



Evrimsel kalıtımla sü regelen davranışlar :  C i nsiyetler 

Doğada erkek ve dişi 
(anne&baba) olmak 
Çoğalmayı üstlenen, hücreyi ya da yumurtayı taşıyan diş i ler olduğu iç in türleri n 
esas temsilci leri daima dişi ler. Doğada erkeklerin gözal ıcı renk ve deseniere sah ip 
olmaları n ın tek amacı d iş i lere kendin i  beğendirmek. Bu nedenle çok kolay göze 
battıkları iç in de düşmanları taraf ından kolayca bulunup, avlananlar da erkekler 
oluyor. Herkes kendi yavrusu için daha iyis in in peşinde. Doğa, bazen insana 
benzeyen ,  bazen onu kıskand ı racak, bazen de ders verecek örneklerle dolu . . .  

Cinsiyelin belirgin hale 

gelmesi, doğa tarihinin 
son 600 mi lyon yı l ında 
daha yüksek 
organizasyonlu, daha 
gelişmiş türlerin ortaya 
çıkmasının da temel i  olup, 
bugünkü çeşitl i l iğ i  
sağlayan en büyük 
adım sayı lıyor. 

E şeylerin ayrılması, 1 .2 milyar 
yıl önce Proterozoyik zama­
nında ökaryotik hücrelerle 
birlikte başlıyor. Bunu sağla­
yan mekanizma ise hücrele-

rin mitoz bölünmeden-mayoz bölünmeye 
geçişi. Bu geçiş sürecinin 800 milyon yıl­
da gerçekleşmiş olabileceği hesaplanı­
yor. Bu anlamda cinsiyetiere yol açan ev­
rimin 2 milyar yıl önce başlamış olduğu 
düşünülüyor. 

Cinsiyelin belirgin hale gelmesi, doğa 
tarihinin son 600 milyon yılında daha 
yüksek organizasyonlu, daha gelişmiş 
türlerin ortaya çıkmasının da temeli olup, 
bugünkü çeşitliliği sağlayan en büyük 
adım sayılıyor. 

Mayoz bölünmenin(1) ilk kez kırmızı 
alglerde gerçekleştiği düşünülüyor. Hüc­
re çekirdeğinin kılıflanmasıyla başlayan 
mayoz bölünme sayesinde kahtımsal 
özellikler düzenleniyor. Eşeylerin ayrıl­
ması bir yandan genetik çeşitienmeyi 
sağlarken diğer bir yandan ölüm olgusu­
nu da beraberinde getiriyor. Prokaryot 
hücreler, mitoz bölünmeyle sonsuz bölü­
nüp, sonsuz üreyebilirlerken, ökaryotik 
hücrelerde mayoz bölünmeyle birlikte ar-

tık ömür ve ölüm olgusu ortaya çıkmış 
oluyor. Böylece, erkeği, dişisi, çiftleşme­
si, yavrular, yavruların bakımı ve büyülüi­
mesi hayatın temel örüleri içine yerleşe­
rek, doğa tarihinin bir başka büyük say­
fasının açılmasını sağlıyor. 

Bu büyük sayfada, evrimin doğal se­
çilim kuralına uygun olarak milyon yıl lar­
da ulaşılmış günümüz çeşitliliğini konu 

Mayoz bö/Unmenin ilk kez kirmiZI alglerde 
gerçekleştiği dilşilnOIOyor. 



alan birçok bilim dalından biri de "Davra­
nış Biyolojisi". Davranış Biyolojisi, kahtım 
yoluyla süregelmiş olan davranışları kar­
şılaştırmalı olarak inceleyen bir bilim da­
lı. Adını latince'de töre, adet, örf anlamı­
na gelen Ethos kelimesinden alan Etho­

logie yani Eroloj/nin karşılığı. 

Etoloji bilimi çok genel bir sınıflamay­
la hayvan cinslerini soliter (yalnız yaşa­
yan), yarı sosyal ve sosyal cinsler olarak 
ayırıyor. Bu cinslerde çoğalmayı üstle­
nen, hücreyi ya da yumurtayı taşıyan di­
şiler olduğu için esas temsilciler kabul 
ediliyor. ister soliter, ister sosyal cinsler 
olsunlar, erkek örneklerin göz alıcı renk 
ve deseniere sahip olarak daha güzel ol­
malarının tek amacı dişilere kendini be­
(jendirmek. Bu nedenle çok kolay göze 
battıkları için de düşmanları tarafından 
kolayca bulunup, avlananlar da erkekler 
oluyor. Dişiler. bulundukları ortama uy­
gun sade renk ve desenıere sahip olarak 
kamulle oldukları için doğa tarafından 
korunmaya alınmış gibiler. 

Solrter hayvan cinsleri, sadece çift­
leşmak için bir araya gelip, daha sonra 
hiçbir şekilde birbiriyle ve yavrularıyla 
ilişkide bulunmayan cinsler. Yarı sosyal 
cinsler dişi ve erkeğin sadece çiftleşrnek 
için bir araya geldiği, bunlardan sadece 
bir tarafın veya birbirinden ba(jımsız ola­
rak her iki tarafın da yavrularla ilgilendiği 
cinsler. Sosyal hayvan cinsleri ise dişi ve 
erkeğin çiftleşme dışında da bir araya 
geldi(ji, kısa ya da uzun süreli beraberlik 
yaşayan cinsleri kapsıyor. 

Örneğin soliter hayvan türlerinden 
kadife kelebeği sadece çiftleşrnek üzere 
bir araya geliyor. Daha sonra ne birbirle­
riyle, ne de yavrularla asla bir araya gel­
miyorlar. Yarı sosyal hayvan türlerinden 
kediler de sadece çiftleşrnek için bir ara­
ya geliyor; ama sonrasında dişi tek başı­
na yavrularını büyütüyor. Sosyal hayvan 
türlerinde ise, aile kurma, grup oluştur­
ma, grupta hiyerarşi, çiflleşma davranış­
ları ve kavga gibi sosyal yaşam örnekle­
ri görülüyor. 

Grup oluşturan sosyal hayvanlarda 
daima bir hiyerarşi mevcut. Bu hiyerarşi, 
aslanlarda olduğu gibi güce dayalı ya da 
şempanzelerde olduğu gibi yaşa bağlı 

Dişi aslan . . .  

olabiliyor. Grupta, şempanze erkekleri 
arasında dövüş değil, koalisyon görülü­
yor. Şempanzeler, aldıklarının ve geri 
verdiklerinin bilincinde olup, denklik gü­
düyorlar. Kendisine yiyecek vereni, kaşı­
ma; bitlerini ayıklayanı, temizleme gibi 
yardımlar karşılıklı olarak yapılıyor. 

Sosyal cinslerde bireyler arasında bir 
araya gelme, işbirliği ve işbölümü mev­
cut. Bu özellikler yarı sosyal ve sosyal 
hayvan cinslerinin ayırt edilmesindeki te­
mel kriterler. Örneğin, arı bireylerinin bir 
kısmı kovanın içinde, bir kısmı kovanın 
çıkışında, bir kısmı da kovanın dışında 
çalışarak işbölümü yapıyorlar. Kuşların 
büyük kısmında da hem kuluçka döne­
minde, hem de beslenme döneminde 
çok iyi yerleşmiş bir işbölümü var. Eşier­
den biri yumurta üzerinde kuluçkaya ya­
tarkan, diğeri yiyecek getiriyor, bir süre 

Aslan grubunda. dişiler 
avlan ırlarken aralarında hem 
işbir l iği , hem de işbölümü 
uyguluyorlar. Dişi aslanların 
çoğu pusuda beklerken, birkaçı 
avın arkasından dolanıp, onları 
pusuda yalaniara doğru 
koşmaya zorluyor. Av ele 
geçi rildiğinde ise, avlanmaya 
hiç katılmamış olan erkeklerin 
yemesi için geri çekil iyorlar. 

sonra roller değiştirilerak kuluçka devam 
ettiriliyor. Omurgasızlardan akrep gibi ek­
lembacaklılarla, birçok omurgalı grubun­
da ise yumurta-yavru bakımı, yavruların 
beslenmesi, korunması gibi konularda 
gerçek bir aile yaşamının en güzel ör­
nekleri sergileniyor. 

Aslan dünyasında erkek egemenliği 
mevcut ve güce dayalı hiyerarşi en belir­
gin haliyle gözleniyor. Aslan grubunda, 
dişiler avlanırlarken aralarında hem işbir­
liği, hem de işböiOmü uyguluyorlar. Dişi 
asıanların çoğu pusuda beklerken, birka­
çı avın arkasından dolanıp, onları pusu­
da yalaniara doğru koşmaya zorluyor. Av 
ele geçirildiğinde ise, avlanmaya hiç ka­
tılmamış olan erkeklerin yemesi için geri 
çekiliyorlar. Erkeklerden sonra dişiler ve 
en sonunda da yavrular avdan yiyor. Bu 
durum, güçlü olanın üretilane el koyma­
sının doğadaki en bilinen örneği. 

Aslanlar pek çok yönden grup yaşa­
mına örnek teşkil etmelerine rağmen, di­
şi aslanlar doğum sırasında yalnız kalı­
yor. Doğumun yaklaştığını hisseden dişi, 
sürüden ayrılıyor. Çocuklarını doğurduk­
tan sonra onları çakal, leepar gibi hay­
vanlardan korumak için her 3 günde bir 
yer değiştiriyor. Anne aslanın tekrar gru­
ba katılması ancak yavrular 5-6 haftalık 
olduğunda gerçekleşebiliyor. Yavrular 8 
aylık olana kadar annelerinden avlanma­
yı, gizlenmeyi, korunmayı öğreniyor. An­
cak 3 yaşına geldiklerinde yetişkin olu­
yorlar. 

Dişi sırtlanlar da doğum yapacakları 
zaman sürüden ayrılıyor. Anne, yavrula­
rını kendisinin içine girerneyeceği bir inin 
içine doğru doğuruyor. Bu nedenle he­
nüz doğum sırasında yavruların %60'ı 
ölüyor. iık doğan yavru, kendinden sonra 
gelenleri inin çıkışına doğru yönlendire­
rak annelerinden süt emmelerini sağlı­
yor. Anne sırtlan ancak birkaç hafta son­
ra yavrularını sürüye katıyor. Sırtlan sü­
rüsünde durumlar diğer sürülerden farklı .  
Bu sürülerde güçlü bir annenin yavrusu 
olmak her zaman avantaj. Böyle bir an­
neye sahip olmak, anneyle birlikte ye­
mekten ilk payı almak ve diğer ayrıcalık­
lardan da faydalanmayı sağlıyor. 

Doğada yavru ölümleri çok yaygın. 
Örneğin, çita yavrularının %70'i ilk 3 ay 



Devletleri ve kral içeleri olan 
arılar ve karıncalarda ise durum 
farkl ı .  Bunlar düğün dansı 
yaparak çiftleşiyor. Karıncaların 
erkekleri, çiftleşme sonrasında 

kendil iğinden ölüyor. 
Arı erkekleri ise, çiftleşerek 
kraliçe yaptıkları dişi tarafından 

ölüme terk edi l iyor. 

içinde dil)er hayvanlarca öldürülüyor. An­
ne çita, bunu önlemek için her gün baş­
ka bir ine giderek, yer değiştiriyor. Yavru­
lar ancak 6 aylık olduklarında av partile­
rine katılabiliyorlar. 10 aylık olunca avian­
manın bütün püf noktalarını öğrenen 
yavrular, 1 .5 yaşına gediklerinde yuva­
dan kopup, kendi hayatlarını yaşamaya 
başlıyorlar. 

Bitki olsun, hayvan olsun tüm canlı­
larda farklı cinslerle döllenmeyi engelle­
yen iç mekanizmalar var. Bu mekaniz­
maların işlemedilli hatalı durumlarda ise 
döl vermeyen formlar dünyaya geliyor. 
Atla eşeğin çiftleşmesiyle ortaya çıkan 
katır cinsi bu durumun en bilinen örneği. 

Doğada çok incelikil bir eş seçim sis­
temi mevcut. Renkler, desen, koku, ses. 
görsel uyarılar ve kur yapma, cinslerin eş 
seçme ve çiflleşma davranışları Içinde 
en yaygın gözlenenleri. Örneğin, gündüz 
uçan kelebekler eş adaylarını desen ve 
renkleriyle, gece uçanlar kokularıyla tanı­
yor. Soliter cinsler olmalarına karşın ke­
lebeklerde bile kur yapma var. Kadife ke­
lebeği (Eumenis semele) örneğinde er­
kek, dişi kelebeği tııkip ediyor. Dışı kele­
bek, çiftleşmeyi kabul ediyorsa bir yere 
konup, hareketsizce bekliyor. Erkek kele­
bek onun etrafında dönerek kur yapıyor. 
Dişi çiftleşmeyi istemiyorsa kanatlarını 
kapayıp, gidiyor. Devletleri ve kraliçeleri 
olan arılar ve karıncalarda ise durum 
farklı. Bunlar düğün dansı yaparak çiftle­
şiyor. Karıncaların erkekleri, çiftleşme 
sonrasında kendiliğinden ölüyor. Arı er­
kekleri ise, çiftleşerek kraliçe yaptıkları 
dişi tarafından ölüme terk ediliyor. Termit-

lerin de)lletlerinde ise kadın-erkek eşitliği 
mevcut. Çiftleşecek termitler yuvalarını 
terk ederek, birlikte uçmaya başlıyor. He­
men çiftleşmeyip, nişanlılık dönemi geçi­
riyorlar. Eşler, uygun bir yuva yeri bulup, 
yuvada bir odacık açtıktan ve odacığın 
ağzını kendi üzerlerine kapattıktan sonra 
çiltleşiyorlar. 

Çiflleşma öncesi kur yapma, hem 
omurgasızlarda hem de omurgalılarda 
yaygın olarak gözleniyor. Özellikle kuş­
larda olağanüstü düzeye erişlyor. Erkek­
ler çıkardıkları sesler, sesiere eşlik eden 
tOy kabartma ve dans etme yetenekleriy­
le seçilmek için yüksek performans su­
nuyor. 

Eş seçme konusunda farelerde ilginç 
çiftleşme ritOelleri ve dişilerde inanılmaz 
vücuda hükmetma olayları mevcut. Ör­
neğin, hamile bir fare, bir başka fareden 
çocuk yapmak istiyorsa, içinde mevcut 
canini yok edene kadar eriliyor. Böylece, 
istediği erkeğin yavrularına sahip olabili­
yor. Ayrıca, eğer isterse, erkeğin döllerin­
den bir kısmını. daha sonra o olmadan 
da kendi kendine döllanabilmek amacıy­
la ayırabiliyor. 

Yarı sosyal hayvanlardan olan balık­
larda, dişiyi tahrik ederek. yumurtalarını 
bırakması için onu yosunlu/taşlı bir me­
kana doğru çekmek, genellikle erkeğin 
görevi. Çok nadir balık örneğinde annelik 
hissi var. Yumurtalar üzerinde gezinme, 
yavrular çıktıktan sonra onları bir süre di­
ğer balıklardan koruma ve hatta bakma 
genellikle erkekler tarafından yapılıyor. 

Örneğin, med-cezir balıklarında erkek 
önce bir taşın altı ya da bitk.ilerln arası gi­
bi korunaklı bir yer seçiyor. Sonra bu ye­
re dişinin gelmesini sağlamaya çalışıyor. 
Dişinin dikkatini çekmek için dikey dalış­
lar yapıyor. Desenlerinin renklerini parla­
tıyor, dokunaçlarını açıyor ve şiddetli ka­
fa hareketleriyle dişiyi seçtiği bölgeye 
doğru girmeye zorluyor. Bu arada fero­
nom adı verilen özel koku sinyalleri ver­
meyi de ihmal etmiyor. Bölgeye giren di­
şi, yumurtalarını tek bir küme halinde bı­
rakıyor. Erkek yumurtaları döllüyor ve 
yavrular çıkana kadar koruma görevini 
üstleniyor. Dikencik balıklarında (Gaste­
rosteus aculeatus) ise, üreme mevsimi 
geldiğinde erkekler sürüyü terk edip, 
kendilerine yuva kurabilecekleri bir yer 
ediniyor. Bu yerde, ağzıyla kumları alıp 
uzağa atarak bir çukur açıyor. Sonra bu 
çukurun içini yosunla dolduruyor. Yosun­
ların üzerinden defalarca geçip, ürettiği 
özel bir sıvıyla yosunların yapışmasını 
sağlıyor. Yuva hazır hale geldikten sonra, 
renk değişikliği gösterip, parlak renkleriy­
le göz alıcı hale geliyor. Daha önce kah­
verengi olan sırtları yeşil, karın bölgeleri 
kırmızı renk alıyor. Gözleri parlak mavi 
renga bürünüyor. SOrOierin içinde, taşıdı­
ğı yumurtalar nedeniyle karınları iyice 
şişmiş ve parlak gOmOş rengi almış olan 
dişileri hemen fark ediyor ve etrafiarında 
dans eder gibi zikzaklar çizmeye başlı­
yor. Çiftleşmaya hazır olan dişi, yuvayı 
görmek üzere erkeği takip ediyor. Yuva­
ya giren dişi, kuyruk kısmının uyarılması 
için bekliyor. Erkek burnuyla dişinin kuy-

Hamile bir fare, bir başka fareden çocuk yapmak istiyorsa, 
içinde mevcut canini yok eelıma kadar eriliyor. 
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ruğuna dokunurken, dişi yumurtalarını 
bırakıyor. Erkek yumurtaların üzerine 
spermlerini döküp; dişiye saldırarak yu­
vadan çıkmasını sağlıyor. Artık kuluçka 
görevi ve yavru bakımı erkeğin işi. 

Cins bazında bakıldığında memeliler­
de yavrularıyla ilgilenen erkeklerin oranı 
sadece %5. Buna karşılık kuşlarda er­
keklerin %90'ı yavruların bakımoyla ilgile­
niyor. 

Cinsel iletişim yaygın olarak kur yap­
ma ve seçilmeyle sağlanıyor. Ancak, cin­
sel iletişimin şiddete dayalı olarak ger­
çekleştiği cinsler de var. Bu cinslerde, 
itişmeler, ısırma ve boğazlama hareket­
leri normal çiflleşma ritüeli sayılıyor. Ör­
neğin, erkek Ordekler çiftleşme esnasın­
da dişiyi ensesinden ısırıp, başını suyun 
içine sokarak, ona nefes aldırmıyor. Bazı 
cinslerde ise şiddet erkekler arasında 
gerçekleşiyor. Erkekler, çiflleşma hakkını 
elde edebilmek için dövüşüyor. Dövüşü 
kazanan erkeğin mükAfatı bazen harem 
kurma olabiliyor. Örneğin, erkek ayıbalık­
ları çiftleşrnek için çıktıkları kumsallarda 
önce çok kanlı dövüşler yapmak zorunda 
kalıyorlar. Bu dövüşler sonunda sadece 
galip gelen birkaç erkek bölgenin hAkimi 
oluyor. Kazananların her biri kendine bir 
harem kuruyor. Aynı şekilde erkek geyik­
ler de çiflleşma hakkı kazanabilmek için 
her sonbaharda dövüşlere başlıyortar. 
Çok ciddi yaralanmaların olabildiği bu 
dövüşterin sonunda kazanan birkaç er­
kek, dişileri gruplar hallnde sahipleniyor 

Bazı cinslerde ise şiddet 
erkekler arasında gerçekleşiyor. 

Erkekler, çiftleşme hakkını elde 
edebilmek için dövüşüyor. 

Dövüşü kazanan erkeğ in 
mükafatı bazen harem kurma 
olabiliyor. Örneğin, erkek 
ayıbal ıkları çiftleşrnek için 
çıktıkları kumsallarda 
önce çok kanl ı  dövüşler 
yapmak zorunda kalıyorlar. 

Kurtlardan yeni/eni, yatıp boynunu diğerine sunduğunda, yan/ teslim o/du(Junda kavga bitiyor. 

ve diğer erkeklerin yaklaşmasına izin 
vermiyor. Bu birkaç Istisna örnek dışında 
dövOşmeler bir tür oyun gibi gerçekleşi­
yor. Örneğin; kurtlar birbirlerini parçala­
yabilecek yapıda olmalarına rağmen, bir­
birlerine zarar vermiyor. Kurtlardan yeni­
len!, yatıp boynunu diğerine sunduğun­
da, yani teslim olduğunda kavga bitiyor. 

Çiftleşme isteği zamana eşit olarak 
yayılmış olan cinslerin yanı sıra, mev­
simsel olanlar ya da birkaç günle sınırtı 
olanlar da var. Örneğin, ergin aslanların 
çiflleşma isteği yılda sadece 5 gün. Birin­
ci günde ortalama 86, ikinci günde 62, 
son 7 saatte ise 9 kez çiftleşerek süresi 
az, ama sayısı çok bir çiftleşme süreçle­
ri geçiriyortar. Bu birleşmeler en çok 68 
saniye sürüyor. Ergin köstebeklerin ise 
çiftleşrnek için sadece 1 günleri var. 

Doğada aile kurarak yaşayan pek çok 
cins mevcut. Aile kurmanın temelinde di­
şinin derleyici, erkeğin avcı olarak farklı 
alanlarda görev almasıyla oluşan bir 
emek bölüşümü var. Bu bölüşüm saye­
sinde dişi, erkeğin avladıklarına, erkek di­
şini n derlediklerine bağımlı oluyor. Büyü­
düğünde avcı ya da derleyici olacak 
eşeylerio yetiştirilmesinde yükümlülükie­
rin paylaşılması sonucunda aile yaşamı 
kurulmuş oluyor. Bu anlamda aile kurma, 
bir çeşit protokooperasyon yaşam şekli. 
Yani, birlikte yaşayan organizmaların bir-

birlerinden yarar sağladıkları, ancak ya­
şamlarının devamı için birlikte olmalarının 
zorunlu olmadığı bir ortak yaşam biçimi. 

Aile kuran örneklerin yanında, bir de 
hem aile kurup, hem de tekeşli olan ör­
nekler var. Tekeşlilerde {monogamlk) ge­
nellikle erkeklerin baskın olduğu bir hiye­
rarşik düzen mevcut. Ancak bu durum, 
özellikle üreme dönemlerinin başlangı­
cında dişiler lehine değişiyor. Çiftleşme 
dönemlerinde dişiler baskın oluyor. 

Eş oluşturup, tekeşli olan örneklere 
omurgasızlardan böcekler, kabuklular ve 
omurgalllardan özellikle kuşlar ve me­
melilerde rastlanıyor. Memelllerden çakal 
(Canis aureus), ipek tüylü maymun (Cal­

lithrichidae) ve uzunkollu maymun (Hy/o­
batidae) gibi örneklerle, balina (Cetacea) 
ve yunus gibi denize! memeli örnekleri 
de tekeşli. Balina ve yunuslar aynı za­
manda aile hayatının en güzel Ornekleri­
ni vermeleri bakımından da mükemmel­
ler. Kelebek balıkları (Chaetodontidae) 

gibi bazı balıklar, dağ serçesi (Passor 
montanus), karga (Corvidae), güvercin 
(Colombidae), kaz (Anseres), kuğu 
(Cygnus) ve penguen gibi bazı kuşlar da 
eş oluşturarak yaşıyor. Bunlardan pen­
guenler sadece tek bir yumurta döllüyor, 
daha sonra da yavruya anne ve baba bir· 
likte bakıyorlar. 

Çoğu yırtıcı kuşlarda eşler arasında 
işbölümü mevcut. Baba yiyecek getiriyor, 
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anne yiyeceği yavrulara paylaştırıyor, yu­
vayı koruyup, savunuyor. Bunlar, baba­
anne ailesi oluşturan örnekler. Tavuklar, 
örümcekler ve akreplerde olduğu gibi 
yavruların anne tarafından bakılıp, büyü­
tüldüğü aileler var. Bunlar da anne ailesi 
örnekleri. Bir de çok nadir olmakla birlik­
te yavru bakımını sadece baban ın yürüt­
tüğü aile tipleri var. Biraz önce bahsettiği­
miz dikencik, denizatı gibi bazı balık 
cinsleriyle, devekuşu, bıldırcın gibi bazı 
kuş cinslerinde bu özellik görülüyor. De­
nizatlarında, çiftleşme zamanı karın-karı­
na duran denizatlarından dişi olanı yu­
murtalarını karnındaki özel bir delikten 
erkeğin karnına bırakıyor. Embriyon er­
kek karnında oluşuyor. Kale kuşları ise 
dişllerin en nazlı olduğu grup. Bu kuşlar­
da erkekler eşierini besliyor. 

Özellikle koleni ya da grup halinde 
yaşayan hayvan cinslerinde kolenideki 
her bireyin yavru bakımoyla ilgilendiği ör­
nekler var. Filler bu duruma güzel bir ör­
nek. Fillerde çok gelişmiş bir teyzelik ku­
rumu olduğu gibi, sürünün her bir yavru­
suyla ilgilenme de en yüksek düzeyde. 
Dişi bir Iili n 70 yaşına kadar çocuk sahibi 
olabildiği düşünüldüğünde, bu uzun sü­
ren bir görev bölüşümü oluyor. 

Grup oluşturarak yaşayan hayvanlar­
da doğum yapmak için sürüden ayrılan­
lardan başka, grup dışında kalmamak 
için geceleri doğum yapanlar var. Örne­
ğin maymunlarda doğum sancıları gün 
batımından sonra başlıyor. Şayet, do­
ğum sabaha kadar gerçekleşememişse, 
gündoğumuyla birlikte sancılar kesiliyor. 
Sonra, günbatımında tekrar kaldıl'jı yer­
den devam ediyor. 

Fokların hamileliği, tıpkı insanlarda 
olduğu gibi 9 ay sürüyor. Fok çifti hamile­
lik sırasında mağara içindeki düz bir ka­
yanın üzerine yosun taşıyarak loğusa ya­
tal'jı hazırlıyor. Anne fok, aylarca yavrula­
rını emziriyor. 

Bazı doğumlar yavrular için çok riskli 
oluyor. Örneğin, zOralalar ayakta dol'jum 
yaptıkları için, doğan yavrular 2 metre 
yüksekten yere düşerek hayata başlıyor. 
Düştükleri yerden ayal'ja kalkmaları ba­
zen t saati bulabiliyor. Oysa, antilop yav­
ruları hayatlarının ilk 7 dakikasında he-

Geyikler, avcilarm çok, yiyeceklerin 
az oldubu dönemde yavrularim 

6/üme terk ediyor. 

men koşmaya ve düşmanlardan kaçma­
ya başlamak zorundalar. 

Bazı anneler için doğum yapmak 
ölüm demek. Örnel'jin; yarı sosyal hay­
vanlardan ahtapotlar. çiftleşmenin önce­
sinde denizin tabanına karın üstü yatı­
yorlar. Erkek ahtapot dişiyi tek koluyla 
okşayarak kur yapıyor. Sonra her ikisi de 
kafa kısımlarının altından yumurtalarını 
çıkarıyor. Anne ahtapot, üzüm salkım ı na 
benzeyen döllanmiş yumurtalarını bir ye­
re asıyor. Embriyoların gelişmelerini sağ­
lamak için sOrekli olarak kollarını hareket 
ettirerek deniz suyunu hareketlendiriyor. 
3 hafta sonra yumurtalar çallıyor ve bin­
lerce yavru denize saçı lıyor. Bu süre bo­
yunca beslenemeyen ve sürekli hareket 
ettiği için çok enerji kaybeden anne ölü­
yer. Aynı familyanın bir başka örneği olan 
mürekkep balıl'jında ise daha vahim bir 
durum var. Çiftieşebilmek için 3 yaşına 

Zürafalar ayakta doğum 
yaptıkları için, doğan yavru lar 
2 metre yüksekten yere düşerek 
hayata başlıyor. Düştükleri 
yerden ayağa kalkmaları bazen 
1 saati bulabil iyor. Oysa, 

antilop yavruları hayatlarının i l k  
7 dakikasında hemen koşmaya 
ve düşmanlardan kaçmaya 
başlamak zorundalar. 

gelmesi gereken mürekkep balıklarının 
çiftleşme ritüelleri toplam 72 saat sürü­
yor. Bunun sonunda döllanmiş yumurta­
larını bırakan dişi ve erkeğin ikisi de ölü­
yer. Böceklerden kulağakaçan (Forficula 

auricularia) örneklerinde ise daha vahim 
bir tablo mevcut. Hamile dişi, korunakl ı 
bir yere 50-60 yumurta bırakıyor. Yeme­
den-içmeden haftalarca yumurtalarını 
yalıyor. Bu sırada seçtiği yeri herhangi 
bir nedenle uygun bulmamışsa, yumurta­
ları teker teker uygun bulduğu başka bir 
yere taşıyor. Bu dönemde, yuvasını sal­
dırgan bir şekilde koruyor. Kimseyi yuva­
ya yaklaştırmıyor. Yumurtaların hepsi 
açılıp, yavrular çıktığında ise ölüyor. An­
nenin cesedini yumurtadan çıkan yavru­
ları yiyor . . .  

Yavru sayısında da çok ilginç örnek­
ler var. Örneğin inekler yılda sadece 1 
yavruyla yetinirlerken, martı 3, yılan 15, 
sinek 900, ringa balıl'jı ise 30.000 yavru 
üretebiliyor. Bir çift farenin 9 yılın sonun­
da ulaştığı rakam ise 2 milyon 197 bin 
olabiliyor. Bu durum, doğada iyi ki de re­
kabet ve besin zinciri sistemi var dedirti­
yor. Bu sayede cinslerin anormal sayıla­
ra ulaşması engellenmiş oluyor. 

Yavruların boyu ve ağırlığı konusun­
da da çok ilginç örnekler var. Bazı yavru­
lar çok küçükken, bazıları devasa boy ve 
kiloda olabiliyor. Örneğin, köstebek yav­
ruları sadece 3 gram doğuyor, 3 hafta 
sonra ancak 60 grama ulaşabiliyorlar. Er­
ginleri 1 .5-2.5 metre boyunda, 450 kg 
ağırlığında olan Grizzly ayısının yavrusu 
sadece 20 cm boyunda ve sadece 450 
gram ağırlığında doğuyor. Koala yavru­
sunun boyu ise bir fasulye tanesi kadar. 
Dünyadaki en büyük yavrular ise mavi 
balina yavruları. Bu yavruların boyu 8 
metre, ağırlıl'jı 3 ton. Günde 1000 litre süt 
içen yavrular hergün 100 kg alıyorlar. 

Süt emme ve emzirme de enteresan. 
Örneğin, kangurular iki ayrı memeden iki 
ayrı bileşimda süt üretiyorlar. Bir meme 
kesede kalan yavrunun beslenmesine, 
dil'jer meme kesenin dışındaki yavruya 
hizmet veriyor. Kedi yavruları sütten ke­
silene kadar ilk arndikleri marneyi emi­
yorlar. Filler, yavrularını 2 yaşına kadar; 
şempanze, goril, orangutan gibi may­
munlar 4 yaşına kadar emziriyorlar. Bu 



Deniz asianı yavrularının % 50'si çiftleşme aylarında, artan bir sıklikla, 
ebeveynleri taralından öldürOiüyor. 

anneler, yavrularına yağmur suyuyla 
banyo yaptırıyor, dişleriyle tırnal\larını 
kesiyor, tüylerini temizliyor ve onları ko­
yunlarında uyutuyor. Bu süre, orangutan­
larda 8 yaşına, gerillerde 12-13 yaşına 
kadar sürebiliyor. Bu primatları n, dellurn­
dan önce yavnuları besleyen döl yatağı­
nın ayrıntılı yapısı gibi fizyolojik özellikle­
ri tıpkı insanınkine benziyor. 

Yavnusunu yıllarca koynunda uyutan­
Iara inat, yavrularını terk eden örnekler 
de var. Örneğin geyikler, avcıların çok, 
yiyeceklerin az olduğu dönemde yavrula­
rını ölüme terk ediyor. Boz ayı lar, iki yav­
rusundan biri ölürse, diğerini de ölüme 
terk ediyor. Böylece, tekrar dollum yapa­
bilme şansını kazanmış ve 2 yılını tek bir 
yavruya bakmakla geçirmemiş oluyor. 

Bir de yavrusunu yiyen örnekler var. 
Bu tip yavrusunu yeme ya da yavruyu 
reddetme, terk etme olayı böceklerden­
memelilere değin omurgalı ya da omur­
gasız olsun tüm hayvan gruplarında göz­
leniyor. Bunun nedeni, yavru bakım dür­
tüsünün gelişmarnesi olabileceği gibi, 
herhangi bir nedenle sosyal düzenin bo­
zulması da olabiliyor. Ebeveyn, yavruları­
nın tehlikede olduğunu sezip, bu tehli­
keyle baş edemeyeceğini anladığında 
yavrularını yiyebiliyor. Örneğin; leylek ve 
martılarda özellikle kıtlık dönemlerinde 
yavrulardan en sağlıklı olan 1 tanesini bı­
rakıp, diğerlerini yeme özelliği mevcut. 

Bazı yavnular da kendi ana-babaları 
tarafından öldürülüyor. Örneğin. deniz 
asianı yavrularının % 50'si çiftleşme ay-

ları nda, artan bir sıklıkla, ebeveynleri ta­
rafından öldürülüyor. 

Oysa bazı hayvanlarda herhangi bir 
nedenle ölmüş bir yavrudan ayrılmak ba­
zen günlerce süreblliyor. Örneğin, filler 
ölü yavrularını günlerce hortumları yardı­
mıyla ayaklarının arasında taşıyor. Ayrı­
lı rken kuytu bir yerde saklayıp, üzerini 
yapraktarla örterek bir çeşit gömüyle onu 
korumak istiyor. 

Fillerde olduğu gibi, balina, yunus, 
dağ antilopları, bizonlar ve telli turnalarda 
da yavrularını sürüdeki arkadaşlarına 
emanet etme görOiüyor. 

Bazen de kandırma ve çocuk kaçır­
ma olayları görülüyor. Örneğin; bazı kuş 
cinsleri yumurtalarını başka cins kuşların 
yuvasına bırakıyor. Böylece, kuluçkaya 
yatma zahmetinden kurtulmuş oluyor. Bu 
cinsler, yumurtalarının renk ve büyüklük 

Ebeveyn, yavrularının tehlikede 
olduğunu sezip, bu tehlikeyle 

baş edemeyeceğini anladığında 
yavru larını yiyebil iyor. 

Örneğ in; leylek ve martılarda 
özel l ikle kıtl ık dönemlerinde 
yavrulardan en sağl ık l ı  olan 
1 tanesini bırakıp, diğerlerini 

yeme özel l iğ i mevcut. 

olarak benzedilli cinsleri seçiyor. Böyle­
ce, yumurta sahibi kuş, yabancı yumur­
tayı ayırt edemeyip, onun da üzerinde 
kuluçkaya yatıyor. Bazı devekuşu çiftleri 
Ise başka devekuşu çiftlerinin yavrularını 
kaçırarak, kendilerininkiyle birlikte kala­
balık ve karma bir aile oluşturuyor. Bu 
yavru kaçırmanın amacı bir seyreitme 
metodu uygulamak. Yavru sayısı artırıla­
rak, bir yırtıcı hayvan saldırısı durumun­
da. kendi yavrularının hayatta kalma 
şansını artırabilmek hedefleniyor. 

Çollalmayı üstlenen, hücreyi ya da 
yumurtayı taşıyan dişiler oldullu için tür­
terin esas temsilcileri daima dişiler. Do­
ğada erkeklerin gözalıcı renk ve desen­
Iere sahip olmalarının tek amacı dişilere 
kendini bellendirmek. Bu nedenle çok 
kolay göze battıkları için de düşmanları 
tarafından kolayca bulunup. avlananlar 
da erkekler oluyor. Dişiler, bulundukları 
ortama uygun sade renk ve deseniere 
sahip olarak kamulle oldukları için doğa 
tarafından korunmaya alınmış gibiler. 

Herkes kendi yavnusu için daha iyisi­
nin peşinde. Dolla, bazen insana benze­
yen, bazen onu kıskandıracak, bazen de 
ders verecek örneklerle dolu . . .  

Dlpnot 
1 )  Mayoz bOIOnme, sadece eşeyU Oreyen canlılarda 
görOlan özel bir hOcre bOIOnmesldir. Kromozom sa· 
yılarının sabit tutulması bu sayede mOmkOn olabilir. 
Bu hücre bOIOnmeslyle 2n kromozomlu hücrelerden 
( Diploit) , n kromozomlu hOcreler (Hapk>lt) meyda· 
na gelir. 
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Erkan ILDIZ 

A r k e o  1 i z l e m  
Arkeolog 

Arkeoloj i dünyasında tartış ı lan b i r  konu :  

Arkeolujik kazılarda ortaya çıkarılan 
yap11ar1n kismi onar1m1 ya da yeniden 
yapımı hangi kolullarda uygun olur? 
Istanbu l 'da veri len ik i konferansta anastylosis (kısmi onarım) ve rekonstrüksiyon 
(yeniden yap ım) uygulamaları örneklerle aniatı l d ı .  

Alman Arkeolog 
Dr. Jürgen Seeher'in 
sunumu Hititlerin 
başkenti Hattuşa'da 
gerçekleştirilen bir 
yeniden yapım 
(rekonstrüksiyona) 
örneğinin anlatımıydı; 
Prof. Dr. Celal Şimşek'in, 
Denizli'de bir Klasik 
Dönem kenti olan 
Laodikeia'daki çalışmaları 
ise tam bir kısmi 

onarım (anastylosis) 
uygulamasıydı .  

Arkeoloji biliminin hızlı gelişim 
gösterdiği 20. yüzyılın 2. ya­
rısından sonra, kazılarda or­
taya çıkarılan yapıların ona­
rımlarında hangi kriterlerin 

dikkate alınacağı hep tartışma konusu 
olmuştur ve halen de olmaya devam et­
mektedir. Tartışmalar özellikle onarımla­
rın kısmi onarım mı (anastylosis) yoksa 
yeniden yapım mı (rekonstrüksiyon) ol­
ması gerektiği etrafında yoğunlaşmıştır. 

Kısmi onarım ve yeniden yapım 

öteden beri Klasik Dönem harabele­
rindeki yapıların onarımı genellikle kısmi 
onarım (anastylosis) olarak yapılır, yani o 
yapının kazı alanına dağılmış parçaları 
toparlanarak, yeni bir unsur aklanmaksi­
zin ayağa kaldırılır. Örneğin Ephesos'ta· 
ki Gelsus Kütüphanesi ya da Pergamon 
kazılarında ortaya çıkartılan yapıların 
onarımı anastylosis türündendir. Bu ça­
lışmalardaki amaç salt turist çekmek de­
l)ildir; bilimsel çalışma kapsamında aynı 
zamanda antik yapıları tanıtmak ve eğit­
mektir. 

Ancak taş mimarisi olmayan tarihön­
cesi (prehlstorik) yapılar kerpiç ve ah­
şaptan yapılm ıştır, taş malzeme sadece 

temelde kullanılmıştır. Kerpiç ve ahşap 
ise doğa koşullarında zaman içinde ge· 
nellikle yok olmuştur. Bu nedenle tari­
höncesi kazılarda yapılardan geriye ka­
lan sadece taş temellerdir. Yani yapının 
2. ve 3. boyutu kalmamış, yok olmuştur. 

Uluslararası Anıtlar ve Sitler Konseyi 
(ICOMOS) ise 1960 öncesinde arkeola­
jik alanlarda yeniden yapımı (rekonstrük­
siyon) uygun bulmamakta, sadece kısmi 
onarıma (anastylosis) izin vermekteydi. 
Ancak 1960'1ardan sonra arkeolajik sergi 
tekniklerinin gelişmesine koşul olarak 
dünyanın çeşitli yerlerinde açık hava mü­
zeleri oluştu. Bu durum arkeolajik alanla· 
ra ilgiyi de artırdı. Bu nedenle ICOMOS, 

Alman Arlıeofog Dr. Jürgen Seeher 
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1990'da yeni bir yönetmelik yayımiaya­
rak arkeolajik kalıntılann onarımında ye­
niden yapıma izin verdi. 

Aşağıda ayrıntılarını anıatacağım iki 
konferans, iki ayrı bilim adamı tarafından 
istanbul'da Mart ayında iki ayrı mekanda 
verildi. Alman Arkeolog Dr. Jürgen See­
her'in sunumu Hititlerin başkenti Hattu­
şa'da gerçekleştirilen bir yeniden yapım 
(rekonstrüksiyona) örneğinin anlatımıydı; 
Prof. Dr. Celal Şimşek'in, Denizli'de bir 
Klasik Dönem kenti olan Laodikeia'daki 
çalışmalan ise tam bir kısmi onarım 
(anastylosis) uygulamasıydı. 

Çeşitli Yönleriyle Hattuşa 
Hitit Kent Surunun Yeniden 

Yapımı ve Sunumu 
Istanbul Üniversitesi Edebiyat Fakül­

tesi Protohistorya ve Önasya Arkeolojisi 
Anabilim Dalı'nın "Önasya Konferanslan" 
kapsamında 26 Mart 2013 günü Alman 
Arkeolog Dr. Jürgen Seeher tarafından, 
"Kerpiç Yapılan Yeniden Ayağa Kaldır­
mak Uygun mu? Çeşitli Yönleriyle Hattu­
şa H itit Kent Surunun Rekonstrüksiyonu 
ve Sunumu" başlıklı bir konferans verildi. 
Türkiye'deki çalışmalanna 1989'da is­
tanbul Alman Arkeoloji Enstitüsü'nde 
başlayan Jürgen Seeher, 1994-2005 yıl­
lan arasında Çorum Boğazkale'de (eski 
ismi Boğazköy) Hitit başkenti Hattu­
şa'daki kazı çalışmalarını yönetti. De­
neysel arkeolajik bir çalışma olarak da 
2003-2005 yıllan arasında Hattuşa'nın 
kerpiç kent surunun 65 m'lik kısmını 
mümkün olduğunca Hitit malzemelerinin 
benzerlerini kullanarak olası özgün haliy­
le yeniden inşa etti. Seeher konferansı n­
da, kalabalık bir ekiple gerçekleştirdiği 
bu deneysel arkeolajik çalışmaya ilişkin 
ayrıntılı bilgiler verdi. 

Tek boyutlu yapı unsurlarına 
2. ve 3. boyutların 
kazandırılması 

Konuşmasının başında Hattuşa ken­
tinin mimarisi, topagrafisi ve tarihi ile 
1906'dan bu yana burada yapılan arke­
olajik çalışmalan anlatan Seeher daha 

"Çeşitli Y6nleriyle Hattuşa hitit Kent Surunun RekonstrOksiyonu ve Sunumu" 
konferansi dinleyici/eri. 

sonra konferansının ana konusu olan 
Hattuşa'da rekonstrüksiyon çalışmalan­
na ilişkin bilgiler aktardı. Seeher konuş­
masını şöyle sürdürdü: 

"Kazılarda ortaya çıkan taş temelleri 
korumak ve daha görünür hale getirmek 
için Adana Karatepe'de 1960'tan sonra 
Prof. Dr. Halet Çambel'in yaptığı çalış­
malan kendimize örnek aldık. Böylece 
restorasyon sonrası surun görünümü 2 
boyutlu olarak ortaya çıkarıldı, ancak 3. 
boyut henüz yoktu . Hattuşa Yukarı Şe­
hir'deki tapınak alanında da restorasyon­
lar yapıldı. Orijinal duvar kalıntılarının 
üzeri yeni taşlarla şekillendirildi; böylece 
yapının 2 boyutlu görünümü sağlandı. Bu 
aşamada 3. boyut genellikle rekonstrük­
siyon çizimlerle gösterilebiliyordu. Ancak 

çizimler arkeolog ve mimarlar için çok 
şey anlatabiliyor olsa da meslek dışı bir 
insan için pek anlamlı olmayabiliyordu. 

2002 senesinde bir rekonstrüksiyon 
projesi oluşturduk. Proje sadece temel 
halindeki yapılan kapsayacaktı ama her 
yapının duvarı, damı, iç bezemeleri vs 
yönünden ayrıntılı bilgimiz yoktu. Ancak 
sur yapısı için elimizde çeşitli örnekler 
vardı ve bunlar ayrıntılı bilgiler veriyordu. 
Bu nedenle projede sur rekonstrüksiyo­
nu esas alındı. inşaat için Aşağı Şehrin 
giriş kısmı seçildi. Orijinal temelierin üze­
rine rekonstrüksiyon sur oluşturuldu. 
Hattuşa'nın surlan yaklaşık 9 km olmak­
la birlikte biz 65 m uzunlukta, 2 kule ve 3 
sur diliminden oluşan bir yapı inşa ettik. 



--------------------------

Prof. Dr. Celal Şimşek. 

Yeniden yapım aşamaları 
Rekonstrüksiyon çalışmasında ilk 

olarak taş temeller oluşturuldu, daha 
sonra duvarda kullanı lacak kerpiç tuğla­
ların imalatına geçildi. Elbette bu bir de­
neysel arkeolojik çalışmayd ı ;  kerpiçler 
toprak, saman ve su ile yapıldı, hiçbir ko­
ruyucu kimyasal kullanılmadı. Tuğla bo­
yutları orjinaline uygun imal edildi; 64 bin 
adet kerpiç tuğla üretildi. Böylece inşaat 
başladı. Çalışmamız, surun saptanmış 
planındaki 2 boyuta 3. boyutu verdi. Ha­
tıllar da yapının özgün şekline uygun ola­
rak yerleştirildi. 

30 işçinin de yer aldığı kazı ekibiyle 
üç mevsim çalışarak 65 m uzunluğunda­
ki suru inşa ettik. Yaptığımız hesaplama­
ya göre Hititler zamanında 1 km uzunlu­
ğunda bir sur inşası için 900-1 000 işçi ile 
bir yıl boyunca çalışmak gerekmekteydi. 

Yaptığımız çalışma, 

- Sur hattının hazırlanmasını, 

- Taş temelin 1 kaidenin oluşturulmasını, 

- Kerpiç duvar örgüsünün yapılmasını, 

- Çatı, sıva vb ayrıntılı çalışmaları kapsadı .  

Tabii rekonstrüksiyon sonrasında da 
yapının sıvasının, çatısının bakımının 
yapılması, loğlanması vb her yıl devam 
ettirildi. 

Yeniden yapımın amacı 
Bu deneysel arkeoloj ik çalışmadan 

ne öğrendik ve bundan sonrası nasıl sür­
dürülmeli? 

Amacımız fantastik bir yapı inşa et­
mek değildi. Sur maketlerinin varlığı bizi 
bu rekonstrüksiyon çalışmasına teşvik 
eden temel etken oldu. Ancak diğer yapı­
lar için benzer bir rekonstrüksiyon girişi­
mimiz söz konusu olamazdı. Çünkü ay­
rıntılarından emin olamadığımız yapılar 
için rekonstrüksiyon yapılmasını doğru 
bulmuyoruz. 

Yaptığımız bu rekonstrüksiyonu sa­
yesinde, sur yapısını 3 boyutlu olarak gö­
ren ziyaretçilerin, kazı alanındaki 2 bo­
yutlu kalıntıları kafalarında canlandırma­
larının daha kolay olacağını düşünüyo­
ruz. Çizimlerden ibaret bir tanıtım ziya­
retçilere bu algıyı vermemektedir. Bura­
daki amacımız, 1) Deneysel arkeoloji ile 
bilgimizi zenginleştirmek, 2) Ziyaretçilere 
3. boyutu vermek olmuştur. Yaptığımız 
hatalar olabilir ama bundan korkmamal ı. 
1 00 yıl önceki bilgi ile yapılan rekonstrük­
siyon ile bugünkü elbette farklı, ancak 
yarınki de bugünkünden farklı olacaktır." 

Laodikeia Antik Kentinde 
Yapılan Çalışmalar 

Türk Eskiçağ Bilimleri Enstitüsü (TE­
BE) tarafından düzenlenen konferans di­
zisi kapsamında 26 Mart 2013 günü Koç 
Üniversitesi Anadolu Medeniyetleri Araş­
tırma Merkezi Oditoryumu'nda Pamuk­
kale Üniversitesi'den Prof. Dr. Celal Şim­
şek tarafından "Laodikeia Antik Kentinde 
Yapılan Çalışmalar" konulu bir konferans 
verildi. 

Antik Dönem'de Phrygia Bölgesi'nin 
batı ucunda yer alan ve Batı, iç ve Gü­
ney Anadolu'yu birbirine bağlayan ana 
yol kavşağında bulunan Laodikeia antik 
kenti, Denizli ili'nin 6 km kuzeydoğusun­
da ve il merkezine bağlı Eskihisar, Gon­
calı, Bozburun, Korucuk mahallerinin sı­
nırları içindedir. Kent, Seleukos Kralı ll. 
Antiokhos (M.Ö. 261 -246) tarafından eşi 
Kraliçe Laodike adına, M.Ö. 3. yy.ın orta­
larında kurulmuştur. Kent en parlak dö­
nemini, M.S. 1 .-3. yy.lar arasında, ikinci 
parlak dönemini ise M.S. 4.-6. yy.lar ara­
sında Hıristiyanlığın bölgede hızlı yayıl­
masıyla yaşamıştır. Bu dönemde Phrygi­
a Metropolisi olan Laodikeia, Anado­
lu'nun en eski Yedi Kilisesi'nden birine 
sahip olmasıyla, bir Hıristiyanlık merkezi 
haline gelmiştir. Yüzyıllar içinde sürekli 
depremlerle yıkılan ve ayağa kaldırılan 
kent, imparator Focas (M.S. 602-610) 
Dönemi'nde meydana gelen büyük bir 
depremin ardından, Denizli-Kaleiçi ve 
Babadağ'ın (Salbakos) eteklerinde yer 
alan Hisarköy, Asartepe gibi suyu bol ve 
güvenliğin daha rahat sağlandığı alanla­
ra taşınmıştır. 

Laodikeia; altyapısı, caddeleri, çeş­
meleri, tiyatroları, dini yapıları, stadyu­
mu, hamamları, pazar yerleri, anıtsal gi­
riş kapıları ile gelişkin bir antik kent plan­
ıamasını yansıtır. Yerleşim alanının etra­
fında dört yönde nekropol (mezarlık) 
alanları yayılır. 

2003 yılından itibaren Laodikeia'da 
kazı ve restorasyon çalışmaları bir arada 
yapılmaktadır. 

'Laodikeia Antik Kentinde Yapılan Çalişmalar" konferansı dinleyici/er/. 



Laodikeia 'da anastylosis uygulamasıyla ayaga kaldırılan yapılardan biri. 

Prof. Dr. Celal Şimşek TEBE konfe­
ransında, kazı başkanl ığını yaptığı La­
odikeia'daki kazı ve restorasyon çalış­
malarına ilişkin 7 ana başlık altında şu 
bilgileri verdi: 

Anastylosis (kısmi onarım) 
örnekleri 

"1- �u Bizans Kapısı, Kuleleri ve 
Doğu Bizans Çeşmesi'nde yapılan resto­
rasyon çalışmalarında, anastylosis esas 
olmak üzere sadece kazılarda ortaya çı­
kartılan ıraverten ve devşirme mimari 
bloklar kullanılmış, harç analizleri yapıla­
rak ayağa kaldırılmıştır. Denizli'nin birinci 
derece deprem kuşağında yer alması ve 
buna bağlı olarak tarih içinde meydana 
gelen deprem izlerinin korunmasına da 
büyük önem verilmiştir. Bu amaç doğrul­
tusunda Güney Kule'nin güney duvarın­
dan yıkılan ve imparator Focas Döne­
mi'nde (M.S. 602-61 O) meydana gelen 
deprem izi, bulunduğu şekliyle korun­
muştur. 

2- Suriye Caddesi'nde yapılan çalış­
malarda, caddenin 400 m'lik kısmı kazı­
larak açığa çıkartılmıştır. M.S. 5.-6. yy.da 
devşirme mimari bloklardan inşa edilen 
ve her iki yanında iki sütun, bir ıraverten 
ayak sistemine göre düzenlenen cadde­
nin, M.S. 7. yy.ın başında meydana ge­
len depremle yıkılan mimari blokları bu­
luntu şekliyle anastylosis esas ayağa 
kaldırılmıştır. Kente gelen ziyaretçilarin 
algılamalarını kolaylaştırmak için yine 

imparator Focas Dönemi'nde (M.S. 602-
61 O) olduğu anlaşılan deprem izi olarak 
yıkılan ıraverten ayak özgün haliyle (in 
situ olarak) korunmuştur. 

3- Suriye Caddesi'nin kuzey yanında 
dikdörtgen geniş avlunun sonunda yer 
alan Tapınak A, M.S. 494 yılı depremin­
de yıkılmıştır. M.S. 7. yy. ın başında mey­
dana gelen deprem sonrasında kentin 
terk edilmesine bağlı olarak tapınak ve 
avlusuna ait parçalanmış mermer mima­
ri bloklar kireç ve taş ocağı olarak kulla­
nılmıştır. Bu nedenle avluya ait 54 sütun­
dan sadece 15 adedi birleştirme ve ekle­
meler yapılarak ayağa kaldırılabilmiştir. 
Parçalı olan mermer merdiven basamak­
ları, korkulukları ve taçlarına ait bloklar 
birleştirilmiş, eksik olanların yerine ise 
aslına uygun ıraverten malzeme kullanı­
larak tamamlamalar yapılmıştır. Prost­
ylos sütunlarında (dört adet) eksik iki ka­
ideli postament ve burgu yivli tambur as­
lına uygun şekilde bire bir mermerden 
yapılmıştır. Üç tamburdan oluşan batı 
prostylos sütununun önünde parçalanan 
bölüm aynen korunarak üç çelik çubuk 
ile bu kısmı güçlendirilmiş ve böylece bir 
dönemin tahribatı aynen korunarak bu­
nun ziyaretçiler tarafından daha iyi algı­
lanması ve yoruma fırsat verilmesi sağ­
lanmıştır. Çok parçalı olan naos kapısı 
mermer ve beyaz çimento, kapının iki ya­
nında naosun ön cephesi ise belirli bir 
yükseltiye kadar ıraverten bloklarla ta­
mamlanmıştır. Naos duvarının batı kısmı 
ise anta duvarıyla birlikte orijinal yüksek-

liğine kadar yine ıraverten bloklarla aya­
ğa kaldırılmış, üstüne orijinal anta başlığı 
ve frizi yerleştirilmiştir. Ayrıca tonozlu 
mekan ve naos duvarının kuzey tarafı 
orijinal ıraverten bloklarla tamamlanarak, 
üzeri çelik konstrüksiyon ve kırılmaz cam 
ile kapatılmıştır. Bu sayede hem naosun 
altındaki tonozlu mekan korunmuş, hem 
de alan seyir terası olarak ziyaretçilerin 
kullanımına açılmıştır. Naosun doğu du­
varında ise M.S. 7. yy. ın başında yıkılan 
bloklar, deprem izlerini korumak amacıy­
la in situ halde bırakılmıştır. Tonozlu me­
kana iniş-çıkış merdiveni ile kapısı resto­
re edilmiş, duvarlarındaki sıvalar ve kazı­
ma grafittolar temizlanerek sağlamlaştı­
rılmıştır. Yapıyı korumanın yanında tapı­
nak naosu üzerinde oluşturulan seyir te­
rası ile ziyaretçilerin etrafı en iyi şekilde 
izleyebilecekleri bir ortam sağlanmıştır. 
Aynı zamanda tonozlu mekanın içi bir 
müze şeklinde düzenlenerek, çalışma­
larda açığa çıkartılan kabartmalı sütunlar 
ile mimari parçaların bir bölümü buraya 
yerleştirilmiştir. 

4- Tapınak A Doğu Sokak üzerinde 
yer alan M.S. 7. yy. ın başındaki deprem­
de sokak üzerine yıkılan konsonu kapı ve 
üzerindeki tuğladan yapılmış sağır ke­
mer, anastylosis esas ayağa kaldırılmış­
tır. Bu çalışmada bağlayıcı olarak kulla­
nılan harcın analizleri yapılarak orijinali­
ne uygun tekrar hazırlanmış ve tuğlalar 
tek tek düştükleri yerden alınarak bire bir 
yerleştirilmiştir. 

5- Laodikeia Kilisesi çalışmalarında 
önce yer radarı taraması ile yapının pla­
nı belirlenerek kazı çalışmalarına başlan­
mıştır. Büyük Constantinus zamanında 
(M.S. 306-337) yapıldığı tespit edilen bu 
önemli yapının kilise mimarisinde bugü­
ne kadar başka benzer örneği olmayan 
plan tipi vardır. Bazilikal planlı üç nefli 
olan kilisenin narteksinin kuzey ve güne­
yinde karşılıklı birer, naos içinde yine ku­
zey ve güney duvarlarında karşılıklı dör­
der, doğuda ise synthrononlu ana apsis 
olmak üzere toplamda 11 apsis yer alır. 
Apsis köşe aksiarına paralel şekilde yer­
leştirilmiş 1 O adet büyük ayak kemerleri, 
kemerler de ahşap ortada kırma, iki ya­
nında ise sundurma çatıyı taşımaktadır. 



LıJodikeia 'da Suriye Caddesi'nden bir g6rün0m. 

Kuzey ve güney net mozaik, narteks, or­
ta nef ve apsisler opus sectile döşemeye 
sahiptir. Kilise duvarları, farklı moloz ve 
büyük ölçülerdeki kesilmiş ıraverten blok­
ların kum ve taşçık katkı lı kireç harçla bir­
leştirilmesiyle yapılmıştır. Duvarlar çok 
renkli plasterli marmar kaplama ve bazı 
bölümlerde ise fresklerle süslenmiştir. 

Öncelikle kilisenin taşıyıcı ayakları­
nın anastylosis esas modeliemeleri yapı­
larak kurşunlu kanellerle ayak blokları 
birbirine bağlanmıştır. Yapının batı duva­
rı olduğu gibi M.S. 7. yy. başı depremiyle 
sokak üzerine devrilmlştir. Bu cephede 
harç analizleri yapılan ıraverten taşlar 
gerekli belgelernelerin ardından önce 
modeliemeleri yapılarak tek tek ayağa 
kaldırılmıştır. Kilisenin kuzeyindeki vaftiz­
hane koridoru ve vaftiz odasının depre­
min etkisiyle ikiye ayrıldığı tespit edilmiş, 
yapılan restorasyon çalışmalarında du­
varlarda ve tabandaki bu deprem izi ko­
runarak gerekli sağlamlaştırmalar yapıl­
mıştır. Kilisade yapılan mozaik ve opus 
sectile restorasyonunda ana konsept ise, 
yapıda zaman içinde yapılan tamiratlar, 
depremler sonucunda yapının yıkı lması­
na bağlı zemindeki dalgalanmalar, çö­
küntü ve azilmalerin korunması ve her 
aşamanın algılanabilmesinl sağlamaktır. 
Mozaik tabanların restorasyon çalışma­
larında tahribat ve tamirat izleri koruna­
rak kazılarda dağınık halde ele geçirilen 
tesseralar ile eksiklikler tamamlanmakta­
dır. Parçalı olan opus seetileler birleştiri-

lerek eksik bölümleri mermerle tümlen­
mektedir. Tamamıyla tahrip olmuş bö­
lümlerin bir kısmı aynen korunmakta bir 
kısmı ise harç izlerinden yola çıkılarak 
orijinaline uygun şekilde mermerle yeni­
den yapılmaktadır. Opus seeillelerde kul­
lanılan yöntem merrnar duvar kaplama­
larında da uygulanmaktadır. Duvar tresk­
lerinde Ise sıva ile duvar arasındaki boş­
luklar enjekte harç ile doldurulmakta, ka­
lan fresk parçalarının etrafı sağlamlaştı rı­
larak, yüzeyleri uluslararası kriterler çer­
çevesinde belirlenen yöntemlerle temiz­
lenmektedir. Ayrıca boyalı yüzeylerde 
boyan ın kal ıcılığını sağlamak için, üzeri­
ne tırçayla sayrallik paraloid b72 sürül­
mektedir. 

6- Kuzey (Kutsal) Agora, son zaman­
larda Laodikeia'da yapılan en önemli tes­
pitlerden biridir. Yer radarı taramaları ve 
arkasından başlatılan kazı çalışmalarıyla 
Merkezi Agora'nın karşısında, Suriye 
Caddesi'nin kuzey kenarında yer alan 
Korinth düzenindeki bu agora dikdörtgen 
planlıdır. Etrafı portiklerle (kuzey, güney, 
doğu, batı) çevrilidir. 

Kuzey (Kutsal) Agora içinde mevcut 
mimari bloklar ve laodikeia kent sikkaie­
rinden anlaşıldığı kadarıyla birden fazla 
tapınak, altar ve diğer dinsel yapılar yer 
almaktaydı .  

Kuzey (Kutsal) Agora'da kazı ve res­
torasyon çalışmaları eşzamanlı yürütül­
mektedir. Yapılan restorasyon çalışmala-

rı; Bölge Kurulu onayına göre bloklarda­
ki özgünlüğe dokunmadan tamamen an­
tik dönemdeki uygulamaları içerir nitelik­
te olup anastylosis esas alınarak yapıl­
maktadır. 

7- Diğer alanlarda yapılan kazı ve 
restorasyon çalışmalarında ise; Merkezi 
Agora kazılmış ve porliklerinde genel dü­
zenlemeler yapılmıştır. imparator Septi­
mius Severus Nymphaeumu (Çeşmesl) 
kazılarak, marmar mimari blokları Mer­
kezi Agora'da tasnif edilmiştir. Yapının 
ayağa kaldırılmasına yönelik hazırlanan 
restorasyon projesi için çizimler tamam­
lanmıştır. Batı ve Kuzey Tiyatroları ile 
Stadyum yapısında basamakların temiz­
lenmesi ve planını tam çıkartmaya yöne­
lik kazı çalışmaları yapılmıştır. Kuzey Ki­
lisesi, Stadyum Caddesi'nin 200 m'si, 
Efes Portikosu Caddesi'nin ise 60 m'sl ile 
B Nymphaeumu, latrina (umumi tuvale!) 
ve su deposunun kazıları tamamlanmış­
tır. Kent nekropolünün kuzey, güney ve 
batısında bugüne kadar 291 adet mezar 
açığa çıkartılmış olup Asopos Tepesi 1-
ll'de Ise kazı çalışmaları sürdürülmekte­
dir. 

2000 m2 alanı kaplayan A Evi tama· 
men kazılmış ve restorasyon çalışmala­
rının çoğu tamamlanmıştır. A Evi Doğu 
Sokağı t 70 m açılarak yolun iki yanında 
yer alan mimari bloklar oldu1ju şekliyle 
anastylosis esas ayağa kaldırılmıştır. Ku­
zey Tiyatrosu yanında yer alan Kiliseli 
Perisliili Evde kazı ve restorasyon çalış­
malarına devam edilmektedir. Güney 
Roma Viiiasının kazıları tamamlanmış ve 
koruma önlemleri alınmıştır. Büyük bir 
Roma yapı kompleksinin bir bölümünün 
daha sonra değiştirilmesiyle oluşturulan 
Merkezi Kilise'de ise kısmi kazı ve resto­
rasyon çalışmalarına devam edilmekte 
olup açığa çıkartılan bölümlerde koruma 
önlemleri alınmıştır." 

Prof. Dr. Celal Şimşek konferansında 
ayrıca, laodikeia'da, bölgenin deprem­
selliğini kronolojik olarak sergileyen ya­
şayan bir arkeoloji parkı oluşturmak 
amacında olduklarını da açıkladı. 
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Herkes Için Felsefe 
Roger- Pal DROIT 

Modern düşünceleri anlamanın 
mümkün olmadığına mı inanıyorsu­
nuz? Derrida'nın "yapısöküm", Le­
vinas'ın "yüz", Foucault'nun "insa­
nın ölümü" dediği şeyleri öğrenmek 
ister miydiniz? William James'in 
·pragmatizm", Husserl'in "fenome­
noloji", Levi-Strauss'un "yapısal an­
tropoloji" dediği şeyleri açık bir bi­
çimde kavrayamıyor musunuz? De­
leuze'de "hayvan oıma"yı ya da Ha- L.:!"""'==----..J 
bermas'a göre "iletişimsel eylem"i 
anlamak istiyor musunuz? işte tam size göre bir kitap. 

Büyük bir pedagog olan Roger Poi-Droit sadece kurarncı­
ları anlatmıyor, aynı zamanda çalkantılı bir dönemin önemli 
şahsiyetlerinin insani yanlarına da işaret ediyor. Onların amaç­
larını, mOcadelelerini, yüzyıl üstündeki etkilerini anlatırken gü­
nümüzdeki önemli tartışma konularını açıklığa kavuşturuyor. 

Bu kitapla yirminci yüzyıl filozoflarını canlı yakalayacak, 
onlara kolayca ulaşabilecek ve Bergson'dan günümüze çağ­
daş düşünceler arasında yirmi bölümden oluşan bir yolculuğa 
çıkacaksınız. 

Say Yaymlao, 2013, 248 Sayfa. 

Sokrates 
Ahmet CEVIZCI 

Sokrates yalnızca insan doğası­
na ilişkin bir teori ortaya koymakla 
kalmadı, felsefesini kendi kişiliğinde 
somutlaştırdı ve kendi yaşamında 
ifade etti. Sokrates'in düşüncesini 
ve öğretisini yaşamından ayırmak, 
düşüncesinin farklı yanlarını birbir­
lerinden ayırmak ne kadar imkAn­
sızsa, o kadar imkansızdır. Sakra­
tes bir öğretmendi ve bir paradig­
maydı. 

ilyas KARATEPE 

Say Yayınlao, 2013, 160 Sayfa. �==-----.J 



Hegel V8/VeJI Splnm 
Pierre MACHEREY 
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� lıO;Cil  .. Ilki uyınlınr. 
� Jet .......... ficııQiuı:ı 
� ---- uzlfılmU 
� � .,ı,  eorutıumıe­
ya gırı;r. tııııa iJIIre, "Sppnoza'l'lın her 
Heo*! olcunı,ııı.l\. tceza Hegel'ln her 
Splııozacı okul'unun tıllalltijjl tuhaf 
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linden bile daha Iyi anladıGını iddia etse de, Sll1ld anda ı.nıJ 
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gııl'ln Bplrıoia'nın � tıoycıııOıt � �  .., ... 

� fıl!ıiıı(llmlll C11U1 Splnoza'da � .Iili'  • 
... ,..,....., � -- lclldıGı lılr cır.llll9 tııMOI-
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Olrnim lO fS. MIL Sayfa. 

Ergenekon Tertibinde GiZLi TANIKlAR 
Hikmet ÇiÇEK 

Ergenekon davasının en 
önemli dayana{jı gizli tanıklardır. 

Bu tertibi hazırlayanlar, Erge­
nekon davası kapsamında 60 gizli 
tanık topladılar ama bunlardan sa­
dece 31 'i dinlendi. 

Gizli tanık ifadeleri esas olmak 
üzere 281 . duruşmanın sonunda 
savcı, mütalaasında sanıkların 
64'ü hakkında ağırlaştırılmış mü- llilllıiıl .. ll ebbet, 96'sı hakkında 7.5-15 yıl 
hapis cezası istedi. 

Gizli tanıklar içinde mesleği olan, eli ekmek tutan bir kişi bi­
le yok! 

Bu kitapta Ergenekon'u bile duymamış gizli tanık ifadelerin­
den seçmeler okuyacaksınız. Göreceksiniz ki, Ergenekon da­
vası bir hukuk davası değil Cumhuriyet'le hesaplaşma, bir kar­
şıdevrim operasyonudur. 

Kaynak Yayın/an, 2013, 208 Sayfa. 

ABD'nin Askeri Müdahaleleri 
Haydar ÇAKMAK 

ABD Silahlı Kuwetleri 1775'te ı;;;;;;;;;;;;;;;;;;;;;;;;;;;;;;;;;;;;;;Jl 
kurulmuş, ilk yurtdışı ve ilk Atiantik 
ötesi müdahalesini 1801 'de Kuzey 
Afrika'da Serberi Savaşları'na katı-
larak yapmıştır. Bu tarihten günü-
müze kadar dünyanın çeşitli bölge­
lerine ellinin üzerinde askeri müda­
halesi olmuştur. 

1 990 yılından bu yana küresel 
ölçekte "Yeni Dünya Düzeni", böl- L.!:=��::::=:::':_ 
gemizde ise "Büyük Ortadoğu Pro-
jesi"ni hayata geçirmek istemektedir. O gün bugündür, emper­
yalist tahakküme direnen ulusal devletler ABD ve güdümünde­
ki NATO'nun baş hedefi haline gelmiştir. 

ABD'nin 1 800'1erden bu yana dünya çapında yürüttüğü as­
keri faaliyetleri ve emperyalist müdahaleleri açığa çıkaran ince­
lemelerden oluşan bu kitap, on beş farklı üniversiteden otuz 
dört akademisyen tarafından yaklaşık bir buçuk yıl içerisinde 
hazırlanmıştır. Prof. Dr. Haydar Çakmak tarafından yayına ha­
zırlanan bu kitapta uzmanı oldukları bölgeleri en detaylı şekil­
de inceleyen bilim insanları, bu çok hassas konuda, akademik 
ve düşünsel özgürlük prensiplerine bağlı kalarak uluslararası 
ilişkilerde ülkemizdeki literatür eksikliğini gidermişlerdir. 

Bu çalışmanın, konuya ilişkin bilimsel araştırmalara ve aka­
demik tartışmalara zemin oluşturmasını diliyoruz. 

Kaynak Yayın/an, 2013, 576 Sayfa. 
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Osmanlı'nın Son Döneminde ŞIIr Eleştirisi 

Emine TUGCU 
Osmanlı aydınları, modern ede· 

bıyatın inşa sürecinde var olan sis· 
temi ne ölçüde dönüştOrebildiler? 
Osmanlı şiirinin değişim ve dönüşü· 
mOnü tarihsel bir perspektifle eleşti· 
rı azerinden deı}erlendiren bu kitap, 
modern şiirin oluşum evrelerini tar· 
tışmaya açıyor . 

Şınasi, Namık Kemal, Ziya Pa· 
şa, Muallim Naci, Beşir Fuat, Reca· 
izade Mahmut Ekrem, Tevfik Fikret, 
Cenap Şahabeddin, Ahmet Haşim, 

bcılnb8tının gellfllrtlmelinde oynadıQı rolü ve Blıleflk Devtet­
lef'cı. ır... lllklin konulundlld plıfmalannı lklıırlnık bill­
ınin IIMindlld Einlfılln'ı ortaya koyuyor. 

Mehmet Akif Ersoy, Yahya Kemal Beyatlı , Ziya Gökalp gibi 
TOrk edebiyat tanhine yön veren şairterin eleştiri alanında yap­
tıkları katkıları bütüncül bir bakışla ele alan Osmanlı'nın Son 
Döneminde Şiir Eleştirisi, Osmanlı edebiyatının günümüzdeki 
yansırnalarına ilişkin önemli ipuçları sunuyor. 

lt ,.,_, Kililir ltıyınfwı, 2013, 96 _,._ ilerişim Yayın/an, 2013, 215 Sayfa. 

• Insanın ooşonmes/ Neden Engel/enrnek Istenir? 
Prof. Dr. 1. Ett.m Bqaran 

• 1. Smıre Başlema Yeşmm DeQerfendlrl/mes/ 
Selma oomıı. 

• Farklı Yaşlardeki OQrancilerfn 0/uşturduQu llkoku/ 1. Sınıflarda 
Yapnan Sosyal ve EQ/tsel Soronlar 

Funda Tırpancı 

• 4+4+4 EQitim Sisteminde Ilkokul 1. Sınıf Uyum 
Programının De{Jerlendlrllmes/ 

Bilge OzgOr lnam 

• Çocuklara Kıymayın Efendileri 
R-.. Nas 

• YDksekO(Jrellme Başvuran Adaylarm Sosyo Ekonomik 
C>ze/1/k/erl ve OQrenc/ Seçme Sınavmda Bapnlan 

Prof. Dr. Yıldız Kuzgun 
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K i tap Tanıtım 

Sorgulayan Denemeler 
Batı Felsefesi Tari hi g ib i  hala baskı üstüne baskı yapan çalışmasının yanı sıra b i r  d iğer 
öneml i  eseri de Sorgu layan Denemeler ad ın ı  taşır. Russel l' ın düşüncelerin in apaçık 
anlaşı lacağ ı ,  sade ama etki l i  b i r  d i l i  vard ı r  deneme lerin. Yaşadığı yüzyı l ın  en öneml i  
sorun lar ın ı  tartış ı r. 

1 872 yılında soylu bir ailenin üyesi olarak ,., •••• 
doğan Bertrand Russell, yaklaşık yüz yıl sOran !ıl 
ömrünün sonuna kadar görüşleri, eserleri ve 
özel yaşantısıyla 20. yazyılın en ilginç karak­
terlerinden biri olacaktır. Frege ve Wittgenste­
in ile birlikte analitik felsefenin kurucusu sayı­
lan, Whitehead ile birlikte MatematiOin Pren­
sipleri'ni yayınlayan, çalışmalarıyla mantık, 
matematik, dilbilim, epistemolojl ve metafiziği 
önemli ölçüde etkileyen kişidır. Savaş karşıtı 
olması nedeniyle hapis yatan, bu nedenle ay­
rıldığı ülkesi ingihere'de Cambridge, Londra; 
Amerika'da Chicago ve New York üniversitele­
rinde ders veren, bu okullardan gerek savaş 
karşıtlığı gerekse özel hayata getirdiği yorum­
lar nedeniyle atılan, Çin ve Sovyetler dahil tüm 
dOnyayı gezen ve konferanslar veren, Lenin'le 
tanışan ama hemen arkasından en ağır eleşti­
rileri yazan da odur. 2. DOnya savaşı dönemin­
de Nazilere, Vietnam savaşı döneminde Ame­
rika'ya karşı duran inançlı bir savaş karşıtıdır. 
Örneğin, okullarda okutulan tarih kitaplarının o ülkenin tarihçileri 
tarafından deQil, başka bir ülkenin, hatta düşman Dikenin tarihçi­
leri tarafından yazılmış olanlarının okululması gerektiğini ileri sOr­
müştür. 

Yazdığı kitaplar dünyanın hemen bütün ülkelerinde yayınla­
nan ve otobiyografisi dahil çok okunan Russell, Nobel Edebiyat 
Ödülü'nün de sahibidir. Batı Felsefesi Tarihi gibi hala baskı asıo­
ne baskı yapan çalışmasının yanı sıra bir diğer önemli eseri de 
Sorgulay:ın Denomeler adını t:ışır. Russell'ın düşüncelerinin apa­
çık anlaşılacağı, sade ama etkili bir dili vardır denemelerin. Yaşa­
dığı yüzyılın en önemli sorunlarını tartışır. Bazılarına göz atalım: 

'insan rasyonel olabilir mi?' başlıklı denemesinde rasyonelisti, 
insanların rasyonel olmalarını isteyen kişi olarak tanımlar. Rasyo­
neliiği tanımlamada biri teorik, diğeri pratik Iki yön olduQunu ileri 
sürerek, pragmatizmin kanıları, psikanalizin de davranışları Irras­
yonel saymaları nedeniyle insanların kanı ve davranışların hiçbir 
zaman uyum gösteremeyeceQine inandıklarını, bunun da farklı 
kanılarda olan insanlar arasında tartışma ve tarafsız bir hakerne 
başvurmanın yararsız olduQu düşüncesine yol açtıl)ını, o halde 

yapılabilocak tok t yin, nıııll ve korl gucıt 
mOz ölçOsOnde etkili konutmn, ı�tklnın ya du 
savaş yoluyla birbirimizle muc dole etme 
dOşOnceslne götOrduQOnO söylemiştır Bu 
nedenle rosyonollık ldeallnln, onu yok ede 
ceOI dOşOnOion fikirlerden etkllenmediQinl, 
dOşOnce ve yaşama bir yol gösterici olarak 
hala önemini koruduğunu gösterecek bu de 
nemayi kaleme almıştır. 

'Bilim Boş-Inanlı mıdır?' başl ıklı deneme­
sinde bilimin geldiği noktayı, katkılarını ve 
açmazlarını tartışır. Russeil'a göre hepimiz 
ekmek parası, rahatımızı sağlayan araçtar 
ve eğlence gereksinimiarimizi karşılamak 
Için bilimsel buluş ve keşiflere bağımlıyızdır. 
Son üç yüz yıldır bilimsel görüşle illntill zihin­
sel alışkanlıklar bir avuç OstOn yetenekli kişi­
den toplumun büyük bölümüne yayılmıştır. 
Örneğin, bilimi üretemayen toplumlarda bile 
bilimin etkilediği yaşam tarzı mümkün olabil 

miştir. Yaratanlar ile değerlendirenler aynı kişiler değildir ve birbir­
lerinden farklı zihinsel alışkanlıkları gereksinirler. Her yaratıcı bi­
limsel açıklamalardan etkilenir ama aynı zamanda açıklanmamış 
güçlü bir Inancın da sahibidir. Ancak değerlendiriclnin böyle bir 
inanca gereksinimi yoktur. Uygarlık daha geniş bir atana yayıldı 
ğında değerlendirlclnin yaralıcıya hOkmetme eğilimi baş gösterir 
Sonuçta söz konusu uygarlık sarsılır ve geriye dönük bir hal alır. 
Öncotere güç veren inanç, özünden çürümeye başlamıştır. GOnO­
müzde bilim adamlarının çoğunun temel 'imanı' statükoyu koru· 
manın önemine d:ıy:ınmaktadır. Bunun sonuncunda bilim için hak 
ettiğinden fazlasını ileri sürmemek ve diğer güçlerin, örneğin dlnln 
istemlerini yerine getirmek konularına aşırı yatkındırlar. 

'Sorgulayan Denemeler' birbirinden ilginç, çoğu hala tartışılan 
konuları içeren yazılarla, örneğin; 'DOşler ve Gerçekler', 'Makine­
ler ve Duygular', 'Davran ışçılık ve Değerler', 'Doğu'nun ve Ba 
tı'nın mutluluk idealleri', •Iyi Insanların Yol Açtığı Kötülükler', •inan 
Savaşları Tehlikesi' gibi denemelerle sürüyor. 20. yazyılı baştan 
sona etkileyen dOşOnOrü yakından tanımak ve geçerliliQinl bu yOz 
yılda da sOrduren meseleler üzerinde düşünmek için iyi bir fırs ı 
'Sorgulayan Denemeler'. 
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Dr. Necmi DAYDAY 

Ç e t i n  C e v i z  P r o b l e m l e r i  

KATIL KiM? B
u köşemizde, e!)lencell zeka 

oyunları, matematik ve fizik so­

ruları bulacaksınız. Sorular, çı­

raklık, kalfalık ve ustalık başlıkları altın­

da zorluk derecelerine göre sıralanacak­

tır. Bu sorulan do!)ru yanıtlayan 3 okuru­

muza, Kaynak Yayınları tarafından ya­

yınlanan ROştO ONUR'un "Mektubun 

Avucumda" adlı kitabını hediye ediyo­

ruz. Yanıtlar en geç 19 Haziran 2013 ta­

rihine dek, e-posta ya da mektup yoluy­

la adresimize ulaştırılmalıdır ... 

Bir cinayete tanık olmuş kişi, cinayet 
zanlısı olarak yakalanıp karakala getiril­
miş 4 adamın arasından katili teşhis et­
mek üzere özel camlı bir odaya alınıyor. 
Tanık, kAtilin uzun boylu, açık tenli, zayıf 
ve yakışıklı olmadı!) ını söylüyor. Ne var 
ki, bu özelliklerden herhangi birinin varlı­
ğı kesin kes geçerli olmayabilir. 

4. Yalnız bir tek kişi en az bir yakışıklı 
adamın yanındadır. 

4 kişinin özellikleri: 

5. ilk adam açık tenli, ikincisi zayıf, 
OçOncüsO uzun boylu ve dördüneOsO ya 
kışıklıdır. 
6. Bu özelliklerin (uzun boylu, açık t nil 
zayıf ve yakışıklı) ikisıni birden h Iz olıııı 
birden fazla kişi yoktur. 

Polis zanlıları şu şekilde sıraya dizmiş: 7. Aranan özelliklerin (uzun boylu, 11�ık 
tenli, zayıf ve yakışılı olm yon) Iki lııılıııı 
fazlasına sahip tek bir kişi var li nık, tıu 
şahsı katil olarak teşhis ediyor E-posta adresimiz iletisim@bilimveutop­

ya.com.tr, mektup adresimiz Ise Dr. Me­

diha Eldem Sok. No.: 51/1 Kızılay/Anka­

ra'dır. 

1 .  4 kişinin her biri en az bir uzun boylu 
adamın yanındadır. 
2. Tamı tamına 3 kişinin her biri en az bir 
açıklı tenli adamın yanındadır. Hangı sıradaki şahıs (bırınci, Ikınci, 

OçOncO veya dördOncO) tanık tarafından 
kAtil olarak teşhis ediliyor? 

3. Tamı tamına 2 kişinin her biri en az bir 
zayıf adamın yanındadır. 

May11 IYI cevaplan 

Çlrlklıt 
Modllln y0kleldljii 1 .S m ollıciOı Içini 

Modelin -aırııoı 1 Ila ve Illi ll aynı ınalzamedin yapıleciOı 
Için, modllln lıaı:n*in (Vm) kulinn hactnine (Yk) cnnı: Ym 
/Yk . 1 / 8 000 000'�. Oıe "'*'· blıbiılna � (ben­
mr) Olan f8ldleı1n tıaı:ını � rQicııeldllerlıılıı Idipleri lle 
aynı ınnbdldır. � 
Hm ve Hk modllln ve kulinin yOiclll•ıllr'•� gOIIIımek OZ.. 
... 

Vm / Yk • Hk / Hm 

..-ııını ,._ ve bu ..-..,ı Hm . 300 1 (8 000 000)'/• • 

3110 1 200 • 1 5 m elde edlrlz. 

Klllll*. 
� x • · � x • M x § - � x �  � • M · � x �  
34 11 88 • 4: h 88 

llllllılı 
Biltir BIJin Jcızırwı ..... dllldıınM 

2. VIIIdin yali ... dolllıının 5 leifiden birinin ııııı.ı oı-

duiiU: dallıyılıyla 'lcııın cıQiu" ıı.rlç, h8rlıangi biri ollıciOı an­
lafılırOJ. "'''ne aynı Vllldln. hllllnın ııe, kiVid8n birinin 90-
cuOu olı*ıQu; clolayılıwla lllllıırıın ya 'kız" veya "kızın QOQI" 
�· cılduiiU ııonucu Çlllıllllld8dıi. 

3 a) verisinden yola çıkarak; eOer Bekir Beyin veya kanitnın 

doktor cöıQunu varaayaraak, onun kızı ,_. olamaz 

EOer kız veya kızın kocası dOktor lee. kızın oQ1u 'lwta" ala­

maz. 
O halde qııOıdald çlftleıden biri doktor ve hasta Ikillll o1ın11ı 

durumundadır: 

DOKTOR HASTA 

A. Beldr Bey. Kızının oQ1u 

a Kanlı Kııınm ooıu 

C. Kızı Kızı 

D: Kızının ııac.ı Kızı 

1 .  v.ldln yali -- c ......... gl9ll1llz olclOnl .... 
yebiHrlz. 

A ve B çllllllıl clunımundıı, dolllıının pı0u Eliidr a.ıwtn luzı. 

dır. ı:-.. 2. verı,. goı. 
hillanın dllıa )'lllı � .,nı --- Bllılr BIJin ıu­
zıclır. Bu olllılık lb) dlld veri le çıılltmllıllclr. O iıllıll A ve 

B çllllllıl gag�iıılzdı. 

Sonuçtl. D Glll dıJOnı ..,.,..ıı cılınalıdır. Yani, dtfiiDr lllidr 
Beyin Jcızının kııcaıdır. Bu IOIIUC. dolllıının çııcııOu ve lıM­

tanın dllıa Yllflı olıın ııtıııvwrnL 2. ve 3b) veıllerlne goı., 
farldı eıtıaldlr ..... f8llı .. dll ııyuınbb. 



SOLDAN SAGA: 
1) Vietnam GOniOğO Isimil betiğinde, 

"Amerikalılar dOnya çapında bir jenoslt yapı· 
yorlar. Mllletlerl, halkları toptan öldürmeye kal· 
kışmadıkları hallerde dillerini, kOitOrlerinl, 
Adetlerinf yok eden metotlar kullanıyorlar." di· 
yen, "Bağımsızlık, Demokrasi, Sosyalizm", 
"ÖrgOt Sonunu" isımil belikieri de Oretmiş. Tiiı1< 
sosyalist hareketinın önde gelen Isimlerinden 
olan, 1908· 1995 yıltan arasında yaşamış Tür· 
kiye Işçi Partisi'nin eski lideri ve Sosyalist 
Devrim Partisi'nin kurucu genel başkanı olan 
slyasetçimlz. 

2) "Nıl", •!bilse Göre lrıcil" Isimli batikieri de 
Oreten pir ve yazarımız./Metal veya plastik· 
ten yapılmış koruyucu başlık. 

3) HOk0mdar1ık semboiO olan, değer1i taş· 
larla sOsiO başlıkJKıbrıs Adası'nın eski adla· 
rından biriJTlcari değer taşıyan tOtOnlerin dO· 
şOk kaliteli olanı. 

4) lnkaların atası oldu()una Inanılan güneş 
tanrısı.Ayın etkisiyle huyu değiştiOI sanılan 
kimse/ Sevinç, beğenme, rahatlama vb. duy­
gulan belirten bir söz. 

5) KOihanlıeyl ba(jırması.JBir yüzeyden dı· 
şanya taşan başka bir yOzeye geçmek ve ona 
destok görevi yapmak !çın birbiri Ozerine otu· 
ran taş ya da tu()tadan yapılmış bindirmelik. 

6) Hatay ilinde bir ırmak.Jingiltere yasama 
meclisine veriten adiHalk dilinde for peynirine 
verilen ad. 

7) Yemek �rilıp satılan yer./Utustararası 
Para Fonu'nun kısa yazılışıJTaviada "bir" sa· 
yı sı. 

8) ABD Başkanı Elsenhower'ın takrna 
adıJŞaşama belirten bir Onlom.I'Çatma. hır· 
sızlık" anlamında argo sözcOk. 

9) Sahip/Bir şayin yukarı, göQe doQru 
olan yanı.Nzak OoQu'da yetişarı Am&<ikanef.. 
masından çıkan zarnk.JBriçte roberi oluşturan 
iki bötOmden her biri. 

1 O) Roma mitolojisinde ekim ve b&fekat 
tanrıçasıJTropikal bölgelerde yetişan ve yap­
raklarından değerli bir tekstil elyafı elde edilen 
bitlliJKalsl'yum elementinin slmgesiNilayet. 

• 5 7 3 

2: 0 S I L A T 0 A  

3 R A W A 1 A A T 

4 0 H U A R K A O E W 

5 0 O R A T 1 N K A T 

6 B A O E T  l A  H � A  

R 1 W E W A 7 A H 

8 c B O l A Y l A  

9 A K A N A  

1 0  N A T O O H 
l l  O R A M A K R O K E A 

Se m ra 

B u l m a c a s  ı 

2 3 4 5 6 7 8 9 lO ı ı 12 13 14 15 

11)  Halk dilinde, bakır, çinko ya da toprak· 
tan yapılmış tok kulptu su kabı ./Uzun tOtOn çu· 
buklarının kullanıldığı dönemlerde odanın or­
tasına y&fieştırilen kOl çanaQı. 

12) lngllt&<e'de, kral ya da kraliçe tarafın­

dan soytutara verilen ve babadan o()ula geçen 
unvan./Sıcak ikiımferde oluşan, kırmızı renkli, 
demir okslt ve alDminyum bakımından zengin 

toprak. 
YUKARIDAN AŞAGIYA: 
1) "Gerçeğin Ote Yakası", "Hesap Işi ŞIIr· 

ler" isimli batıkleri de Oretmiş, 1940.. 1993 yıl· 
ları arasında yaşayan, Sıvas katliamında yitır· 
diOimiz yazar ve şairimlz. 

2) Karındanbacaklı bir kara yumuşakça· 
sıJJaponya'da etkin bir yanardağ/Manlsa Ilin­
de "ulusal pari<" kapsamına alınan değ 

3) Japonya'ya özgO, kısa ve çift karnıştı 
netasli çalgı./Siovenya'nın ptaka Imf. 

4) M&fkezı sınir sıstemi hastalıi)ı "multıpt 
sklero.z"un kısa yazılışı./Sodyum elementinin 
slmgesiJMotor1u taşıtların elektriğinl saoıayan 
aygıtJBir akademik unvanın kısa yazılışı. 

5) "BoyuU&f" anıamındaki sözcOk.Jisrall 
Parlamentosu'na verilen ad. 

6) "Yönerge" anlamında kullanılan söz· 
cOk.JRuh. 

7) Oedelerden ve bOyükbabalardan h&< 
biriJEski TOrklerde çocukları konuyan tanrıça. 

B) Zambiya'nın başkenti/Akdeniz Bölge­
si'nde bir akarsu. 

9) BOyOk yapılı, kocaman/Bez dokuma 
tezgAhı. 

1 O) Halk dilinde, hayvan beslemek, bOyOt· 
mekJKısaca "Kinetik Ene�i". 

11)  lterbiyum elementinin slmgesi.IZI­
hinJFransl'yum elementinin simgesi/Telfal ile 
duyurma. 

12) ÇoQunlukla bakırdan yapıtan kOçOk 
kovaJKeman yapımıyla Onla hatyan ailesi. 

13) FasılaJÖIOnOn azerinden çıkan giy· 
si./Uianma duygusu. 

14) Bankalar arası işlemlerde bir gecelik 
faiz uygutaması/Kuzu sesi .!Iyi, hoş, güzel an­
lamında eski sözcOk. 

15) Balıkasır'in Edremit ilçesinde, et· 
nografya müzesıyte tanınmış bir köy 
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S A Y 

DAR N 
ve SONRASI 

Dünyada çeyrek milyon 
adetten fazla sotılmış ve Türk 

okurlarının daha önce Tübitak 
Yayınları'ndan tanıdığı bu 

kitapta evrim kuramı açıklano­
rak Charles Darwin'in düsün­

celerinin bilim dünyası �e 
toplumsal yaşam üzerindeki 

etkileri çarpıcı bir üslupla 
anlatılmaktadır. 

Y A Y l N L A R I  

Yaşama Gücü, dünyanın önde 
gelen beyin oroşhrmocılorın­

don Ordinaryus Prof. Dr. 
Onur Güntürkün'ün çok zorlu, 

aşılmaz sonılan engellerle 
dolu yaşamının ilginç, umutlu, 

örnek alınması gereken 
öyküsüdür. Bu kitabı okuyunca 

dünyaya, geleceğe daha 
iyimser bakacak; bilimi, 

hayatı daha çok seveceksiniz. 

EMPERYALiZMiN 
EN ÖI.Ül\IICÜI. 

SiLAHI 
DEMOI<RASi 

YALANI 

Ikinci Dünya Savaşı' ndan bu 
yana bize Batılı güçlerin 
komünizm tehdidi altında 
bulunan ve diktatörlükle 

yönetilen ülkelere demokrasi 
ihraç etmek için onurlu ve 

saygın bir mücadele verdiği 
söyleniyor. Bu yanılgı ortadon 
kardırılmadıkço, emperyalizm 
denen canavar asla durduru 

lamoyocoktır. 

GENÇLER IÇIN 
UYGARLIK TARIHi 

632 sayfa 

BA$ BELASI ICATLAR 
PARLAK FIKIRLERI N 

KARANLlK TARiHI 
552 sayfa 

KOZMIK BA�LANTI 
00NYAMIZ 0TESiNE 

HEYECAN VERiCi BIR BAKlŞ 

336 sayfa 

SORGULAYAN 
DENEMEL R 
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Internet satış: www.saykitap.com 'f www.facebook.com/sayyayınlorı Ot'Al 
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MODERN DÜNYAYA YÖN VEREN 
50 DÜŞÜNÜR 

Aydınlanma'dan günümüze 
modern düşüncenin kısa tarihi! 

Stephen Trombley 

DÜNYAYI DE�IŞTIREN 
100 FIKIR 

Büyük beyinler tarafından seçilmiş 
icatlar. keşifler ve kurarnlar 

Jheni Osman 

SEKS ve CEZA 

Arzuyu Y argıJamanın 
Dört Bin Yıllık T arilı.i 

Eric Berkowitz 

www.kolektifkitap.com ı infO@kolektifkitap.com ı facebook.( iiıilillliııliiliıı� 1211lllllll00017376 
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